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E/2001/SR.40)

14 g) 24 de julio de 2001 140

2001/259 El derecho a la alimentación (E/2001/23 (Part I)) 14 g) 24 de julio de 2001 140
2001/260 Consecuencias de las políticas de ajuste estructural y

de la deuda externa para el pleno ejercicio de los
derechos humanos, especialmente los derechos
económicos, sociales y culturales (E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 141

2001/261 El derecho a la educación (E/2001/23 (Part I)) 14 g) 24 de julio de 2001 141
2001/262 Efectos nocivos para el goce de los derechos humanos

del traslado y vertimiento ilícitos de productos y
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los órganos creados en virtud de tratados de derechos
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los derechos humanos (E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 147
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(E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 147

2001/278 Situación de los derechos humanos en Camboya
(E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 147

2001/279 El derecho de restitución, indemnización y
rehabilitación de las víctimas de violaciones graves de
los derechos humanos y las libertades fundamentales
(E/2001/23 (Part I))
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2001/281 La violación sistemática, la esclavitud sexual y las
prácticas análogas a la esclavitud (E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 149

2001/282 Informe del Grupo de Trabajo de la Subcomisión de
Promoción y Protección de los Derechos Humanos
sobre las Formas Contemporáneas de la Esclavitud
(E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 149

2001/283 Grupo de Trabajo sobre las Poblaciones Indígenas de
la Subcomisión de Promoción y Protección de los
Derechos Humanos (E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 149

2001/284 Ciencia y medio ambiente (E/2001/23 (Part I)) 14 g) 24 de julio de 2001 150
2001/285 Los derechos y las obligaciones de la persona

(E/2001/23 (Part I))
14 g) 24 de julio de 2001 150

2001/286 Fechas del 58º período de sesiones de la Comisión de
Derechos Humanos (E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 151

2001/287 Organización de los trabajos del 58º período de
sesiones de la Comisión de Derechos Humanos
(E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 151

2001/288 Cuestión de los recursos para la Oficina del Alto
Comisionado de las Naciones Unidas para los
Derechos Humanos (E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 151

2001/289 Situación de los derechos humanos en Timor Oriental
(E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 152

2001/290 Cooperación técnica y situación de los derechos
humanos en Haití (E/2001/23 (Part I))

14 g) 24 de julio de 2001 152

2001/291 Informe del Comité de Políticas de Desarrollo
(E/2001/33)

13 a) 25 de julio de 2001 152

2001/292 Fecha y lugar de celebración del segundo período de
sesiones del Foro de las Naciones Unidas sobre los
Bosques (E/2001/42 (Part II) y E/2001/SR.42)

13 n) 25 de julio de 2001 152

2001/293 Informe del Foro de las Naciones Unidas sobre los
Bosques relativo a su primer período de sesiones y
programa provisional del segundo período de sesiones
(E/2001/42 (Part II))

13 n) 25 de julio de 2001 153

2001/294 Solicitudes de reconocimiento como entidad
consultiva y peticiones de reclasificación recibidas de
organizaciones no gubernamentales (E/2001/86)

12 25 de julio de 2001 154

2001/295 Aplicación de la decisión 1996/302 del Consejo
Económico y Social (E/2001/86)

12 25 de julio de 2001 156

2001/296 Continuación del período de sesiones de 2001 del
Comité Encargado de las Organizaciones no
Gubernamentales (E/2001/86)

12 25 de julio de 2001 156
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2001/297 Informe del Comité Encargado de las Organizaciones
no Gubernamentales y programa provisional y
documentación del período de sesiones de 2002 del
Comité (E/2001/86)

12 25 de julio de 2001 156

2001/298 Aumento del número de miembros del Comité
Ejecutivo del Programa del Alto Comisionado de las
Naciones Unidas para los Refugiados (E/2001/L.13)

14 e) 25 de julio de 2001 158

2001/299 Temas de la serie de sesiones de alto nivel y de la
serie de sesiones de coordinación del período de
sesiones sustantivo del año 2000 del Consejo
Económico y Social (E/2001/L.44)

1 26 de julio de 2001 158

2001/300 Tercera Conferencia de las Naciones Unidas sobre los
Países Menos Adelantados (E/2001/L.38)

1 26 de julio de 2001 159

2001/301 Documentos examinados por el Consejo Económico y
Social en relación con la aplicación y el seguimiento
integrados y coordinados y de las decisiones
adoptadas en las principales conferencias y cumbres
de las Naciones Unidas (E/2001/SR.43)

6 26 de julio de 2001 159

2001/302 Informe sinóptico anual del Comité Administrativo de
Coordinación (E/2001/L.43)

7 a) 26 de julio de 2001 160

2001/303 Documentos examinados por el Consejo Económico y
Social en relación con cuestiones de coordinación, de
programas y de otra índole (E/2001/SR.43)

7 26 de julio de 2001 160

2001/304 Carácter confidencial del procedimiento 1503
(comunicaciones confidenciales) (E/2001/SR.43)

8 26 de julio de 2001 160

2001/305 Documentos examinados por el Consejo Económico
y Social en relación con la cuestión de la aplicación
de las resoluciones de la Asamblea General 50/227 y
52/12 B (E/2001/SR.43)

8 26 de julio de 2001 161

2001/306 Documentos examinados por el Consejo Económico
y Social en relación con cuestiones de cooperación
regional (E/2001/18 y Add.1 a 3 y E/2001/18/Add.3/
Corr.1 y E/2001/12 a 16)

10 26 de julio de 2001 161

2001/307 Fortalecimiento de la labor de la Comisión de Ciencia
y Tecnología para el Desarrollo (E/2001/31)

13 b) 26 de julio de 2001 162

2001/308 Informe de la Comisión de Ciencia y Tecnología para
el Desarrollo sobre su quinto período de sesiones y
programa provisional y documentación del sexto
período de sesiones de la Comisión (E/2001/31)

13 b) 26 de julio de 2001 162

2001/309 Junta Consultiva sobre Cuestiones de Género
(E/2001/31)

13 b) 26 de julio de 2001 163
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programa Fecha de aprobación Página

2001/310 Documento examinado por el Consejo Económico y
Social en relación con la cuestión de la ciencia y
tecnología para el desarrollo (A/56/96-E/2001/87)

13 b) 26 de julio de 2001 164

2001/311 Informe de la Comisión de Asentamientos Humanos
sobre su 18° período de sesiones (A/56/8)

13 d) 26 de julio de 2001 164

2001/312 Informe del Comité de Energía y Recursos Naturales
para el Desarrollo sobre su segundo período de
sesiones (E/2000/32 y E/2001/SR.43)

13 j) 26 de julio de 2001 164

2001/313 Administración pública y desarrollo (E/2001/101) 13 k) 26 de julio de 2001 164
2001/314 Cooperación internacional en cuestiones tributarias

(E/2001/SR.43)
13 m) 26 de julio de 2001 165

2001/315 Documento examinado por el Consejo Económico
y Social en relación con la cuestión de la asistencia
a terceros Estados afectados por la aplicación de
sanciones (E/2001/90)

13 o) 26 de julio de 2001 165

2001/316 Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas
(E/2001/L.27 y E/2001/SR.43)

14 i) 26 de julio de 2001 165

2001/317 Documentos examinados por el Consejo Económico y
Social en relación con cuestiones sociales y de
derechos humanos (E/2001/SR.43)

14 26 de julio de 2001 166
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Resoluciones

2001/1
Revisión trienal amplia de la política relativa a las actividades
operacionales para el desarrollo en el sistema de las Naciones
Unidas

El Consejo Económico y Social,

Recordando la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas1, en que se
establecen las prioridades y los objetivos que debe alcanzar la comunidad interna-
cional hasta el año 2015,

Recordando también las resoluciones de la Asamblea General 47/199, de 22 de
diciembre de 1992, 50/120, de 20 de diciembre de 1995, y 53/192, de 15 de diciem-
bre de 1998, sobre la revisión trienal amplia de la política relativa a las actividades
operacionales para el desarrollo en el sistema de las Naciones Unidas,

Recordando asimismo las resoluciones del Consejo Económico y Social 1999/5
y 1999/6, de 23 de julio de 1999, y 2000/19 y 2000/20, de 28 de julio de 2000,

Habiendo examinado los informes del Secretario General sobre la revisión
trienal amplia de la política relativa a las actividades operacionales para el desarro-
llo en el sistema de las Naciones Unidas2 y sobre los progresos realizados en la apli-
cación de los marcos de financiación multianual y la evaluación del Marco de Asis-
tencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo3,

1. Pide al Secretario General que, al ultimar su informe sobre la revisión
trienal amplia para su presentación a la Asamblea General en su quincuagésimo
sexto período de sesiones, tenga en cuenta las opiniones y observaciones expresadas
por los Estados Miembros durante la serie de sesiones sobre actividades operacio-
nales del período de sesiones sustantivo de 2001 del Consejo Económico y Social y
haga las recomendaciones pertinentes;

2. Pide también al Secretario General que, al ultimar su informe sobre la
revisión trienal amplia, lleve a cabo un análisis de la situación actual en lo relativo a
la aplicación de la resolución 53/192 de la Asamblea General y de otras resoluciones
conexas sobre las actividades operacionales;

3. Invita al Secretario General a que, de conformidad con las funciones de
coordinación, orientación y supervisión del Consejo en la realización por el sistema
de las Naciones Unidas de la revisión trienal de la política relativa a las actividades
operacionales, haga recomendaciones, al ultimar su informe sobre la revisión trienal
amplia, con respecto a los temas que quizás podrían ser examinados en los períodos
de sesiones sustantivos de 2002 y 2003 del Consejo, teniendo en cuenta la labor
preparatoria necesaria para la revisión trienal ulterior.

21a sesión plenaria
10 de julio de 2001

__________________
1 Resolución 55/2 de la Asamblea General.
2 E/2001/66.
3 E/2001/58.
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2001/2
La situación de la mujer palestina y la asistencia en su apoyo

El Consejo Económico y Social,
Habiendo examinado con reconocimiento la sección III.A del informe del Se-

cretario General4 sobre el seguimiento y la aplicación de la Declaración5 y la Plata-
forma de Acción de Beijing6, relativa a la situación de la mujer palestina y la asis-
tencia que prestan las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas,

Recordando las Estrategias de Nairobi orientadas hacia el futuro para el
adelanto de la mujer7, en particular el párrafo 260, relativo a las mujeres y a los
niños palestinos, la Plataforma de Acción de Beijing, aprobada en la Cuarta
Conferencia Mundial sobre la Mujer, y las conclusiones del período extraordinario
de sesiones de la Asamblea General titulado “La mujer en el año 2000: igualdad
entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo XXI”8,

Recordando también su resolución 2000/23, de 28 de julio de 2000, y otras
resoluciones de las Naciones Unidas sobre la cuestión,

Recordando además la Declaración sobre la eliminación de la violencia contra
la mujer9, en lo que se refiere a la protección de la población civil,

Subrayando la necesidad de que se respeten los acuerdos israelo-palestinos
existentes, alcanzados en el marco del proceso de paz del Oriente Medio, así como
la necesidad de reanudar las negociaciones de paz lo antes posible a fin de llegar a
una solución definitiva,

Preocupado por el empeoramiento de la situación que enfrenta la mujer pales-
tina en el territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén, y por las graves repercu-
siones de las actividades que continúa realizando Israel en materia de asentamientos
ilegales, así como por las severas condiciones económicas y otras consecuencias que
tiene para la situación de las mujeres palestinas y sus familias el hecho de que fre-
cuentemente se cierre y aísle el territorio ocupado,

Expresando su condena de los actos de violencia, en especial del uso excesivo
de la fuerza contra los palestinos, que son causa de lesiones y de la pérdida de vidas
humanas,

1. Exhorta a las partes interesadas, así como a toda la comunidad interna-
cional a que realicen todos los esfuerzos necesarios para que se reanude de inme-
diato el proceso de paz sobre la base de lo ya acordado, y teniendo en cuenta los
elementos comunes ya establecidos, y exige que se adopten medidas para mejorar en
forma tangible la difícil situación reinante y las condiciones de vida de las mujeres
palestinas y sus familias;

__________________
4 E/CN.6/2001/2.
5 Informe de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, Beijing, 4 a 15 de septiembre de

1995 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.96.IV.13), cap. I, resolución 1,
anexo I.

6 Ibíd., anexo II.
7 Informe de la Conferencia Mundial para el Examen y la Evaluación de los logros del Decenio de

las Naciones Unidas para la Mujer: Igualdad, Desarrollo y Paz, Nairobi, 15 a 26 de julio de 1985
(publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.85.IV.10), cap. I, secc. A.

8 Véanse las resoluciones S-23/2 y S-23/3 de la Asamblea General.
9 Véase la resolución 48/104 de la Asamblea General.
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2. Reafirma que la ocupación israelí sigue siendo un obstáculo importante
para el adelanto y la autosuficiencia de la mujer palestina y para su integración en la
planificación del desarrollo de su sociedad;

3. Exige que Israel, la Potencia ocupante, respete plenamente las disposi-
ciones y los principios de la Declaración Universal de Derechos Humanos10, el Re-
glamento que figura como anexo de la Cuarta Convención de La Haya de 190711 y el
Convenio de Ginebra relativo a la protección de personas civiles en tiempo de gue-
rra, de 12 de agosto de 194912, a fin de proteger los derechos de las mujeres palesti-
nas y sus familias;

4. Pide a Israel que facilite el regreso de todas las mujeres y los niños
palestinos refugiados y desplazados a sus hogares y bienes, en cumplimiento de las
resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas;

5. Insta a los Estados Miembros, las organizaciones financieras del sistema
de las Naciones Unidas, las organizaciones no gubernamentales y a otras institucio-
nes pertinentes a que redoblen sus esfuerzos por suministrar asistencia financiera y
técnica a las mujeres palestinas, en particular durante el período de transición;

6. Pide a la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer que siga
vigilando la aplicación de las Estrategias de Nairobi orientadas hacia el futuro para
el adelanto de la mujer7, en particular el párrafo 260, relativo a las mujeres y los ni-
ños palestinos, de la Plataforma de Acción de Beijing6 y de las conclusiones del pe-
ríodo extraordinario de sesiones de la Asamblea General titulado “La mujer en el
año 2000: igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo XXI”8 y que
adopte medidas al respecto;

7. Pide al Secretario General que siga examinando la situación, preste asis-
tencia a las mujeres palestinas por todos los medios posibles y presente a la Comi-
sión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer, en su 46° período de sesiones, un
informe sobre los progresos logrados en la aplicación de la presente resolución.

39a sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/3
Discriminación de las mujeres y las niñas en el Afganistán

El Consejo Económico y Social,

Guiándose por la Carta de las Naciones Unidas, la Declaración Universal de
Derechos Humanos13, los Pactos Internacionales de Derechos Humanos14, la Con-
vención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradan-
tes15, la Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación

__________________
10 Resolución 217 A (III) de la Asamblea General.
11 Véase Carnegie Endowment for International Peace, The Hague Conventions and Declarations

of 1899 and 1907 (Nueva York, Oxford University Press, 1915).
12 Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 75, No. 973.
13 Resolución 217 A (III) de la Asamblea General.
14 Resolución 2200 A (XXI) de la Asamblea General, anexo.
15 Resolución 39/46 de la Asamblea General, anexo.
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contra la mujer16, la Declaración sobre la eliminación de la violencia contra la mu-
jer17, la Convención sobre los Derechos del Niño18, y los protocolos facultativos de
la Convención sobre los Derechos del Niño relativos a la participación de niños en
los conflictos armados19 y a la venta de niños, la prostitución infantil y la utilización
de niños en la pornografía20, la Declaración21 y Plataforma de Acción22 de Beijing,
las nuevas medidas e iniciativas para aplicar la Declaración y la Plataforma de Ac-
ción de Beijing23, aprobadas por la Asamblea General en su vigésimo tercer período
extraordinario de sesiones, las normas aceptadas de derecho humanitario consagra-
das en los Convenios de Ginebra de 12 de agosto de 194924, y otros instrumentos de
derechos humanos y de derecho internacional,

Recordando que el Afganistán es parte en la Convención para la Prevención y
la Sanción del Delito de Genocidio25, el Pacto Internacional de Derechos Civiles14 y
Políticos14, el Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales14,
la Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o De-
gradantes, la Convención sobre los Derechos del Niño y el Convenio de Ginebra re-
lativo a la protección de personas civiles en tiempo de guerra26, y que ha firmado la
Convención sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la
mujer,

Reafirmando que todos los Estados tienen la obligación de promover y prote-
ger los derechos humanos y las libertades fundamentales y de cumplir las obligacio-
nes que han asumido libremente de conformidad con los diversos instrumentos
internacionales,

Acogiendo con satisfacción el informe sustantivo sobre la situación de las
mujeres y las niñas en el Afganistán, que presentó el Secretario General a la
Comisión de la Condición Jurídica y social de la Mujer, y las conclusiones que en él
se formulan, como la necesidad de vigilar y evaluar la promoción y protección de
los derechos humanos de las mujeres y las niñas que residen en todo el territorio del
Afganistán27,

Tomando nota del informe de la Relatora Especial de la Comisión de Derechos
Humanos sobre la violencia contra la mujer28 y deplorando que “en las zonas domi-
nadas por los talibanes se violaran los derechos humanos de las mujeres de manera
metódica, generalizada y sistemática”, como se estableció en el informe,

Deplorando el empeoramiento de las condiciones económicas, sociales y cul-
turales de las mujeres y las niñas en el Afganistán, en particular en las zonas que se

__________________
16 Resolución 34/180 de la Asamblea General, anexo.
17 Resolución 48/104 de la Asamblea General.
18 Resolución 44/25 de la Asamblea General, anexo.
19 Resolución 54/263 de la Asamblea General, anexo I.
20 Ibíd., anexo II.
21 Informe de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, Beijing, 4 a 15 de septiembre

de 1995 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.96.IV.13), cap. I, resolución 1,
anexo I.

22 Ibíd., anexo II.
23 Resolución S-23/3 de la Asamblea General, anexo.
24 Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970 a 973.
25 Resolución 260 A (III) de la Asamblea General.
26 Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 75, No. 973.
27 E/CN.6/2001/2/Add.1.
28 E/CN.4/2000/68/Add.4.
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encuentran bajo el control de los talibanes, según lo testimonian los informes docu-
mentados que se siguen presentando respecto de las graves violaciones de la seguri-
dad personal y de la integridad física y los derechos humanos de las mujeres y las
niñas, incluidas todas las formas de discriminación de que son objeto en cuanto al
acceso a la atención de la salud, a muchos niveles y tipos de educación, al empleo
fuera del hogar y a su libertad de circulación y de asociación,

Deplorando además el decreto de los talibanes de julio de 2000, en virtud del
cual se impide que las mujeres afganas trabajen en organizaciones extranjeras y or-
ganizaciones no gubernamentales, así como el estatuto de agosto de 2000 sobre las
actividades de las Naciones Unidas en el Afganistán,

Acogiendo con beneplácito el cuarto informe del Relator Especial de la Comi-
sión de Derechos Humanos sobre la situación de los derechos humanos en el Afga-
nistán titulado “Informe provisional del Relator Especial de la Comisión de Dere-
chos Humanos sobre la situación de los derechos humanos en el Afganistán”29, en
particular la atención especial que presta a las violaciones de los derechos humanos
de las mujeres y las niñas, sobre todo en los territorios que se encuentran bajo el
control de los talibanes,

Profundamente preocupado por el efecto perjudicial de esas condiciones noci-
vas en el bienestar de las mujeres afganas y de los niños a su cuidado, y por el efecto
perjudicial de las restricciones impuestas al acceso de las mujeres y las niñas a la
educación y a la participación de las mujeres en la marcha de la sociedad afgana y a
la reconstrucción y el desarrollo del país,

Expresando su reconocimiento por el apoyo y la solidaridad que ha brindado la
comunidad internacional a las mujeres y las niñas del Afganistán, apoyando a las
mujeres del Afganistán que protestan contra las violaciones de sus derechos huma-
nos, y alentando a las mujeres y hombres de todo el mundo a que sigan tratando de
atraer la atención del público hacia la situación en que se encuentran esas mujeres y
de lograr que se les restituya inmediatamente la capacidad de disfrutar de sus dere-
chos humanos,

1. Condena enérgicamente las continuas y graves violaciones de los dere-
chos humanos de las mujeres y las niñas, incluidas todas las formas de discrimina-
ción de que son objeto en todas las zonas del Afganistán, en particular en las zonas
que se encuentran bajo el control de los talibanes;

2. Condena también las restricciones que se siguen imponiendo al acceso de
las mujeres a la atención de la salud y la violación sistemática de los derechos
humanos de las mujeres en el Afganistán, incluidas las restricciones del acceso a la
educación y el empleo fuera del hogar, la libertad de circulación y el derecho a no
ser sometidas a intimidación, acoso ni violencia, lo cual tiene graves efectos
perjudiciales en el bienestar de las mujeres afganas y los niños a su cuidado;

3. Insta a los talibanes y a otras partes afganas a que reconozcan, protejan y
promuevan todos los derechos humanos y las libertades fundamentales y actúen de
conformidad con esos derechos y libertades, sin distinción por motivos de género,
origen étnico o religión, de conformidad con los instrumentos internacionales de
derechos humanos, y a que respeten el derecho internacional humanitario;

__________________
29 A/55/346.
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4. Insta a todas las partes afganas, y a los talibanes en particular, a que
pongan fin de inmediato a todas las violaciones de los derechos humanos de las
mujeres y las niñas y adopten medidas urgentes para:

a) Derogar todas las medidas legislativas y de otra índole que entrañen
discriminación contra las mujeres y las niñas y que impidan la realización de todos
sus derechos humanos;

b) Garantizar la participación efectiva de la mujer en la vida civil, cultural,
económica, política y social en todo el país;

c) Respetar la igualdad de derechos de las mujeres al trabajo y reintegrarlas
a sus empleos en todos los sectores de la sociedad afgana, así como por conducto del
sistema de las Naciones Unidas y las organizaciones humanitarias y defensoras de
los derechos humanos que funcionan en el Afganistán;

d) Hacer efectiva la igualdad de derechos de las mujeres y las niñas a
la educación sin discriminación, reabrir las escuelas y garantizar el acceso de las
mujeres y las niñas a todos los niveles de enseñanza;

e) Respetar el derecho de las mujeres y las niñas a su seguridad personal y
llevar ante la justicia a quienes las agredan;

f) Respetar la libertad de circulación de las mujeres y las niñas;

g) Garantizar el acceso efectivo y en condiciones de igualdad de las mujeres
y las niñas a los servicios necesarios para proteger su derecho al más alto nivel de
salud física y mental;

5. Alienta a que prosigan los esfuerzos que realizan las Naciones Unidas,
las organizaciones internacionales y no gubernamentales y los donantes para que
todos los programas que se ejecutan en el Afganistán con la asistencia de las
Naciones Unidas se formulen y coordinen de forma que se promueva y garantice que
la mujer participe en ellos y se beneficie en la misma medida que el hombre, y con
ese fin alienta la adopción de medidas tales como el establecimiento de programas
en que se tengan presentes las diferencias culturales a fin de sensibilizar a los
funcionarios, el personal de los ministerios y los departamentos técnicos del
Afganistán con respecto a los principios internacionales de derechos humanos e
igualdad entre los géneros;

6. Hace un llamamiento a todos los Estados y a la comunidad internacional
para que velen por que toda la asistencia humanitaria que se preste al pueblo del
Afganistán, de conformidad con el Marco Estratégico para el Afganistán, se base en
el principio de la no discriminación, comprenda una perspectiva de género y procure
activamente promover la participación de mujeres y hombres, así como fomentar la
paz y el respeto de los derechos humanos y las libertades fundamentales;

7. Insta a los Estados a que sigan prestando especial atención a la promo-
ción y protección de los derechos humanos de las mujeres y las niñas en el Afganis-
tán y a que integren una perspectiva de género en todos los aspectos de sus políticas
y medidas relacionados con el Afganistán;

8. Acoge con beneplácito los esfuerzos globales del Secretario General por
ocuparse de la situación de las mujeres y las niñas en el Afganistán, incluso la
creación de los puestos de Asesor en cuestiones de género y Asesor en materia de
derechos humanos en la Oficina de las Naciones Unidas del Coordinador Residente



0154899s.doc 19

E/2001/INF/2/Add.2

para el Afganistán, a fin de que en todos los programas de las Naciones Unidas en el
Afganistán se tengan en cuenta y se respeten de forma más eficaz los derechos
humanos y las cuestiones de género, tomando en consideración las recomendaciones
que figuran en el informe de la misión interinstitucional de las Naciones Unidas
sobre cuestiones de género al Afganistán llevada a cabo por la Asesora Especial del
Secretario General en Cuestiones de Género y Adelanto de la Mujer en noviembre
de 199730;

9. Insta al Secretario General a que vele por que las actividades de las Na-
ciones Unidas en el Afganistán se realicen de conformidad con el principio de no
discriminación contra las mujeres y las niñas, por que en la labor de la dependencia
de asuntos civiles creada en la Misión Especial de las Naciones Unidas al Afganis-
tán se incorpore plenamente una perspectiva de género y se preste especial atención
a los derechos humanos de las mujeres y las niñas, incluso en la capacitación y se-
lección de personal, y por que se procure intensificar la función de la mujer en las
actividades de diplomacia preventiva y de establecimiento y mantenimiento de la
paz;

10. Alienta a los organismos de las Naciones Unidas a que intensifiquen
sus esfuerzos por emplear a más mujeres en los programas que ejecutan en el Afga-
nistán, especialmente al nivel de adopción de decisiones, a fin de velar, entre otras
cosas, por que en la ejecución de esos programas se atienda mejor a las necesidades
de la población femenina;

11. Subraya la importancia de que el Relator Especial de la Comisión de
Derechos Humanos sobre la situación de los derechos humanos en el Afganistán
preste especial atención a los derechos humanos de las mujeres y las niñas e
incorpore plenamente una perspectiva de género en su labor;

12. Hace un llamamiento a los Estados y a la comunidad internacional para
que apliquen las recomendaciones de la misión interinstitucional de las Naciones
Unidas sobre cuestiones de género al Afganistán bajo la dirección de la Asesora
Especial del Secretario General en Cuestiones de Género y Adelanto de la Mujer, e
insta a todos, especialmente a los países, las organizaciones internacionales y las
organizaciones no gubernamentales que tengan influencia en el Afganistán, a que
sigan ejerciendo presión sobre todos los grupos armados para que respeten en todas
las circunstancias los derechos humanos de las mujeres y las niñas;

13. Exige a todas las facciones afganas, en particular a los talibanes, que
garanticen la seguridad y la protección de todos los funcionarios de las Naciones
Unidas y de quienes realizan tareas humanitarias en el Afganistán y que les permitan
desempeñar sus funciones sin inconvenientes, independientemente de su género;

14. Pide al Secretario General que siga examinando la situación de las muje-
res y las niñas en el Afganistán y presente a la Comisión de la Condición Jurídica y
Social de la Mujer en su 46° período de sesiones un informe sobre la aplicación de
la presente resolución.

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

__________________
30 Véase gopher://gopher.un.org/00/sec/dpcsd/daw/lacwge/afghanis/afghanrep.en.
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2001/4
Proyecto de programa de trabajo multianual de la Comisión de la
Condición Jurídica y Social de la Mujer para el período 2002-2006

El Consejo Económico y Social

1. Aprueba un programa de trabajo multianual para la aplicación efectiva de
la Plataforma de Acción de Beijing31 y los documentos finales del período extraor-
dinario de sesiones de la Asamblea General titulado “La mujer en el año 2000:
igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo XXI”32 que brindará un
marco para evaluar los progresos logrados en la aplicación de la Plataforma de Ac-
ción de Beijing y los documentos finales del período extraordinario de sesiones y se
ajustará al seguimiento coordinado de las principales conferencias y reuniones en la
cumbre que se celebrarán próximamente en las Naciones Unidas;

2. Decide que la labor de la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la
Mujer en relación con el programa de trabajo estará estrechamente relacionada con su
mandato y con las disposiciones pertinentes de la Plataforma de Acción y los docu-
mentos finales del período extraordinario de sesiones con miras a velar por su aplica-
ción efectiva, con iniciativas y resultados más pragmáticos y orientados a la acción.
Para su aplicación efectiva la labor de la Comisión deberá tomar en cuenta cuestiones
multidisciplinarias pertinentes, como el fomento de la capacidad institucional;

3. Decide que el programa del período de sesiones de la Comisión será el
siguiente:

1. Elección de la Mesa.

2. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización.

3. Seguimiento de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer y del
período extraordinario de sesiones de la Asamblea General titulado
“La Mujer en el año 2000: igualdad entre los géneros, desarrollo y paz
para el siglo XXI”:

a) Examen de la incorporación de una perspectiva de género en las
organizaciones del sistema de las Naciones Unidas;

b) Nuevas cuestiones, tendencias y criterios respecto de los problemas
que afectan a la situación de la mujer o la igualdad entre la mujer y
el hombre;

c) Consecución de los objetivos estratégicos y adopción de medidas en
las esferas de especial preocupación.

4. Comunicaciones relativas a la condición jurídica y social de la mujer.

5. Seguimiento de las resoluciones del Consejo Económico y Social.

6. Programa provisional del período de sesiones siguiente de la Comisión.

__________________
31 Informe de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, Beijing, 4 a 15 de septiembre

de 1995 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.96.IV.13), cap. I, resolución 1,
anexo II.

32 Resoluciones S-23/2, anexo y S-23/3, anexo, de la Asamblea General.



0154899s.doc 21

E/2001/INF/2/Add.2

7. Aprobación del informe de la Comisión sobre la labor realizada en su
actual período de sesiones.

4. Decide adoptar el calendario siguiente:

2002

Tema 1

Erradicación de la pobreza, incluso mediante la potenciación de la mujer
en todo su ciclo vital en el actual proceso de mundialización.

Tema 2

Gestión del medio ambiente y mitigación de los desastres naturales: una
perspectiva de género.

2003

Tema 1

Participación de la mujer en los medios de comunicación y en las tecno-
logías de información y comunicaciones, y acceso de la mujer a ellos y
sus efectos sobre el adelanto y la potenciación de la mujer y su uso como
instrumentos para ello.

Tema 2

Los derechos humanos de la mujer y la eliminación de todas las formas
de violencia contra la mujer y la niña tal como se definieron en la
Plataforma de Acción de Beijing y los documentos finales del período
extraordinario de sesiones de la Asamblea General titulado “La mujer en
el año 2000: igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo
XXI”.

2004

Tema 1

Papel de los hombres y los niños en el logro de la igualdad de género.

Tema 2

Igual participación de la mujer en la prevención de conflictos, la gestión
y la solución de conflictos, y la consolidación de la paz posterior a los
conflictos.

2005

Tema 1

Examen de la aplicación de la Plataforma de Acción de Beijing y de los
documentos finales del vigésimo tercer período extraordinario de
sesiones de la Asamblea General titulado “La mujer en el año 2000:
igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo XXI”.



22 0154899s.doc

E/2001/INF/2/Add.2

Tema 2

Problemas actuales y estrategias orientadas hacia el futuro para el ade-
lanto de la mujer y de la niña y la potenciación de su papel.

2006

Tema 1

Mayor participación de la mujer en el desarrollo: un entorno propicio
para el logro de la igualdad de género y para el adelanto de la mujer,
teniendo en cuenta, entre otras cosas, las esferas de la educación, la salud
y el trabajo.

Tema 2

Igual participación de la mujer y el hombre en los procesos de adopción
de decisiones en todos los niveles.

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/5
Conclusiones convenidas de la Comisión de la Condición Jurídica
y Social de la Mujer sobre cuestiones temáticas

El Consejo Económico y Social

Hace suyas las siguientes conclusiones convenidas por la Comisión de la
Condición Jurídica y Social de la mujer con respecto a las cuestiones temáticas
tratadas por la Comisión en su 45° período de sesiones:

A
La mujer, la niña y el virus de inmunodeficiencia humana/síndrome
de inmunodeficiencia adquirida (VIH/SIDA)

1. Las mujeres contribuyen decisivamente al desarrollo económico y social
de sus países. Es un motivo de gran inquietud que a fines del año 2000 hubiera
36,1 millones de personas que vivían con el VIH/SIDA, que el 95% de las personas
infectadas vivieran en países en desarrollo y que 16,4 millones fueran mujeres. El
porcentaje de mujeres infectadas por el VIH está aumentando y en el África al sur
del Sáhara las mujeres constituyen el 55% de todos los adultos infectados por el
VIH, mientras que el porcentaje de niñas adolescentes infectadas es cinco o seis
veces mayor que el de los adolescentes varones.

2. El pleno disfrute por parte de las mujeres y las niñas de todos los dere-
chos humanos, civiles, culturales, económicos, políticos y sociales, incluido el dere-
cho al desarrollo, que son derechos universales, indivisibles, interdependientes e in-
terrelacionados, tiene una importancia decisiva para prevenir la propagación del
VIH/SIDA. La mayoría de las mujeres y las niñas no disfrutan plenamente sus dere-
chos, en particular, a la educación, al mejor estado posible de salud física y mental y
a la seguridad social, especialmente en los países en desarrollo. Debido a estas desi-
gualdades, que se manifiestan en las primeras etapas de la vida, las mujeres y las ni-
ñas son más vulnerables en la esfera de la salud sexual y reproductiva, y por ello



0154899s.doc 23

E/2001/INF/2/Add.2

están más expuestas a la infección por el VIH y sufren de manera desproporcionada
las consecuencias de la epidemia del VIH/SIDA.

3. La pobreza y las prácticas tradicionales y consuetudinarias nocivas o
perjudiciales que subordinan a la mujer en el hogar, la comunidad y la sociedad hacen
que las mujeres sean especialmente vulnerables al VIH y a las enfermedades de
transmisión sexual. Hay millones de mujeres y niñas que no tienen acceso o tienen
acceso insuficiente a la atención médica, a los medicamentos y a los servicios sociales
en general, incluso en casos de infecciones de transmisión sexual y VIH/SIDA.

4. La Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer ha tenido en
cuenta las recomendaciones sobre la mujer, la niña y el VIH/SIDA contenidas en los
documentos siguientes: la Plataforma de Acción de Beijing33, el Programa de Acción
de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo34, el Programa de
Acción de Copenhague35, los documentos finales de los períodos extraordinarios
de sesiones vigésimo primero, vigésimo tercero y vigésimo cuarto de la Asamblea
General36, la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas37, la conclusión con-
venida de la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer sobre la mujer
y la salud38, y la resolución 44/2 de la Comisión39.

5. La Comisión recuerda las metas convenidas internacionalmente que figu-
ran en los documentos mencionados en el párrafo 4 y sugiere que el documento final
del período extraordinario de sesiones de la Asamblea General sobre el VIH/SIDA
incorpore plenamente una perspectiva de género, incluso en las nuevas metas, y
preste atención especial a las actividades necesarias para lograr las metas ya fijadas.

6. La Comisión acoge con beneplácito la Declaración de Abuja sobre el
virus de la inmunodeficiencia humana y el síndrome de inmunodeficiencia
adquirida, la tuberculosis y otras enfermedades infecciosas conexas, en particular su
dimensión de género, aprobada en la Cumbre de la Organización de la Unidad
Africana sobre el VIH/SIDA, celebrada en Abuja (Nigeria) en abril de 2001.

7. La Comisión toma nota con reconocimiento de los esfuerzos desplegados
por el Programa Conjunto de las Naciones Unidas sobre el VIH/SIDA y sus copatro-
cinadores, los donantes bilaterales y multilaterales, y las organizaciones guberna-
mentales, intergubernamentales y no gubernamentales para potenciar el papel de la
mujer con programas de fomento de la capacidad y programas que facilitan su acce-
so a los recursos del desarrollo y consolidan las redes de atención y apoyo a las
mujeres afectadas por el VIH/SIDA.

__________________
33 Véase el Informe de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, Beijing, 4 a 15 de

septiembre de 1995 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.96.IV.13), cap. I,
resolución 1, anexo II.

34 Véase el Informe de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo, El Cairo, 5
a 13 de septiembre de 1994 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta:
S.95.XIII.18), cap. I, resolución I, anexo.

35 Informe de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social, Copenhague, 6 a 12 de marzo de 1995
(publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.96.IV.8), cap. I, resolución I, anexo II.

36 Véanse las resoluciones de la Asamblea General S-21/2, anexo, S-23/2, anexo, S-23/3, anexo y
S-24/2, anexo.

37 Resolución 55/2 de la Asamblea General.
38 Véase la resolución 1999/17, secc. I del Consejo Económico y Social.
39 Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2000, Suplemento No. 7

(E/2000/27), cap. I, secc. C.
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8. Es necesario asegurar la adhesión política al más alto nivel posible para
potenciar el papel de la mujer y promover su adelanto, así como para fomentar la
prevención, la investigación, la atención y el tratamiento de las infecciones de
transmisión sexual, especialmente el VIH/SIDA.

9. Es importante que se incorpore plenamente una perspectiva de género en
el proceso preparatorio y en el documento final del período extraordinario de sesio-
nes de la Asamblea General sobre el VIH/SIDA, incluida, entre otras cosas, la plena
incorporación de una perspectiva de género en cualquier meta nueva y en las activi-
dades necesarias para cumplir las metas convenidas internacionalmente relativas a la
mujer, la niña y el VIH/SIDA que figuran en los documentos a que se hace referen-
cia en el párrafo 4.

10. A fin de acelerar la consecución de los objetivos estratégicos de las con-
ferencias y documentos mencionados en el párrafo 4, especialmente los relacionados
con la mujer, la niña y el VIH/SIDA, la Comisión recomienda que se adopten las
medidas siguientes:

Medidas que deben adoptar los gobiernos, el sistema de las Naciones Unidas
y la sociedad civil, según proceda

1. Potenciación del papel de la mujer:

a) El rápido avance de la pandemia del VIH/SIDA, en particular en los paí-
ses en desarrollo, ha tenido consecuencias devastadoras para las mujeres. Las rela-
ciones de poder desiguales entre los hombres y las mujeres, debido a las cuales a
menudo las mujeres no pueden insistir en seguir prácticas sexuales seguras y res-
ponsables, la falta de comunicación y comprensión entre los dos sexos acerca de las
necesidades sanitarias de las mujeres y otros factores ponen en peligro la salud de la
mujer, sobre todo porque aumenta su vulnerabilidad a las infecciones de transmisión
sexual, incluida el VIH/SIDA;

b) El comportamiento responsable y la igualdad de género son condiciones
previas importantes para la prevención del VIH/SIDA;

c) Ha de garantizarse que la salud sexual y los derechos reproductivos de las
mujeres de todas las edades, definidos en los párrafos 94, 95 y 96 de la Plataforma
de Acción de Beijing, se consideren una parte esencial de las actividades dirigidas a
potenciar el papel de la mujer; teniendo presente que la mujer y la niña se ven des-
porporcionadamente afectadas por el VIH/SIDA, y, en ese contexto, que se siga pro-
moviendo el adelanto de la mujer y la potenciación de su papel y su pleno disfrute de
todos los derechos humanos, incluido el derecho al desarrollo y el derecho a controlar
y decidir libre y responsablemente los asuntos relacionados con su sexualidad, a fin
de protegerse de comportamientos peligrosos e irresponsables que fomentan la pro-
pagación de infecciones de transmisión sexual, incluidos el VIH/SIDA, y su acceso a
la información y la educación sobre la salud, la atención médica y los servicios de
salud fundamentales a fin de fomentar la capacidad de las mujeres y las niñas para
que puedan protegerse de la infección por el VIH;

d) Las políticas nacionales e internacionales se centrarán en la erradicación
de la pobreza a fin de aumentar la capacidad de las mujeres para protegerse de la
propagación de la pandemia y para afrontar mejor las consecuencias adversas del
VIH/SIDA;
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e) Han de aliviarse las consecuencias sociales y económicas del VIH/SIDA
para las mujeres, quienes, por ser las encargadas de alimentar y cuidar a sus fami-
lias, sufren más las consecuencias perjudiciales de la pandemia, como la disminu-
ción de la población activa y el desmoronamiento de los servicios sociales;

f) Se reafirmará que las mujeres y las niñas infectadas y afectadas por las
infecciones de transmisión sexual y el VIH/SIDA tienen los mismos derechos que
los hombres a los servicios de salud, a la educación y a los servicios sociales, así
como a gozar de protección frente a todo tipo de discriminación, estigmatización,
maltrato y abandono;

g) Se reafirmará además que uno de los derechos humanos de las niñas y las
mujeres es tener las mismas oportunidades de acceso a la educación, la formación
profesional y el empleo, a fin de reducir su vulnerabilidad a las enfermedades de
transmisión sexual y al VIH;

h) Ha de instarse a los gobiernos a que adopten las medidas necesarias para
emancipar a la mujer y afianzar su independencia económica, así como para prote-
ger y promover el pleno disfrute de todos sus derechos humanos y libertades funda-
mentales a fin de que puedan protegerse mejor de las infecciones de transmisión
sexual y el VIH;

i) Es preciso que se combatan y se reduzcan los mayores riesgos de contra-
er el VIH/SIDA, la vulnerabilidad a esa enfermedad y sus consecuencias para las
mujeres y las niñas, incluso en situaciones de conflicto, mediante servicios y pro-
gramas económicos, jurídicos y sociales que tengan en cuenta las diferencias entre
los géneros e integren la prevención del VIH/SIDA y los servicios de salud en servi-
cios mínimos de atención médica esencial;

j) Han de afianzarse las medidas encaminadas a eliminar todas las formas
de violencia contra las mujeres y las niñas, incluidas las prácticas tradicionales y
consuetudinarias nocivas, el abuso sexual y la violación, los malos tratos físicos y la
trata de mujeres y niñas, que agravan las condiciones que propagan el VIH/SIDA,
por medio, entre otras cosas, de la promulgación y del cumplimiento de leyes y de la
organización de campañas públicas que combatan la violencia contra las mujeres y
las niñas;

k) Se adoptarán medidas para crear un clima que promueva todos los dere-
chos humanos, la compasión y el apoyo a las personas infectadas y afectadas por el
VIH/SIDA, incluso mediante la promulgación o revisión de legislación con miras a
eliminar sus disposiciones discriminatorias y proporcionar un marco jurídico que
proteja los derechos de las personas afectadas por el VIH/SIDA, en particular las
mujeres y las niñas, y también a permitir a las personas vulnerables el acceso a ser-
vicios de asesoramiento adecuados, voluntarios y confidenciales y alentar las inter-
venciones encaminadas a reducir la discriminación y la estigmatización;

l) Es necesario que se siga desarrollando e integrando plenamente una pers-
pectiva de género en los programas y estrategias nacionales, regionales e internacio-
nales de lucha contra el VIH/SIDA, teniendo en cuenta, entre otras cosas, las esta-
dísticas y los datos desglosados por sexo y edad, y prestando atención especial a la
igualdad entre los géneros;
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m) Se adoptarán medidas para promover y lograr el acceso equitativo de la
mujer a los recursos económicos y a su control, incluso a la tierra, y a disfrutar de
los derechos de propiedad y sucesión, independientemente de su estado civil, a fin
de reducir la vulnerabilidad de las mujeres a la pandemia del VIH/SIDA;

n) Ha de darse a las mujeres y a las niñas, incluso a las que pertenecen a
grupos marginados, el mismo acceso que a los hombres a una educación de calidad,
a programas de alfabetización, a la atención médica y los servicios de salud, a los
servicios sociales, al desarrollo de aptitudes y a las oportunidades de empleo; se
apoyará el fomento de la capacidad y el afianzamiento de las redes de mujeres; se
las protegerá de todo tipo de discriminación, por ejemplo la discriminación racial, la
estigmatización, el maltrato y el abandono, a fin de reducir sus riesgos y su vulnera-
bilidad al VIH/SIDA, y mitigar las consecuencias que sufren las personas infectadas
y afectadas.

2. Prevención:

a) Los gobiernos, los organismos, fondos y programas pertinentes de las
Naciones Unidas y las organizaciones intergubernamentales y no gubernamentales
individual y colectivamente, deben hacer lo posible por que en el programa de desa-
rrollo se asigne prioridad a la lucha contra el VIH/SIDA y por aplicar estrategias y
programas multisectoriales y descentralizados que logren prevenir esa enfermedad,
se dirijan sobre todo a las poblaciones más vulnerables, incluidas las mujeres, las
jóvenes y los niños de corta edad, y en los que se tenga en cuenta la prevención de la
transmisión de la madre a los hijos;

b) Los gobiernos, con ayuda de los organismos, fondos y programas perti-
nentes de las Naciones Unidas, deben adoptar una política de prevención del SIDA
coherente, integrada, oportuna y a largo plazo, ejecutando programas de información
pública y programas de educación que promuevan la adquisición de aptitudes para la
vida, se dirijan específicamente a atender las necesidades de las mujeres y las niñas
y se adapten a su contexto y sensibilidad sociales y culturales y a las necesidades
especiales de su ciclo de vida;

c) Han de intensificarse los esfuerzos para determinar las políticas y
los programas que más contribuyan a impedir que las mujeres y las niñas sean
infectadas por el VIH/SIDA, teniendo en cuenta que las mujeres, en particular las
niñas, son social, fisiológica y biológicamente más vulnerables que los hombres a
las infecciones de transmisión sexual;

d) Se adoptarán medidas encaminadas a integrar, entre otras cosas, una
estrategia basada en la familia en los programas de prevención, atención y apoyo a
las mujeres y niñas infectadas y afectadas por el VIH/SIDA, y también se adoptarán
las políticas y los programas que se desarrollen con esos propósitos, medidas
encaminadas a integrar una estrategia basada en la comunidad;

e) Ha de garantizarse el acceso equitativo y no discriminatorio a una infor-
mación amplia y precisa, a la educación preventiva sobre la salud reproductiva, a las
pruebas y los servicios de asesoramiento de carácter voluntario y a las tecnologías,
con una perspectiva basada en las diferencias culturales y entre los sexos y prestan-
do atención especial a los adolescentes y jóvenes adultos;

f) Se pedirá al Programa Conjunto de las Naciones Unidas sobre el
VIH/SIDA y a sus copatrocinadores que prosigan en su empeño en impartir a los



0154899s.doc 27

E/2001/INF/2/Add.2

jóvenes una educación sexual y sobre salud reproductiva en un marco en que se
tengan en cuenta las diferencias culturales y entre los sexos, alentándolos, entre
otras cosas, a retrasar sus primeras relaciones sexuales o/y utilizar preservativos. En
ese contexto, instarán a que se preste mayor atención a la educación de los hombres
y los jóvenes acerca de sus funciones y responsabilidades para con sus parejas en la
prevención de las enfermedades de transmisión sexual, incluido el VIH/SIDA;

g) Será necesario que se promueva la igualdad en las relaciones entre los
hombres y las mujeres y que se facilite información y recursos para promover
una conducta y unas prácticas sexuales basadas en una información adecuada, res-
ponsables y seguras, el respeto mutuo y la igualdad de los géneros en las relaciones
sexuales;

h) Ha de alentarse a todos los medios de difusión a que promuevan imáge-
nes no discriminatorias que tengan en cuenta las cuestiones de género, así como una
cultura de no violencia y respeto de todos los derechos humanos, en particular, de
los derechos de la mujer, en la lucha contra el VIH/SIDA;

i) Se alentará la participación activa de los hombres y los jóvenes con
proyectos de educación sobre el VIH dirigidos por jóvenes y destinados a ellos,
entre otras actividades, a fin de combatir las ideas y actitudes estereotipadas con
respecto a los géneros, y las desigualdades entre ellos ante el VIH y el SIDA, así
como la participación plena de los jóvenes en las actividades de prevención,
mitigación de las consecuencias y atención. Se formularán y ejecutarán programas
que alienten y ayuden a los hombres a adoptar un comportamiento sexual y
reproductivo seguro y responsable y a utilizar con eficacia los métodos disponibles
para impedir los embarazos no deseados y las infecciones de transmisión sexual,
incluido el VIH/SIDA;

j) Han de intensificarse, sobre todo en los países más afectados, la educa-
ción, los servicios y las estrategias de movilización e información basadas en la co-
munidad para proteger a las mujeres de todas las edades del VIH y otras infecciones
de transmisión sexual, incluso mediante el desarrollo de métodos seguros, asequi-
bles, eficaces y de fácil acceso, controlados por la mujer, como microbicidas y pre-
servativos femeninos, que las protejan de las enfermedades de transmisión sexual y
del VIH/SIDA; el análisis del VIH y servicios conexos de asesoramiento, confiden-
ciales y de acceso voluntario; y la promoción de un comportamiento sexual respon-
sable que abarque la abstinencia y la utilización de preservativos;

k) Se fortalecerán los sistemas de atención primaria de la salud sostenibles,
eficientes y de fácil acceso que apoyen las actividades de prevención;

l) Ha de prestarse especial atención a la prevención del VIH, en particular a
la transmisión de la madre a los hijos y a la transmisión a las víctimas de violacio-
nes, —con el consentimiento fundamentado de éstas y mediante pruebas, asesora-
miento y tratamiento voluntarios y confidenciales— garantizando, entre otras cosas,
el acceso a la atención médica, una mejor calidad de vida y una mayor disponibili-
dad de los medicamentos y medios de diagnóstico, a costos razonables, sobre todo
medicamentos antirretrovirales, para lo cual han de aprovecharse los servicios exis-
tentes, y ha de dedicarse especial atención a la cuestión de la lactancia materna;

m) Ha de procurarse que las escuelas, en todos los niveles de la enseñanza,
otras instituciones de enseñanza y los sistemas de enseñanza extraescolar desempe-
ñen una función rectora en la prevención de la infección por el VIH y la prevención



28 0154899s.doc

E/2001/INF/2/Add.2

y lucha contra la estigmatización y la discriminación en un clima libre de cual-
quier tipo de violencia que promueva la compasión y la tolerancia, e impartan una
enseñanza en la que se tengan en cuenta las diferencias entre los sexos y promueva
las conductas y prácticas sexuales responsables, las aptitudes para la vida y los cam-
bios de comportamiento;

n) Se colaborará con la sociedad civil, en especial con los dirigentes tradi-
cionales, religiosos y de la comunidad, para determinar las prácticas consue-
tudinarias y tradicionales, que ejercen una influencia negativa en las relaciones entre
los sexos, y eliminar las prácticas que aumentan la vulnerabilidad de la mujer y la
niña al VIH/SIDA.

3. Tratamiento, atención médica y apoyo:

a) Se pedirá a los gobiernos que garanticen a las mujeres y a los hombres
durante todo su ciclo de vida un acceso universal y equitativo a los servicios socia-
les relacionados con la salud, en particular a la enseñanza, al agua potable y a un sa-
neamiento seguro, a la nutrición, a la seguridad alimentaria y a programes de educa-
ción sobre la salud, especialmente para las mujeres y niñas afectadas por el
VIH/SIDA, incluido el tratamiento de enfermedades oportunistas;

b) Se pedirá a los gobiernos que procuren prestar asistencia sanitaria inte-
gral a las mujeres y las niñas afectadas por el VIH/SIDA, incluso suministrando
complementos dietéticos y alimentarios, y facilitando el tratamiento de infecciones
oportunistas y el acceso equitativo, oportuno y no discriminatorio a la atención mé-
dica y a los servicios de salud, incluidos los de salud sexual y reproductiva, y el ase-
soramiento voluntario y confidencial, teniendo en cuenta los derechos de los niños
relacionados con el acceso a la información, la intimidad y confidencialidad, el res-
peto y el consentimiento fundamentado, así como las responsabilidades, los deberes
y los derechos de los progenitores y tutores;

c) Se proporcionarán cuidados y apoyo a las personas afectadas por el
VIH/SIDA, sobre todo a las mujeres y las niñas, dentro de un enfoque integral cen-
trado en los planos comunitario y nacional, en que se tengan en cuenta las necesida-
des médicas, sociales, psicológicas, espirituales y económicas de esas personas;

d) Se colaborará para redoblar los esfuerzos encaminados a crear, con asis-
tencia de los organismos, fondos y programas competentes de las Naciones Unidas
y las organizaciones intergubernamentales y no gubernamentales pertinentes, y pre-
via solicitud, un clima apropiado y las condiciones necesarias para afrontar las difi-
cultades de las mujeres y las niñas infectadas y afectadas por el VIH/SIDA, en parti-
cular las huérfanas, las viudas, las niñas y las ancianas, que también pueden ser
las principales encargadas de cuidar a personas afectadas por el VIH/SIDA, porque
todas ellas son especialmente vulnerables a la explotación económica y sexual; se
les proporcionará el apoyo económico y psicosocial necesario y se alentará su inde-
pendencia económica por medio de programas de generación de ingresos y otros
métodos;

e) Se prestará apoyo a la ejecución de programas especiales destinados a
combatir los crecientes problemas de los niños que han quedado huérfanos a causa
del SIDA, especialmente las niñas, que pueden convertirse fácilmente en víctimas de
la explotación sexual.
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4. Entorno propicio para la cooperación regional e internacional:

a) Se ha de instar a la comunidad internacional, a los organismos, fondos y
programas competentes de las Naciones Unidas y a las organizaciones interguber-
namentales y no gubernamentales a que intensifiquen su apoyo a las actividades na-
cionales de lucha contra el VIH/SIDA, sobre todo a las que favorezcan a las mujeres
y las muchachas, en particular en las regiones más afectadas de África, donde la
epidemia está malogrando considerablemente los progresos que han hecho los países
en pro del desarrollo, por ejemplo, con el suministro en condiciones económicas de
medicamentos antirretrovirales, medios de diagnóstico, y medicamentos para el tra-
tamiento de la tuberculosis y otras infecciones oportunistas; el fortalecimiento de los
sistemas de salud, en especial mediante el empleo de sistemas fiables de distribu-
ción y entrega; la aplicación de una política enérgica de suministro de medicamentos
genéricos; la compra en grandes cantidades; la negociación con las empresas farma-
céuticas con el fin de que se rebajen los precios; el empleo de sistemas de financia-
ción adecuados; y el fomento de la producción local y de prácticas de importación
coherentes con las leyes nacionales y los acuerdos internacionales de los que sean
parte;

b) Se deben adoptar medidas para erradicar la pobreza, que es uno de
los factores que más contribuyen a propagar la infección por el VIH y a agravar las
consecuencias de la epidemia, en particular para las mujeres y las niñas, además de
agotar los recursos y los ingresos de las familias y amenazar la supervivencia de la
generación presente y de las generaciones venideras;

c) Se han de buscar y aplicar soluciones duraderas y orientadas hacia el de-
sarrollo que incorporen una perspectiva de género en los problemas de la deuda ex-
terna y el servicio de la deuda de los países en desarrollo, incluidos los países menos
adelantados, mediante, entre otras cosas, el alivio de la carga de la deuda, incluida la
opción de cancelar la deuda derivada de la asistencia oficial para el desarrollo, a fin
de ayudarlos a financiar programas y proyectos de desarrollo que, por ejemplo,
promuevan el adelanto de la mujer, en particular facilitando el suministro de servi-
cios médicos y de salud de calidad y el desarrollo de programas de prevención del
VIH/SIDA dirigidos especialmente a las mujeres y las niñas, y se ha de acoger con
beneplácito, en tal sentido, la iniciativa de Colonia para la reducción de la deuda, en
particular la puesta en práctica sin demora de la Iniciativa ampliada en favor de los
países pobres más endeudados; se ha de alentar a los gobiernos a que velen por que
se suministren fondos suficientes para su puesta en práctica y por que se aplique la
disposición de que los fondos ahorrados deberán utilizarse para apoyar programas de
lucha contra la pobreza que manifiesten una clara apreciación de los problemas rela-
cionados con el género y comprendan actividades de prevención, atención y apoyo
dirigidas a las mujeres y niñas infectadas o afectadas;

d) Se fomentará la cooperación internacional y regional y la cooperación
Sur-Sur, por ejemplo, prestando asistencia para el desarrollo y proporcionando
recursos adicionales suficientes para aplicar políticas y programas que tengan en
cuenta las diferencias entre los géneros y contribuyan a detener la propagación de la
epidemia proporcionando tratamiento y atención de calidad y económicos a todas las
personas, especialmente a las mujeres y a la niñas infectadas por el VIH/SIDA;

e) Se ha de alentar al Programa Conjunto de las Naciones Unidas sobre el
VIH/SIDA y a sus copatrocinadores, a los donantes bilaterales y multilaterales, a los
organismos intergubernamentales y a las organizaciones no gubernamentales a que
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intensifiquen su apoyo para potenciar el papel de la mujer y prevenir las infecciones
con el VIH/SIDA y a que presten atención urgente y prioritaria a la situación de las
mujeres y las niñas, especialmente en África, en particular por medio de la Asocia-
ción Internacional contra el VIH/SIDA en África;

f) Se deberán aumentar las inversiones en trabajos de investigación que
ayuden a desarrollar vacunas contra el VIH, microbicidas y otros métodos controla-
dos por las mujeres, pruebas de diagnóstico más sencillas y menos costosas, un tra-
tamiento de dosis única para las enfermedades de transmisión sexual y combinacio-
nes de medicamentos de calidad y bajo costo, incluso para las infecciones oportu-
nistas y las infecciones de transmisión sexual, así como otros medicamentos contra
el VIH/SIDA, teniendo en cuenta, en particular, las necesidades de las mujeres y las
niñas;

g) Se prestará apoyo y asistencia a los centros de investigación y desarrollo,
sobre todo a los centros nacionales de las regiones más afectadas dedicando atención
especial a las diferencias entre los sexos, en el ámbito del desarrollo de vacunas y
tratamientos del VIH/SIDA, y se apoyarán también los esfuerzos desplegados por
los gobiernos para crear o fomentar una capacidad nacional en este ámbito;

h) Se han de formular y ejecutar programas de capacitación, y afianzar
los existentes, para contribuir a que los agentes del orden público, funcionarios de
prisiones, médicos y funcionarios judiciales, así como el personal de las Naciones
Unidas, incluido el de las operaciones de mantenimiento de la paz, estén más sensi-
bilizados y respondan mejor a las necesidades de las mujeres y niños infectados por
el VIH/SIDA que han sido amenazados o han sufrido malos tratos, incluidas las
mujeres que consumen drogas por vía intravenosa, las presas y las huérfanas;

i) Se velará por que se atiendan las necesidades de las niñas y las mujeres
amenazadas por el VIH/SIDA en cualquier situación de conflicto, postconflicto y
mantenimiento de la paz y en las respuestas inmediatas de reconstrucción a emer-
gencias y desastres naturales;

j) Se han de prestar a las toxicómanas seropositivas o con SIDA servicios
de prevención y tratamiento que tengan en cuenta las necesidades de la mujer;

k) Se prestará apoyo técnico y financiero a las redes de personas afectadas
por el VIH/SIDA, a las organizaciones no gubernamentales y a las organizaciones
comunitarias que ejecutan programas de lucha contra el VIH/SIDA, en particular a
los grupos de mujeres, para contribuir a sus esfuerzos;

l) Se deberá adoptar una estrategia equilibrada de prevención y de atención
integral, que comprenda tratamiento y apoyo, a las mujeres y a las niñas afectadas
por el VIH/SIDA, teniendo en cuenta la influencia de la pobreza, la alimentación
deficiente y el subdesarrollo, que aumentan la vulnerabilidad de las mujeres y las
niñas al VIH/SIDA;

m) Se ha de instar a las entidades competentes de las Naciones Unidas a que
incorporen una perspectiva de género en sus exámenes y evaluaciones de los progre-
sos logrados en la lucha contra las infecciones de transmisión sexual y el
VIH/SIDA;

n) Se debe encomiar al Programa Conjunto de las Naciones Unidas sobre
el VIH/SIDA por haber logrado acelerar la prevención y aumentar el acceso a la
atención médica, instar a los gobiernos y a la comunidad internacional a proseguir
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su acción de promoción y defensa y alentar a los gobiernos a entablar negociaciones
con las compañías farmacéuticas multinacionales para la reducción de los precios de
mercado de los medicamentos y medios de diagnóstico relacionados con el
VIH/SIDA a fin de asegurar su disponibilidad, viabilidad económica y sostenibili-
dad en beneficio de las mujeres y las niñas afectadas por el VIH/SIDA.

B
El género y todas las formas de discriminación, en particular el racismo,
la discriminación racial, la xenofobia y las formas conexas de intolerancia

1. En la Carta de las Naciones Unidas, la Declaración Universal de los
Derechos Humanos40, la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas
las Formas de Discriminación Racial41, la Convención sobre la eliminación de todas
las formas de discriminación contra la mujer42 y otros instrumentos internacionales,
se reafirman los principios de igualdad y no discriminación.

2. Se recuerdan los constantes esfuerzos de la comunidad internacional para
promover la igualdad entre los géneros mediante la convocatoria de conferencias
mundiales sobre la mujer. También debe recordarse que en la Declaración y Progra-
ma de Acción de Viena aprobada por la Conferencia Mundial de Derechos Huma-
nos43, la Declaración44 y Plataforma de Acción de Beijing aprobada en la Cuarta
Conferencia Mundial sobre la Mujer y el documento final del vigésimo tercer perío-
do extraordinario de sesiones de la Asamblea General titulado “La mujer en el año
2000: igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo XXI”, se destacó que
todos los derechos humanos de la mujer y de la niña son parte inalienable, integral e
indivisible de los derechos humanos universales. En la Plataforma de Acción se rea-
firma que todos los derechos humanos —civiles, culturales, económicos, políticos y
sociales, incluido el derecho al desarrollo— son universales, indivisibles e interde-
pendientes y están relacionados entre sí.

3. En la Declaración y Plataforma de Acción de Beijing se señala que mu-
chas mujeres se enfrentan con obstáculos adicionales para el disfrute de sus dere-
chos humanos debido a factores tales como su raza, su idioma, su origen étnico,
su cultura o su religión, por padecer una discapacidad, por su situación socioeconó-
mica o por su condición de indígenas o migrantes, en particular trabajadoras migra-
torias, o de mujeres desplazadas o refugiadas. Asimismo, en los documentos finales
del período extraordinario de sesiones de la Asamblea General se señala que en si-
tuaciones de conflicto armado y de ocupación extranjera se han producido violacio-
nes generalizadas de los derechos humanos de la mujer. Entre las nuevas medidas e
iniciativas encaminadas a aplicar la plataforma aprobada en el período extraordina-
rio de sesiones, figuraban varias que tenían por objeto la eliminación de la violencia
contra mujeres y niñas por motivo de raza.

__________________
40 Resolución 217 A (III) de la Asamblea General.
41 Resolución 2100 A (XX) de la Asamblea General, anexo.
42 Resolución 34/180 de la Asamblea General.
43 A/CONF.157/24 (Part I), cap. III.
44 Informe de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, Beijing, 4 a 15 de septiembre

de 1995 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.96.IV.13), cap. I, resolución 1,
anexo I.
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4. Se recuerdan los esfuerzos que realiza la comunidad internacional para
combatir al racismo, la discriminación racial, la xenofobia y las formas conexas de
intolerancia.

5. Se reconoce cada vez más que los distintos tipos de discriminación
no afectan de la misma manera a los hombres y a las mujeres. Además, la discrimi-
nación por motivos de género puede verse intensificada y facilitada por todas las
demás formas de discriminación. Hay un creciente reconocimiento de que si no
se somete a todas las formas de discriminación, incluidas las múltiples y, en parti-
cular, en este contexto, la discriminación racial, la xenofobia y las formas conexas
de intolerancia, a un análisis basado en el género, podrían dejar de detectarse viola-
ciones de derechos humanos que sufren las mujeres, y las medidas correctivas contra
el racismo podrían ser insuficientes para atender a las necesidades de las mujeres
y las niñas en esa esfera. También es importante que en la acción encaminada a
combatir la discriminación de género se incluyan enfoques encaminados a la elimi-
nación de todas las formas de discriminación, incluida la racial.

6. En su resolución 52/111, la Asamblea General decidió convocar a una
Conferencia Mundial contra el Racismo, la Discriminación Racial, la Xenofobia y
las Formas Conexas de Intolerancia que ha de celebrarse en Durban, del 31 de
agosto al 7 de septiembre de 2001. En su resolución 53/132, la Asamblea proclamó
el año 2001 como Año Internacional de la Movilización contra el Racismo, la Dis-
criminación Racial, la Xenofobia y las Formas Conexas de Intolerancia. Es oportu-
no, por tanto, que la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer se ocu-
pe de los aspectos de género que presentan el racismo, la discriminación racial, la
xenofobia y las formas conexas de intolerancia.

7. La creciente gravedad de las diferentes manifestaciones de racismo, dis-
criminación racial y xenofobia en distintas partes del mundo, exige un enfoque más
integrado y eficaz de parte de los órganos competentes del régimen de derechos hu-
manos de las Naciones Unidas. Estas tendencias afectan a la aplicación de los do-
cumentos finales del período extraordinario de sesiones de la Asamblea General ti-
tulado “La mujer en el año 2000: igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el
siglo XXI” y a los instrumentos internacionales pertinentes contra la discriminación.

8. La Comisión recomienda que se adopten las siguientes medidas:

Medidas que han de adoptar los gobiernos, las Naciones Unidas y la sociedad
civil, según proceda

1. Un enfoque integrado y global para combatir las múltiples formas de
discriminación contra las mujeres y las niñas, en particular el racismo, la
discriminación racial, la xenofobia y las formas conexas de intolerancia:

a) Ha de examinarse la concurrencia de las múltiples formas de discrimina-
ción, incluidas sus causas fundamentales, desde una perspectiva de género, dedican-
do especial atención a la discriminación racial basada en el género, a fin de desarro-
llar y aplicar estrategias, políticas y programas encaminados a la eliminación de to-
das las formas de discriminación contra la mujer, y aumentar el papel que las muje-
res desempeñan en la concepción, aplicación y vigilancia de políticas antirracistas
que tengan en cuenta las diferencias por razón de sexo;

b) Se debe establecer y fortalecer una colaboración eficaz con todos
aquellos, en particular las organizaciones no gubernamentales, que se esfuerzan en
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la sociedad civil por promover la igualdad entre los sexos y el adelanto de la mujer,
en especial de las mujeres que son objeto de discriminaciones múltiples, y prestarles
apoyo según proceda, a fin de favorecer un enfoque global para la eliminación de
todas las formas de discriminación contra las mujeres y las niñas;

c) Se ha de reconocer la necesidad de hacer frente a los problemas del
racismo, la discriminación racial, la xenofobia y las formas conexas de intolerancia
en cuanto afectan a los hombres y mujeres jóvenes, los niños y las niñas, reconocer
el papel de éstos en la lucha contra el racismo, la discriminación racial, la xenofobia
y las formas conexas de intolerancia, entre ellas las formas particulares de racismo
experimentadas por las jóvenes y niñas, y apoyar el papel fundamental desempeñado
por las organizaciones no gubernamentales de la juventud en la educación de los
jóvenes y niños para construir una sociedad basada en el respeto y la solidaridad;

d) Se debe fomentar el respeto y la apreciación de la gran diversidad de
situaciones y condiciones en que pueden encontrarse las mujeres y las niñas, y
reconocer que algunas mujeres se enfrentan con obstáculos particularmente difíciles
para la potenciación de su papel; lograr que las metas de igualdad en materia de
género y adelanto de las mujeres, incluidas las mujeres marginadas, se reflejen en
todas las estrategias, políticas y programas encaminadas a la eliminación de todas
las formas de discriminación contra las mujeres y las niñas; e incorporar una
perspectiva de género en la elaboración y aplicación de políticas que integren el
multiculturalismo, garantizando el pleno disfrute de todos los derechos humanos y
libertades fundamentales por todas las mujeres y niñas y reafirmando que los
derechos humanos —civiles, culturales, económicos, políticos y sociales, y entre
ellos el derecho al desarrollo— son universales, indivisibles e interdependientes y
están relacionados entre sí;

e) Hay que promover el reconocimiento de que la potenciación del papel
de la mujer es un componente esencial de una estrategia dinámica para combatir el
racismo, la discriminación racial, la xenofobia y otras formas conexas de intoleran-
cia y adoptar medidas a fin de habilitar a las mujeres sujetas a discriminaciones
múltiples para ejercer plenamente sus derechos en todas las esferas de la vida y de-
sempeñar un papel activo en la concepción y aplicación de las políticas y medidas
que afectan a sus vidas;

f) Se han de adoptar medidas para aumentar la conciencia, y promover la
erradicación, de todas las formas de discriminación, incluida la discriminación múl-
tiple experimentada por la mujer, por medio, entre otras cosas, de campañas de edu-
cación y campañas realizadas a través de los medios de difusión;

g) En la Plataforma de Acción se reconoce que las mujeres hacen frente a
barreras que dificultan su plena igualdad y su progreso, por factores tales como su
raza, edad, idioma, origen étnico, cultura o religión, o por padecer una discapacidad,
por ser mujeres que pertenecen a poblaciones indígenas, o por otros factores. Mu-
chas mujeres se enfrentan con obstáculos específicos relacionados con su situación
familiar, particularmente en familias monoparentales, con su situación socioeconó-
mica, o con sus condiciones de vida en zonas rurales, aisladas o empobrecidas.
También existen otras barreras en el caso de las mujeres refugiadas, de otras mujeres
desplazadas, incluso en el interior de un país, y de las mujeres inmigrantes y las
mujeres migratorias, incluidas las trabajadoras migratorias. Muchas mujeres se ven,
además, particularmente afectadas por desastres ambientales, enfermedades graves e
infecciosas y distintas formas de violencia contra la mujer;
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h) Se debe reconocer que el racismo, la discriminación racial, la xenofobia y
las formas conexas de intolerancia se manifiestan de manera diferenciada en el caso
de las mujeres, aumentando la pobreza, causando el deterioro de sus condiciones de
vida, generando violencia y limitándoles o denegándoles el pleno goce y ejercicio de
todos los derechos humanos;

i) Se ha de garantizar una plena e igual oportunidad para una participación
y representación permanentes de mujeres y niñas indígenas y de mujeres y niñas de
diferente origen cultural, según proceda, en todos los procesos pertinentes de adop-
ción de decisiones;

j) Se debe velar por que la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la
Mujer tenga en cuenta en su labor la manera en que todas las formas de discrimina-
ción, incluida la discriminación múltiple, afectan al adelanto de la mujer;

k) Debe reconocerse la labor que están realizando el Comité para la Elimi-
nación de la Discriminación contra la Mujer y el Comité para la Eliminación de la
Discriminación Racial en la consideración de la manera en que las formas múltiples
de discriminación afectan el adelanto de la mujer y al logro de la igualdad entre los
sexos.

2. Políticas, medidas jurídicas, mecanismos e instrumentos:

a) Se deben establecer y/o fortalecer, cuando proceda, la legislación y los
reglamentos necesarios para combatir todas las formas de racismo, discriminación
racial y xenofobia, y las formas conexas de intolerancia, incluidas sus manifestacio-
nes  basadas  en el género;

b) Deben condenarse todas las formas de racismo y discriminación racial,
incluida la propaganda, actividades y organizaciones basadas en doctrinas de supe-
rioridad de una raza o de un grupo de personas, que intentan justificar o fomentar el
racismo o la discriminación racial en cualquier forma;

c) Se adoptarán medidas concretas para promover la igualdad basada en la
eliminación del prejuicio de género y el prejuicio racial en todos los campos,
mediante, entre otras cosas, un mejor acceso a la educación, a la atención de la
salud, de otros servicios básicos y al empleo, para fomentar el pleno disfrute de los
derechos económicos, sociales y culturales de todas las mujeres y niñas;

d) Se han de adoptar medidas para hacer frente, mediante políticas y pro-
gramas, al racismo y a la violencia contra las mujeres y las niñas inspirada en moti-
vos raciales, y aumentar la cooperación, las medidas de política y la aplicación
efectiva de las legislaciones nacionales y otras disposiciones protectoras y preventi-
vas encaminadas a eliminar todas las formas de violencia contra las mujeres y las
niñas;

e) Deben reexaminarse, cuando proceda, los mecanismos nacionales, jurídi-
cos y de otra naturaleza, entre ellos el sistema de justicia penal, a fin de garantizar la
igualdad ante la ley, de manera que las mujeres y niñas puedan solicitar protección,
amparo y medidas correctivas contra todas las formas de discriminación, y en parti-
cular en los casos en que ocurren distintas discriminaciones;

f) Se reexaminarán, cuando proceda, las políticas y leyes, incluidas las de
ciudadanía, inmigración y asilo, en cuanto a sus efectos sobre la eliminación de



0154899s.doc 35

E/2001/INF/2/Add.2

todas las formas de discriminación contra la mujer y el logro de la igualdad entre los
sexos;

g) Se han de concebir y aplicar políticas y medidas destinadas a hacer frente
a todas las formas de violencia contra las mujeres y las niñas, y capacitar a las
víctimas de todas las formas de violencia, en particular a las mujeres y las niñas, a
readquirir el control sobre sus vidas, especialmente mediante medidas especiales de
protección y asistencia;

h) Hay que concebir y aplicar medidas eficaces para combatir y eliminar to-
das las formas de trata de mujeres y niñas así como reforzar las medidas existentes,
en el marco de una estrategia integral contra ese tráfico que comprenda, entre otras
cosas, disposiciones legislativas, campañas de prevención, intercambio de informa-
ción, asistencia y protección a las víctimas, y reinserción de éstas, y enjuiciamiento
de todos los autores de los delitos de que se trata, incluidos los intermediarios;

i) Se deben desarrollar y aplicar políticas encaminadas a garantizar el pleno
disfrute de todos los derechos humanos y libertades fundamentales por todas las muje-
res y niñas, con independencia de su raza, su color o su origen nacional o étnico;

j) Han de adoptarse medidas, según proceda, para promover y fortalecer las
políticas y programas destinados a las mujeres indígenas, con la plena participación
de éstas y el pleno respeto de su diversidad cultural, para combatir la discriminación
basada en el género y la raza, y garantizar su pleno disfrute de todos los derechos
humanos;

k) Se deben reexaminar y modificar, según corresponda, las políticas de
emigración, con miras a eliminar todas las políticas y prácticas discriminatorias
contra los migrantes, en particular las mujeres y los niños, proteger plenamente
todos sus derechos humanos, con independencia de su condición jurídica, y tratarlos
con humanidad;

l) Hay que adoptar medidas para eliminar toda violación de los derechos
humanos de las mujeres refugiadas, las solicitantes de asilo, y las personas despla-
zadas dentro de un mismo país, que a menudo son objeto de violencia sexual o de
otra naturaleza;

m) Se debe instar a todos los Estados que aún no lo sean a que pasen a ser
partes de la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de
Discriminación Racial, a fin de que se logre su ratificación universal, y destacar la
importancia del pleno cumplimiento por los Estados partes de las obligaciones que
han asumido en virtud de esta Convención;

n) Se debe considerar la posibilidad de firmar o ratificar la Convención In-
ternacional sobre la Protección de los Derechos de Todos los Trabajadores Migrato-
rios y de sus Familias45 o adherirse a ella con carácter prioritario, así como la posi-
bilidad de promover la ratificación de los convenios pertinentes de la Organización
Internacional del Trabajo.

__________________
45 Resolución 45/158 de la Asamblea General.
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3. Modificación de las actitudes y eliminación de los estereotipos
y prejuicios:

a) Se han de elaborar programas de educación y capacitación que tengan en
cuenta las cuestiones de género y estén encaminados a eliminar las actitudes discri-
minatorias contra las mujeres y niñas, así como adoptar medidas para hacer frente a
la concurrencia de los estereotipos racistas y los basados en el género;

b) Se han de desarrollar y aplicar programas y políticas destinados a
aumentar la conciencia, entre todas las partes, en los niveles nacional, regional e
internacional, del problema de la discriminación múltiple contra las mujeres y las
niñas;

c) Es menester reexaminar y actualizar el material educativo, incluidos los
libros de texto, y adoptar medidas apropiadas para eliminar todos los elementos que
promuevan la discriminación, en particular la basada en el género, el racismo, la
discriminación racial, la xenofobia y las formas conexas de intolerancia;

d) Hay que velar por que la educación y la capacitación, especialmente la de
los maestros, promuevan el respeto de los derechos humanos, una cultura de paz, la
igualdad entre los géneros y la diversidad en materia cultural y religiosa, así como
en otras esferas, y alentar a las instituciones y organizaciones educativas y de capa-
citación a adoptar políticas de igualdad de oportunidades y vigilar su aplicación con
la participación de los maestros, los padres y los niños y niñas de la comunidad;

e) Se deben elaborar estrategias para aumentar, entre los hombres y los
niños, la conciencia de que comparten la responsabilidad en la promoción de la
igualdad entre los géneros y en la lucha contra todas las formas de discriminación,
en particular el racismo, la discriminación racial, la xenofobia y las formas conexas
de intolerancia, así como la discriminación múltiple;

f) Ha de impartirse una formación antirracista y de respeto a los derechos
humanos que tenga en cuenta las cuestiones de género, al personal de la administra-
ción de justicia, la policía, los servicios de seguridad y de salud, las escuelas y las
autoridades de migraciones —dedicando especial atención a los funcionarios de in-
migración, la policía de fronteras y el personal de los centros de detención de mi-
grantes— así como al personal de las Naciones Unidas;

g) Teniendo presente la perspectiva de género, se debe alentar a los medios
de difusión a promover ideas de tolerancia y comprensión entre los pueblos y entre
las diferentes culturas.

4. Investigación y recopilación de datos y de información:

a) Han de elaborarse métodos para determinar las maneras en que distintas
formas de discriminación convergen y afectan a las mujeres y las niñas, y realizar
estudios sobre el modo en que el racismo, la discriminación racial, la xenofobia y
las formas conexas de intolerancia se reflejan en las leyes, políticas, instituciones y
prácticas, y cómo ha contribuido esto a la vulnerabilidad, la victimización, la margi-
nación y la exclusión de las mujeres y las niñas;
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b) Se debe reunir, analizar y difundir datos cualitativos y cuantitativos, en
los que se tengan en cuenta las cuestiones de género, relativos al efecto de todas las
formas de discriminación, incluida la discriminación múltiple, sobre las mujeres y
las niñas y, cuando proceda, patrocinar estudios, así como investigaciones basadas
en la comunidad, que comprendan la reunión de datos clasificados por sexo, edad y
otras variables apropiadas.

5. Prevención de los conflictos y promoción de una cultura de paz, igualdad,
no discriminación, respeto y tolerancia:

a) Se han de respetar plenamente la legislación internacional de derechos
humanos y el derecho internacional humanitario aplicable a los derechos y la
protección de la mujer y la niña, adoptar medidas especiales para proteger a éstas de
la violencia por motivos de género, en particular de la violación y de todas las
formas de violencia sexual durante los conflictos armados, y poner fin a la
impunidad y llevar ante la justicia a los responsables de genocidio, crímenes contra
la humanidad y crímenes de guerra, incluidos los relacionados con la violencia
sexual u otra violencia por motivos de género contra mujeres y niñas;

b) La violencia contra las mujeres y las niñas es un gran obstáculo que im-
pide lograr los objetivos de igualdad entre los géneros, desarrollo y paz. La violen-
cia contra la mujer dificulta o anula el disfrute de sus derechos humanos y libertades
fundamentales. La violencia basada en el género, como las palizas y otros tipos de
violencia doméstica, los abusos sexuales, la esclavitud y la explotación sexual, la
trata internacional de mujeres y niños, la prostitución forzosa y el acoso sexual, así
como la violencia contra la mujer basada en los prejuicios culturales, el racismo y la
discriminación racial, la xenofobia, la pornografía, la depuración étnica, los con-
flictos armados, la ocupación extranjera, el extremismo religioso y antirreligioso y
el terrorismo, son incompatibles con la dignidad y el valor de la persona humana y
deben ser combatidos y eliminados;

c) Es menester garantizar la plena e igual oportunidad para la participación
y representación continuas de la mujer, en todos los niveles y en todos los campos,
en la prevención, gestión y solución de los conflictos y en la consolidación de la paz
después de éstos.

6. Conferencia Mundial contra el Racismo, la Discriminación Racial,
la Xenofobia y las Formas Conexas de Intolerancia:

La Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer destaca la impor-
tancia de incorporar una perspectiva de género en los trabajos preparatorios, la labor
y las conclusiones de la Conferencia Mundial, e insta a que se incluyan mujeres en
las delegaciones a la Conferencia.

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001
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2001/6
Preparación y observancia del décimo aniversario
del Año Internacional de la Familia

El Consejo Económico y Social

Recomienda a la Asamblea General que apruebe el siguiente proyecto de
resolución:

“La Asamblea General,

Recordando sus resoluciones 44/82, de 8 de diciembre de 1989, 47/237,
de 20 de septiembre de 1993, 50/142, de 21 de diciembre de 1995, 52/81, de
12 de diciembre de 1997 y 54/124, de 17 de diciembre de 1999 relativas a la
proclamación, los preparativos y la observancia del Año Internacional de la
Familia,

Reconociendo que la preparación y la observancia del décimo aniversario
del Año Internacional de la Familia proporcionan una oportunidad apropiada pa-
ra poner una vez más de relieve los objetivos del Año, incrementar la coopera-
ción a todos los niveles sobre cuestiones relacionadas con la familia y emprender
acciones concertadas a fin de fortalecer las políticas y los programas centrados
en la familia, como parte de un enfoque amplio e integrado del desarrollo,

Reconociendo que el seguimiento del Año Internacional de la Familia
forma parte del programa y del programa de trabajo plurianual de la Comisión
de Desarrollo Social hasta 2004,

Tomando nota de la función activa que corresponde a las Naciones Unidas
en el mejoramiento de la cooperación internacional en cuestiones relacionadas
con la familia, en particular en la esfera de la investigación y la información,

Destacando que es necesario intensificar y mejorar la coordinación de las
actividades del sistema de las Naciones Unidas sobre las cuestiones relaciona-
das con la familia, a fin de contribuir plenamente a la preparación efectiva y la
celebración del décimo aniversario del Año Internacional de la Familia,

1. Toma nota del informe del Secretario General sobre el seguimiento
del Año Internacional de la Familia y los preparativos para celebrar el décimo
aniversario del Año Internacional de la Familia, así como de las recomenda-
ciones contenidas en él46;

2. Insta a los gobiernos a que consideren el año 2004 como el año
en que deberán haberse logrado avances concretos en la determinación y elabo-
ración de cuestiones de interés directo para las familias y también en el esta-
blecimiento y fortalecimiento, según proceda, de mecanismos para planificar
y coordinar actividades de órganos gubernamentales y organizaciones no
gubernamentales;

3. Pide a la Comisión de Desarrollo Social que siga examinando
anualmente los preparativos para la celebración del décimo aniversario del
Año Internacional de la Familia como parte de su programa y de su programa
de trabajo plurianual hasta 2004;

__________________
46 E/CN.5/2001/4.
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4. Invita a los Estados Miembros a que consideren la posibilidad de
organizar actividades para celebrar el décimo aniversario del Año Internacio-
nal de la Familia a nivel nacional;

5. Pide al Secretario General que le informe en su quincuagésimo
séptimo período de sesiones, por conducto de la Comisión de Desarrollo Social
y del Consejo Económico y Social, acerca de los preparativos para la celebra-
ción del décimo aniversario del Año Internacional de la Familia.”

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/7
Proyecto de programa de trabajo multianual de la Comisión
de Desarrollo Social para el período 2002-2006

El Consejo Económico y Social,

Recordando su resolución 1996/7, de 22 de julio de 1996, en la cual adoptó
decisiones sobre la estructura del programa y el programa de trabajo de la Comisión
de Desarrollo Social,

Decide que el programa de trabajo plurianual de la Comisión para el perío-
do 2002-2006 sea el siguiente:

2002: Seguimiento de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y del vigé-
simo cuarto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General

a) Tema prioritario: “Integración de las políticas sociales y económicas”.
Con arreglo a este tema, se examinarán los siguientes temas específicos:

i) Aspectos sociales de las políticas macroeconómicas;

ii) Evaluación de la situación social como instrumento para la formu-
lación de políticas;

iii) Gasto social como factor productivo;

b) Examen de los planes y programas de acción pertinentes de las Naciones
Unidas relacionados con la situación de distintos grupos sociales:

i) Comité Preparatorio de la Segunda Asamblea Mundial sobre el En-
vejecimiento (segundo período de sesiones);

ii) Informe sobre el tercer mandato del Relator Especial sobre
Discapacidad.

2003: Seguimiento de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y del vigé-
simo cuarto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General

a) Tema prioritario: “Cooperación nacional e internacional para el desarro-
llo social”. Con arreglo a este tema se examinarán los siguientes temas
específicos:

i) Intercambio de experiencias y métodos en materia de desarrollo
social;
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ii) Formación de alianzas para el desarrollo social;

iii) Responsabilidad social del sector privado;

iv) Repercusión de las estrategias de empleo en el desarrollo social;

v) Políticas y función de las instituciones financieras internacionales y
su repercusión en las estrategias nacionales de desarrollo social;

b) Examen de los planes y programas de acción pertinentes de las Naciones
Unidas relacionados con la situación de distintos grupos sociales:

Examen de la situación mundial de la juventud.

2004: Seguimiento de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y del vigé-
simo cuarto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General

a) Tema prioritario: “Mejoramiento de la eficacia del sector público”;

b) Examen de los planes y programas de acción pertinentes de las Naciones
Unidas relacionados con la situación de distintos grupos sociales:

Examen amplio con ocasión de celebrarse el décimo aniversario del Año
Internacional de la Familia.

2005: Seguimiento de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y del vigé-
simo cuarto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General

a) Tema prioritario: “Examen de la aplicación ulterior de los resultados de
la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y del vigésimo cuarto perío-
do extraordinario de sesiones de la Asamblea General”;

b) Examen de los planes y programas de acción pertinentes de las Naciones
Unidas relacionados con la situación de distintos grupos sociales.

2006: Seguimiento de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y del vigé-
simo cuarto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General

a) Tema prioritario: “Examen del primer Decenio de las Naciones Unidas
para la Erradicación de la Pobreza (1997-2006)”;

b) Examen de los planes y programas de acción pertinentes de las Naciones
Unidas relacionados con la situación de grupos sociales.

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/8
Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para el Envejecimiento

El Consejo Económico y Social

Recomienda a la Asamblea General que apruebe el siguiente proyecto de
resolución:
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“La Asamblea General,

Destacando de la importancia de que los países en desarrollo y los países
menos adelantados participen en el proceso preparatorio y en la Segunda
Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento propiamente dicha,

Recordando su resolución 54/262, de 25 de mayo de 2000, en la que in-
vitó a los Estados Miembros y a otras entidades a que, entre otras cosas, apor-
tasen contribuciones voluntarias al Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas
para el Envejecimiento en apoyo de las actividades preparatorias de la Segunda
Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento, incluida la participación de los
países menos adelantados,

1. Insta a todos los Estados Miembros y otros agentes a que contribu-
yan generosamente al Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para el Enve-
jecimiento en apoyo de las actividades preparatorias de la Segunda Asamblea
Mundial sobre el Envejecimiento y, en particular, a que faciliten la participa-
ción lo más amplia posible de los países menos adelantados, y presten apoyo a
las actividades de información pública para promover la Segunda Asamblea
Mundial sobre el Envejecimiento y sus resultados;

2. Insta también a todos los Estados y a las organizaciones públicas y
privadas a que contribuyan al Fondo Fiduciario para apoyar las actividades de
información pública encaminadas a promover la Segunda Asamblea Mundial
sobre el Envejecimiento y sus resultados.”

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/9
El cometido, la función, la periodicidad y la duración de los
congresos de las Naciones Unidas sobre prevención del delito
y tratamiento del delincuente

El Consejo Económico y Social

Recomienda a la Asamblea General que apruebe el siguiente proyecto de
resolución:

“La Asamblea General,

Recordando que en su resolución 53/110 de 9 de diciembre de 1998 pidió
a la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal que examinara el co-
metido, la función, la periodicidad y la duración de los congresos de las Na-
ciones Unidas sobre prevención del delito y tratamiento del delincuente, así
como la cuestión de las reuniones preparatorias regionales para los congresos,

Tomando nota con reconocimiento de los resultados del Décimo Congre-
so de las Naciones Unidas sobre Prevención del Delito y Tratamiento del De-
lincuente, celebrado en Viena del 10 al 17 de abril de 200047,

__________________
47 Véase Décimo Congreso de las Naciones Unidas sobre Prevención del Delito y Tratamiento del

Delincuente, Viena, 10 a 17 de abril de 2000: informe preparado por la Secretaría (publicación
de las Naciones Unidas, número de venta: S.00.IV.8).
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Teniendo presente que los congresos son un órgano consultivo del Pro-
grama de las Naciones Unidas en materia de prevención del delito y justicia
penal, de conformidad con el párrafo 29 de la Declaración de Principios y el
Programa de Acción, que figuran como anexo de la resolución 46/152 de la
Asamblea General de 18 de diciembre de 1991,

Reconociendo las significativas contribuciones que los congresos han he-
cho a la promoción y al fortalecimiento de la cooperación internacional en
materia de prevención del delito y justicia penal,

Reconociendo también que los congresos han servido de foro para pro-
mover el intercambio de experiencias en los ámbitos de investigación, formu-
lación de leyes y políticas e identificación de tendencias y aspectos nuevos de
la prevención del delito y la justicia penal entre los Estados, las organizaciones
intergubernamentales y expertos de diversas profesiones y disciplinas,

Reconociendo además el papel que han desempeñado los congresos en la
formulación de sugerencias para que la Comisión las examine como posibles
temas de su programa de trabajo,

Consciente de la necesidad de examinar la función y el método de trabajo
de los congresos a fin de aumentar su eficacia,

Tomando nota con reconocimiento de los ofrecimientos recibidos de los
Gobiernos de México y Tailandia de acoger el próximo congreso,

1. Decide continuar celebrando los congresos de las Naciones Unidas
de conformidad con los párrafos 29 y 30 de la Declaración de Principios y el
Programa de Acción del Programa de las Naciones Unidas en materia de pre-
vención del delito y justicia penal48, con un método de trabajo dinámico, inte-
ractivo y eficaz en función de su costo y un programa de trabajo centrado en
temas específicos, y denominarlos congresos de las Naciones Unidas sobre
prevención del delito y justicia penal;

2. Decide también que, en consonancia con los párrafos 29 y 30 de la
Declaración de Principios y el Programa de Acción del Programa de las Na-
ciones Unidas en materia de prevención del delito y justicia penal, a partir de
2005 los congresos se celebren con arreglo a las siguientes directrices:

a) Cada congreso examinará temas específicos, incluido, cuando pro-
ceda, un tema principal, que serán todos determinados por la Comisión de Pre-
vención del Delito y Justicia Penal;

b) Cada congreso incluirá un período de sesiones en el que se celebra-
rán consultas previas al congreso;

c) Cada congreso incluirá una serie de sesiones de alto nivel en las que
los Estados estarán representados al más alto nivel posible y tendrán oportuni-
dad de hacer declaraciones sobre los temas del congreso;

d) Como parte de la serie de sesiones de alto nivel, los jefes de delega-
ción o sus representantes participarán en cierto número de mesas redondas te-
máticas de carácter interactivo a fin de fomentar el debate de los temas del
congreso mediante un diálogo abierto;

__________________
48 Resolución 46/152 de la Asamblea General, anexo.
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e) Grupos de expertos, seleccionados por la Comisión teniendo debi-
damente en cuenta el principio de la distribución geográfica equitativa, cele-
brarán cursos prácticos que abordarán los temas del congreso, manteniendo un
diálogo abierto con los participantes y evitando la lectura de declaraciones;

f) Se invitará a los institutos integrantes de la red del Programa de las
Naciones Unidas en materia de prevención del delito y justicia penal a
participar en los preparativos de los cursos prácticos;

g) El Secretario General facilitará, durante cada congreso y en el mar-
co de los recursos existentes, la organización de reuniones auxiliares de orga-
nizaciones no gubernamentales y organizaciones de carácter profesional;

h) Cada congreso aprobará una sola declaración que contenga las re-
comendaciones emanadas de las deliberaciones de la serie de sesiones de alto
nivel, las mesas redondas y los cursos prácticos, la cual se presentará a la Co-
misión para que la examine;

i) Cualquier medida que se sugiera a la Comisión con respecto a su
programa de trabajo, contenido en la declaración del congreso, se llevará a ca-
bo sobe la base de las respectivas resoluciones de la Comisión;

j) La Comisión, como órgano preparatorio de los congresos, solicitará
al Secretario General que prepare sólo los documentos de antecedentes que se-
an absolutamente necesarios para ejecutar el programa de trabajo del congreso;

k) Cuando sea necesario, cada congreso irá precedido de reuniones re-
gionales, cuyo costo se racionalizará celebrándolas conjuntamente con otras
reuniones regionales, así como reduciendo su duración y limitando la prepara-
ción de documentos de antecedentes;

3. Pide a la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal que
continúe actuando como órgano preparatorio de los congresos y siga las direc-
trices consignadas en el párrafo 2 supra al organizar futuros congresos;

4. Pide al Secretario General que siga facilitando el personal necesario
para los servicios de secretaría de los congresos y de las reuniones preparato-
rias regionales conexas;

5. Pide también al Secretario General que proporcione al Centro para
la Prevención Internacional del Delito de la Oficina de Fiscalización de Drogas
y de Prevención del Delito de la Secretaría los recursos necesarios, en el marco
del total de las consignaciones aprobadas en el presupuesto por programas para
el bienio 2002-2003, para los preparativos del 11º Congreso de las Naciones
Unidas sobre Prevención del Delito y Justicia Penal y vele por que se prevean
recursos suficientes en el bienio 2004-2005 para apoyar la celebración del 11º
Congreso;

6. Pide a la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal que,
en su 11º período de sesiones, formule recomendaciones con respecto al 11º
Congreso, incluidas recomendaciones sobre el tema principal, la organización
de las mesas redondas y los cursos prácticos a cargo de grupos de expertos, así
como el lugar y la duración del 11º Congreso, y que presente esas recomenda-
ciones a la Asamblea General, en su quincuagésimo séptimo período de sesio-
nes, por conducto del Consejo Económico y Social;
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7. Pide además a la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Pe-
nal que, en su 11º período de sesiones, formule recomendaciones apropiadas
para que el Consejo Económico y Social pueda hacer las enmiendas que sean
necesarias al reglamento de los congresos a fin de reflejar las directrices con-
signadas en el párrafo 2 supra;

8. Pide al Secretario General que vele por que se dé un seguimiento
adecuado a la presente resolución e informe al respecto a la Asamblea General,
por conducto de la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal en su
11º período de sesiones.”

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/10
Acción contra la delincuencia organizada transnacional:
asistencia a los Estados para fomentar su capacidad con miras
a facilitar la aplicación de la Convención de las Naciones Unidas
contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus protocolos
aprobados

El Consejo Económico y Social

Recomienda a la Asamblea General que apruebe el siguiente proyecto de
resolución:

“La Asamblea General,

Profundamente preocupada por las repercusiones de la delincuencia or-
ganizada transnacional en la estabilidad y el desarrollo político, social y eco-
nómico de la sociedad,

Teniendo presente que la lucha contra la delincuencia organizada transna-
cional es responsabilidad común de toda la comunidad internacional y requiere
cooperación tanto bilateral como multilateral,

Reafirmando su apoyo y adhesión a los objetivos de las Naciones Unidas
en materia de prevención del delito y justicia penal, en particular, a los
establecidos en la Declaración de Viena sobre la delincuencia y la justicia:
frente a los retos del siglo XXI49,

Recordando su resolución 55/25 de 15 de noviembre de 2000, en la que
aprobó la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organi-
zada Transnacional y sus protocolos e instó a todos los Estados y organizacio-
nes económicas regionales a que suscribieran y ratificaran esos instrumentos
jurídicos internacionales,

Tomando nota con reconocimiento de la iniciativa de los Estados que han
hecho promesas de contribuciones al Fondo de las Naciones Unidas para la
Prevención del Delito y la Justicia Penal con miras a que los países en desa-
rrollo y los países con economías en transición puedan adoptar medidas enca-
minadas a aplicar la Convención y sus protocolos,

__________________
49 Resolución 55/59 de la Asamblea General, anexo.
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1. Acoge con beneplácito la firma de la Convención de las Naciones
Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional y de sus protocolos;

2. Expresa su reconocimiento por los ofrecimientos de varios gobier-
nos de auspiciar conferencias regionales a nivel ministerial y por las contribu-
ciones financieras aportadas por varios Estados para la celebración de semina-
rios previos a la ratificación destinados a facilitar la entrada en vigor de la
Convención y de sus protocolos aprobados, así como su aplicación futura;

3. Alienta a los Estados Miembros a que hagan contribuciones volun-
tarias adecuadas al Fondo de las Naciones Unidas para la Prevención del De-
lito y la Justicia Penal a fin de prestar a los países en desarrollo y a los países
con economías en transición la asistencia técnica que requieran para aplicar la
Convención y sus protocolos, incluidas las medidas preparatorias necesarias
para tal aplicación, teniendo en cuenta el artículo 30 de la Convención;

4. Pide al Secretario General que proporcione al Centro para la Preven-
ción Internacional del Delito de la Oficina de Fiscalización de Drogas y de Pre-
vención del Delito de la Secretaría los recursos necesarios para que pueda pro-
mover eficazmente la entrada en vigor y la aplicación de la Convención y de sus
protocolos, entre otras cosas, prestando asistencia a los países en desarrollo y a
los países con economías en transición con objeto de fomentar su capacidad en
los ámbitos abarcados por la Convención y sus protocolos aprobados;

5. Pide también al Secretario General que presente un informe a la
Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal en su 11º período de sesio-
nes sobre la aplicación de la presente resolución.”

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/11
Medidas para promover la prevención eficaz del delito
con la participación de la comunidad

El Consejo Económico y Social,

Teniendo presente su resolución 1996/16, de 23 de julio de 1996, en la que pi-
dió al Secretario General que siguiera promoviendo el empleo y la aplicación de las
reglas y normas de las Naciones Unidas en materia de prevención del delito y justi-
cia penal,

Recordando los “Elementos de una política responsable de prevención de la
delincuencia: reglas y normas”, anexos a su resolución 1997/33, de 21 de julio de
1997, en particular los elementos relativos a la participación de la comunidad que se
enumeran en los párrafos 14 a 23,

Recordando también el proyecto revisado de elementos de una política respon-
sable de prevención de la delincuencia, preparado por la Reunión del Grupo de Ex-
pertos sobre elementos de una política responsable de prevención de la delincuencia:
Haciendo frente a los problemas tradicionales y nuevos del delito, que tuvo lugar en
Buenos Aires del 8 al 10 de septiembre de 1999,
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Observando que el proyecto revisado de elementos de una política responsable
de prevención de la delincuencia se anexó al documento de trabajo sobre prevención
eficaz del delito: adaptación a las nuevas situaciones50, preparado por la Secretaría,
que se presentó en el Décimo Congreso de las Naciones Unidas sobre Prevención
del Delito y Tratamiento del Delincuente, celebrado en Viena del  10 al 17 de abril
de 2000,

Reconociendo la necesidad de actualizar y concluir el proyecto de elementos
de una política responsable de prevención de la delincuencia,

Tomando conocimiento del coloquio internacional de expertos en prevención
del delito organizado por los Gobiernos del Canadá, Francia y los Países Bajos en
colaboración con el Centro Internacional de Prevención del Delito, celebrado  en
Montreal (Canadá) del 3 al 6 de octubre de 1999 como parte de los preparativos del
Décimo Congreso,

Señalando con reconocimiento el curso práctico sobre participación de la co-
munidad en la prevención de la delincuencia organizado por el Centro Internacional
de Prevención del Delito durante el Décimo Congreso51,

Consciente de la posibilidad de reducir considerablemente la delincuencia y la
victimización aplicando criterios fundados en la investigación, así como de la con-
tribución que puede hacer la prevención eficaz del delito a la seguridad y la protec-
ción de las personas y las comunidades y sus bienes,

Deseoso de que los compromisos contraídos en materia de prevención del de-
lito en la “Declaración de Viena sobre la delincuencia y la justicia: frente a los retos
del siglo XXI”, aprobada en el Décimo Congreso52, en particular los enunciados en
los párrafos 11, 13, 20, 21, 24 y 25 de la Declaración de Viena, se apliquen en los
planos nacional e internacional,

Convencido de la necesidad de propugnar un programa de medidas de colabo-
ración en relación con los compromisos contraídos en la Declaración de Viena,

1. Pide al Secretario General que, con sujeción a la disponibilidad de recur-
sos extrapresupuestarios, convoque una reunión de expertos escogidos sobre la base
de la representación geográfica equitativa que se encargue de seguir revisando el
proyecto de elementos de una política responsable de prevención de la delincuen-
cia53, con miras a lograr una versión del proyecto de elementos respecto de la cual
la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal pueda llegar a un consenso en
su 11º período de sesiones, y de proponer esferas prioritarias de acción internacio-
nal, incluida la definición de cuestiones relativas a la asistencia técnica, a fin de
promover la prevención eficaz del delito con la participación de la comunidad;

2. Acoge con beneplácito el ofrecimiento del Gobierno del Canadá de aco-
ger la reunión del grupo de expertos;

__________________
50 A/CONF.187/7.
51 Véase Décimo Congreso de las Naciones Unidas sobre Prevención del Delito y Tratamiento del

Delincuente, Viena, 10 a 17 de abril de 2000: informe preparado por la Secretaría (publicación
de las Naciones Unidas, número de venta: S.00.IV.8), cap. VI, secc. C.

52 Resolución 55/59 de la Asamblea General, anexo.
53 A/CONF.187/7, anexo.
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3. Pide al grupo de expertos que durante sus deliberaciones tome en consi-
deración los resultados de la labor de las reuniones recientes de las Naciones Unidas
sobre el tema54;

4. Pide al Secretario General que presente a la Comisión de Prevención del
Delito y Justicia Penal en su 11º período de sesiones un informe sobre los resultados
de la reunión del grupo de expertos, incluida su versión revisada del proyecto de ele-
mentos de una política responsable de prevención de la delincuencia y las esferas prio-
ritarias de acción internacional para promover la prevención eficaz del delito con la
participación de la comunidad, a fin de que lo examine y adopte medidas al respecto.

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/12
Tráfico ilícito de especies protegidas de flora y fauna silvestres

El Consejo Económico y Social,

Consciente de que la conservación de la fauna y flora silvestres y de los recur-
sos genéticos es esencial para el mantenimiento de la diversidad biológica y el desa-
rrollo sostenible, los cuales son fundamentales en particular para las poblaciones lo-
cales e indígenas que tienen sistemas de vida tradicionales basados en los recursos
biológicos, y de que se han expresado inquietudes con respecto al acceso ilícito a re-
cursos genéticos,

Tomando nota de los principios en que se sustentan la Convención sobre el
comercio internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres55, acuer-
do que regula el comercio internacional de especies amenazadas y establece reco-
mendaciones para combatir el comercio ilícito de dichas especies, y el Convenio so-
bre la Diversidad Biológica56,

Profundamente preocupado por la existencia de grupos, en particular los
que actúan a nivel transfronterizo, que se dedican al tráfico ilícito de especies prote-
gidas de fauna y flora silvestres y que con creciente frecuencia utilizan tecnologías
sofisticadas,

__________________
54 La mayor parte de esta labor se recoge en los siguientes documentos: Declaración de Viena

sobre la delincuencia y la justicia: frente a los retos del siglo XXI; los resultados del curso
práctico sobre la participación de la comunidad en la prevención de la delincuencia y de las
deliberaciones celebradas durante el Décimo Congreso en relación con el tema 5 del programa,
“Prevención eficaz del delito: adaptación a las nuevas situaciones”; el informe del coloquio
internacional de expertos en prevención del delito que celebraron en Montreal (Canadá)
del 3 al 6 de octubre de 1999 los Gobiernos del Canadá, Francia y los Países Bajos en
colaboración con el Centro Internacional de Prevención del Delito; el texto más reciente del
proyecto de elementos, que figura en el documento de trabajo sobre prevención eficaz del delito:
adaptación a las nuevas situaciones (A/CONF.187/7, anexo); la resolución 1997/33 del Consejo
Económico y Social, relativa a los elementos de una política responsable de prevención de la
delincuencia, y las directrices para la cooperación y la asistencia técnica en la esfera de la
delincuencia urbana, aprobadas por el Consejo en su resolución 1995/9.

55 Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 993, No. 14537.
56 Véase Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente, Convenio sobre la Diversidad

Biológica (Centro de Actividad del Programa para el Derecho y las Instituciones Ambientales),
junio de 1992.
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Reconociendo los vínculos existentes entre la delincuencia organizada transna-
cional y el tráfico ilícito de especies protegidas de flora y fauna silvestres, así como
la necesidad de prevenir, combatir y erradicar esta modalidad de tráfico ilícito,

Consciente de las adversas repercusiones medioambientales, económicas, so-
ciales y científicas de las actividades de la delincuencia organizada transnacional
dedicadas al tráfico ilícito de especies protegidas de fauna y flora silvestres,

Reconociendo que la cooperación internacional, especialmente la asistencia
mutua contra el tráfico ilícito de especies protegidas de fauna y flora silvestres, es
esencial,

Teniendo en cuenta la resolución 55/25 de la Asamblea General, de 15 de no-
viembre de 2000, en la que se señala que la Convención de las Naciones Unidas
contra la Delincuencia Organizada Transnacional57 constituye un instrumento eficaz
y el marco jurídico necesario para la cooperación internacional en la lucha contra
actividades delictivas como el tráfico ilícito de especies protegidas de flora y fauna
silvestres, a fin de promover los principios consagrados en la Convención sobre el
comercio internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres,

1. Insta a los Estados Miembros a que adopten las medidas legislativas o de
otra índole que sean necesarias, de conformidad con la Convención sobre el Comer-
cio internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres55 para tipificar
como delito en su derecho interno el tráfico ilícito de especies protegidas de flora y
fauna silvestres;

2. Alienta a los Estados Miembros a que examinen posibles medios de pro-
mover la cooperación en materia de aplicación coercitiva de la ley y el intercambio
de información con miras a prevenir, combatir y erradicar el tráfico ilícito de espe-
cies protegidas de flora y fauna silvestres;

3. Pide al Secretario General que, en el marco de los recursos disponibles o
con cargo a contribuciones extrapresupuestarias, y en coordinación con otras entida-
des competentes del sistema de las Naciones Unidas, prepare un informe en el que
se analicen las disposiciones jurídicas internas, bilaterales, regionales y multilatera-
les y otros documentos, resoluciones y recomendaciones pertinentes sobre la pre-
vención, la lucha y la erradicación del tráfico ilícito de especies protegidas de flora
y fauna silvestres por parte de grupos delictivos organizados y que presente su in-
forme a la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal en su 11º período
de sesiones;

4. Pide también al Secretario General que, en el marco de los recursos dis-
ponibles o con cargo a contribuciones extrapresupuestarias, y en coordinación con
otras entidades competentes del sistema de las Naciones Unidas, prepare un informe
en el que se analicen las disposiciones jurídicas internas, bilaterales, regionales y
multilaterales y otros documentos, resoluciones y recomendaciones pertinentes so-
bre el acceso ilícito a recursos genéticos, así como el grado de participación de los
grupos delictivos organizados en dicha actividad, y que presente su informe a la
Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal en su 11º período de sesiones.

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001

__________________
57 Resolución 55/25 de la Asamblea General, anexo I.
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2001/13
Fortalecimiento de la cooperación internacional para prevenir
y combatir la transferencia de fondos de origen ilícito derivados
de actos de corrupción, incluido el blanqueo de capitales, así
como para repatriarlos

El Consejo Económico y Social,

Recordando las resoluciones de la Asamblea General 51/191, de 16 de diciem-
bre de 1996, relativa a la Declaración de las Naciones Unidas contra la corrupción y
el soborno en las transacciones comerciales internacionales; 53/176, de 15 de di-
ciembre de 1998, sobre medidas contra la corrupción y el soborno en las transaccio-
nes comerciales internacionales; 54/205, de 22 de diciembre de 1999, relativa a la
prevención de las prácticas corruptas, incluida la transferencia ilícita de fondos;
55/25, de 15 de noviembre de 2000, relativa a la Convención de las Naciones Unidas
contra la Delincuencia Organizada Transnacional; 55/61, de 4 de diciembre de 2000,
relativa a un instrumento jurídico internacional eficaz contra la corrupción; y
55/188, de 20 de diciembre de 2000, relativa a la prevención de las prácticas co-
rruptas y de la transferencia ilícita de fondos, a la lucha contra ellas y a la repatria-
ción de esos fondos a los países de origen,

Preocupado por la gravedad de los problemas que plantea la corrupción, que
pueden poner en peligro la estabilidad y la seguridad de las sociedades, menoscabar
los valores de la democracia y la moral y perjudicar el desarrollo social, económico
y político,

Preocupado también porque los fondos de origen ilícito derivados de actos de
corrupción incluyen fondos públicos, cuyo desvío puede amenazar gravemente el
progreso económico y político, en particular el de los países en desarrollo,

Alarmado porque con frecuencia dichos fondos son transferidos desde sus paí-
ses de origen a centros bancarios y refugios financieros internacionales,

Reconociendo que las autoridades de los países que deseen recuperar los fon-
dos de origen ilícito, en particular los derivados de actos de corrupción y fraude fi-
nanciero, tienen la aspiración legítima de obtener información sobre el paradero de
esos fondos y que la confidencialidad, el derecho a la intimidad y el secreto bancario
no pueden constituir garantía de impunidad,

Reconociendo asimismo la importancia de fortalecer la cooperación interna-
cional en la lucha contra la transferencia de fondos de origen ilícito y en la repatria-
ción de esos fondos,

Observando con profunda preocupación el creciente vínculo entre el blanqueo
de dinero y la corrupción, por lo que es esencial fomentar los esfuerzos nacionales e
internacionales en esferas como la prevención, la lucha contra la transferencia de
fondos de origen ilícito y la repatriación de esos fondos,

1. Pide al grupo intergubernamental de expertos de composición abierta
mencionado en la resolución 55/61 de la Asamblea General que examine, en el con-
texto de su mandato, las siguientes cuestiones, entre otras, como posibles temas de
trabajo que han de incluirse en el proyecto de términos de referencia para la nego-
ciación de un futuro instrumento jurídico contra la corrupción:
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a) El fortalecimiento de la cooperación internacional para prevenir y com-
batir la transferencia de fondos de origen ilícito, incluido el blanqueo de capitales
derivados de actos de corrupción, y la promoción de medios y arbitrios para posibi-
litar la repatriación de esos fondos;

b) La puesta en marcha de las medidas necesarias para que los funcionarios
del sector bancario y otras instituciones financieras contribuyan a la prevención de
la transferencia de fondos de origen ilícito derivados de actos de corrupción, por
ejemplo, registrando las transacciones en forma transparente, y faciliten la repatria-
ción de esos fondos;

c) La definición de los fondos provenientes de actos de corrupción como
producto del delito y la tipificación de dichos actos como delitos determinantes del
blanqueo de dinero;

d) El establecimiento de criterios para determinar los países a los que han
de repatriarse los fondos antes mencionados y los procedimientos apropiados para
hacerlo;

2. Pide a la Oficina de Fiscalización de Drogas y de Prevención del Deli-
to de la Secretaría que apoye a los gobiernos que soliciten asistencia técnica para
combatir la transferencia de fondos de origen ilícito y repatriarlos, en particular pro-
porcionando nombres de expertos para que presten asistencia a esos gobiernos;

3. Exhorta a los gobiernos, mediante contribuciones voluntarias, e invita a
las instituciones financieras multilaterales y los bancos regionales de desarrollo, se-
gún proceda, a que apoyen a la Oficina de Fiscalización de Drogas y de Prevención
del Delito en sus esfuerzos por prestar asistencia a los gobiernos que soliciten coo-
peración técnica en la lucha contra la transferencia de fondos de origen ilícito y en
la repatriación de esos fondos, en particular proporcionando los nombres de los ex-
pertos disponibles para apoyar a la Oficina;

4. Pide al Secretario General que, además de su informe analítico sobre
los progresos realizados en la aplicación de la resolución 55/188 de la Asamblea
General y en el marco de los recursos disponibles o con cargo a contribuciones
extrapresupuestarias, prepare, para el comité especial mencionado en la resolución
55/61 de la Asamblea General, un estudio de alcance mundial sobre la transferencia
de fondos de origen ilícito, en especial de los derivados de actos de corrupción, así
como sobre su repercusión en el progreso económico, social y político, en particu-
lar el de los países en desarrollo, y que incluya en su estudio ideas innovadoras
acerca de los medios apropiados para posibilitar el acceso por los países afectados a
información sobre el paradero de los fondos que les pertenezcan con miras a
recuperarlos.

40a sesión plenaria
24 de julio de 2001
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2001/14
Prevención de la desviación de precursores utilizados
en la fabricación ilícita de drogas sintéticas

El Consejo Económico y Social,

Reafirmando que la fiscalización de productos químicos precursores es un as-
pecto esencial de la prevención de la desviación de esas sustancias químicas hacia la
fabricación ilícita de drogas,

Alarmado por la expansión continua de la fabricación ilícita de drogas sintéti-
cas, entre ellas la anfetamina, la metanfetamina y las drogas afines al éxtasis, así
como por los riesgos que el uso indebido de esas sustancias entraña para la salud,

Tomando nota de que el alcance mundial del problema de las drogas sintéticas
y del comercio de productos químicos hace que la cooperación a todos los niveles,
con todos los organismos pertinentes y con la industria y el comercio de productos
químicos, sea esencial para prevenir la desviación de sustancias,

Reconociendo que la Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilí-
cito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas de 198858 sirve de base y de mar-
co a esa cooperación,

Recordando las disposiciones del Plan de Acción para combatir la fabricación
ilícita, el tráfico y el uso indebido de estimulantes de tipo anfetamínico y sus precur-
sores y las medidas de fiscalización de precursores adoptadas por la Asamblea Ge-
neral en su vigésimo período extraordinario de sesiones, dedicado a la acción común
para contrarrestar el problema mundial de las drogas, en las resoluciones
S-20/4 A y B, de 10 de junio de 1998, entre ellas la aplicación del principio de “co-
nocer al cliente”,

Reconociendo que se necesita más información para determinar cuáles son los
productos químicos utilizados en la fabricación ilícita de drogas sintéticas,

Reconociendo asimismo que muchas de las sustancias químicas utilizadas en la
fabricación ilícita de drogas sintéticas se utilizan también en la industria y el comer-
cio legítimos,

Teniendo presente que en la fabricación ilícita de drogas sintéticas se utilizan
sustancias químicas que no están sujetas a fiscalización y que pueden reemplazarse
fácilmente,

Reconociendo la importancia que revisten la caracterización de drogas y la
elaboración de perfiles de impureza, así como los resultados de los análisis foren-
ses pertinentes, a efectos de obtener información sobre las tendencias en materia
de fabricación ilícita de drogas sintéticas y las sustancias químicas utilizadas para
elaborarlas,

Reconociendo además que se están incautando grandes cantidades de
3,4&metilendioxifenil&2&propanona, llamada también PMK (piperonalmetilcetona),

__________________
58 Documentos Oficiales de la Conferencia de las Naciones Unidas para la Aprobación de una

Convención contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, Viena, 25 de
noviembre a 20 de diciembre de 1988, vol. I (publicación de las Naciones Unidas, número de
venta: S.94.XI.5).
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sustancia química sujeta a fiscalización que figura en el cuadro I de la Convención
de 1988 e importante precursor utilizado en la fabricación ilícita de drogas afines al
éxtasis, y que el comercio legítimo de esa sustancia química es muy limitado,

1. Recomienda a los gobiernos interesados y a las organizaciones interna-
cionales y regionales correspondientes que hagan todo lo que esté a su alcance por
establecer un contacto más estrecho con objeto de facilitar el intercambio de infor-
mación entre los países utilizados como fuente de sustancias químicas esenciales y
los países en que se fabrican ilícitamente drogas sintéticas;

2. Insta a los gobiernos y a las organizaciones internacionales y regionales a
que no escatimen esfuerzos por fortalecer la cooperación en todos los niveles, con
todos los organismos pertinentes y con la industria y el comercio de productos quí-
micos, a fin de facilitar el intercambio rápido de información, en particular con res-
pecto a remesas detenidas, transacciones sospechosas y nuevas sustancias químicas
que se estén utilizando en la fabricación ilícita de drogas;

3. Insta también a los gobiernos a que en la fiscalización de sustancias quí-
micas apliquen procedimientos operacionales encaminados a poner en práctica, co-
mo mínimo, las medidas de fiscalización de precursores, en particular las relativas a
las notificaciones previas a la exportación, aprobadas por la Asamblea General en
su vigésimo período extraordinario de sesiones, dedicado a la acción común para
contrarrestar el problema mundial de las drogas, en su resolución S&20/4 B, y los
artículos 12 y 18 de la Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilícito
de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas de 198858, así como en su artículo 13,
relativo a la fiscalización de equipo de laboratorio esencial utilizado en la fabrica-
ción ilícita de drogas;

4. Recomienda a los gobiernos y a las organizaciones internacionales y re-
gionales que reúnan e intercambien la información necesaria para determinar las
sustancias químicas utilizadas en la fabricación ilícita de drogas sintéticas y el ori-
gen de esas sustancias. Esa información debe facilitarse a la Junta Internacional de
Fiscalización de Estupefacientes y al Programa de las Naciones Unidas para la Fis-
calización Internacional de Drogas con fines de análisis, interpretación y difusión,
según sea necesario;

5. Exhorta a los gobiernos y a las organizaciones internacionales y regio-
nales a que utilicen la información obtenida de ese modo como base de futuras ini-
ciativas encaminadas a prevenir la desviación de dichas sustancias;

6. Insta a los gobiernos y a las organizaciones regionales a que hagan uso
de la lista limitada de vigilancia especial internacional de sustancias establecida por
la Junta, adaptada o complementada, según proceda, con listas de sustancias quími-
cas sujetas a fiscalización voluntaria a fin de reflejar las situaciones nacionales y re-
gionales y cambios de las tendencias en materia de fabricación ilícita de drogas;

7. Exhorta a los gobiernos y a las organizaciones regionales a que conside-
ren la posibilidad de establecer sistemas de alerta rápida en relación con sustancias
químicas esenciales que no estén sujetas a fiscalización a nivel nacional y que se
estén utilizando en la fabricación ilícita de drogas, con objeto de facilitar la difusión
inmediata de información a la industria y el comercio de productos químicos y a las
autoridades competentes;
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8. Insta a los gobiernos a que formulen programas de cooperación, junta-
mente con la industria y el comercio de productos químicos, para garantizar el inter-
cambio periódico de información y de esa forma despertar mayor conciencia acerca
de las sustancias químicas que se utilizan en la fabricación ilícita de drogas y para
alentar a que se informe de las transacciones sospechosas;

9. Recomienda que los gobiernos y las organizaciones regionales consideren
la posibilidad de elaborar directrices para la industria y el comercio de productos
químicos de sus respectivos países en que se establezcan indicadores de transaccio-
nes sospechosas y se disponga la actualización periódica de reglamentaciones y
procedimientos;

10. Recomienda también a los gobiernos que consideren la posibilidad de fa-
cilitar, con el apoyo técnico del Programa de las Naciones Unidas para la Fiscaliza-
ción Internacional de Drogas, de ser necesario, la formulación y distribución de
métodos analíticos de caracterización de drogas y elaboración de perfiles de impure-
za, así como de indicadores químicos, como instrumentos para la determinación de
las tendencias en materia de fabricación ilícita de drogas y las nuevas sustancias
químicas utilizadas;

11. Recomienda asimismo a los gobiernos interesados y a las organizaciones
internacionales y regionales correspondientes que consideren la posibilidad de esta-
blecer una red de laboratorios colaboradores que sirvan de fuente principal de in-
formación encaminada a conocer mejor las tendencias en materia de fabricación ilí-
cita, las nuevas drogas y los precursores utilizados;

12. Recomienda a los gobiernos que, de ser necesario, examinen medios y
arbitrios para fortalecer la capacidad de que disponen las autoridades encargadas del
cumplimiento de la ley, incluida la utilización de la entrega vigilada, cuando proce-
da, a efectos de realizar investigaciones de laboratorios ilícitos, remesas detenidas y
sustancias químicas incautadas;

13. Recomienda además que, habida cuenta de que el comercio legítimo de
PMK es muy limitado, se preste atención a todas las transacciones relativas a esa
sustancia química y se verifiquen exhaustivamente los usuarios finales antes de auto-
rizar los envíos de conformidad con la legislación y los procedimientos nacionales.

40ª sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/15
Cooperación internacional para la fiscalización de estupefacientes

El Consejo Económico y Social,

Preocupado por la salud y el bienestar de la humanidad,

Reconociendo que la utilización de estupefacientes con fines médicos sigue
siendo indispensable para aliviar el dolor y el sufrimiento y que deben adoptarse las
disposiciones adecuadas para garantizar la disponibilidad de estupefacientes para di-
chos fines,

Profundamente preocupado por la magnitud y la tendencia al aumento de la
producción ilícita, la demanda y el tráfico de opiáceos,
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Poniendo de relieve que la necesidad de equilibrar la oferta lícita de opiáceos
en el mundo con la demanda legítima de opiáceos para fines médicos y científicos es
fundamental para la estrategia y la política internacionales de lucha contra la droga,

Reconociendo que la fiscalización de estupefacientes es responsabilidad colec-
tiva de todos los Estados y que con ese fin se necesita una acción coordinada en el
marco de la cooperación internacional,

Teniendo en cuenta los aspectos sociales y culturales del cultivo de adormidera
en los países proveedores tradicionales, la India y Turquía, y la dependencia de
vastos sectores de la población de las zonas rurales de esos países respecto de la
producción lícita de adormidera como medio de subsistencia,

Reconociendo los sacrificios y costosos esfuerzos realizados por los países
proveedores tradicionales con el fin de aplicar métodos seguros de cultivo de ador-
midera y evitar su desviación de los canales lícitos a canales ilícitos,

Reafirmando los principios rectores de los tratados vigentes en la esfera de los
estupefacientes, en particular las disposiciones de la Convención Única de 1961 so-
bre Estupefacientes59 y el sistema de fiscalización que dichos tratados consagran,

Habiendo examinado el Informe de la Junta Internacional de Fiscalización de
Estupefacientes correspondiente a 199960, en el que la Junta se refiere a la sobre-
producción de opiáceos,

1. Exhorta a todos los gobiernos a que apoyen a los países proveedores tra-
dicionales, con un espíritu de cooperación y solidaridad internacionales en la fiscali-
zación de drogas;

2. Subraya que el comercio internacional de estupefacientes, sin distinción
en cuanto a sus fuentes o clases, está sujeto a fiscalización con arreglo a los instru-
mentos internacionales correspondientes, cuya aplicación es fundamental para con-
trarrestar el problema mundial de las drogas;

3. Reafirma que la nueva variedad de Papaver somniferum (adormidera) con
un elevado contenido de tebaína está sujeta al régimen de fiscalización internacional
establecido por la Convención Única de 1961 sobre Estupefacientes59 y debe ser fis-
calizada de la misma manera que otras variedades de Papaver somniferum que con-
tienen otros alcaloides;

4. Pide a la Junta Internacional de Fiscalización de Estupefacientes que, en
consecuencia, vigile el cultivo de esta nueva variedad de Papaver somniferum, la
producción de tebaína proveniente de dicha variedad y el comercio internacional de
tebaína;

5. Encomia al Gobierno de los Estados Unidos de América por la aplicación
de la regla 80/20 en sus importaciones de materias primas de estupefacientes, lo que
ha contribuido notablemente a los esfuerzos mundiales para mantener un equilibrio
duradero entre la oferta y la demanda de opiáceos.

40ª sesión plenaria
24 de julio de 2001

__________________
59 Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 520, No. 7515.
60 Publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.00.XI.1.
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2001/16
Asistencia internacional a los Estados más afectados
por el tránsito de drogas

El Consejo Económico y Social,

Teniendo presente la Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilí-
cito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas de 198861,

Recordando la Declaración política aprobada por la Asamblea General en su
vigésimo período extraordinario de sesiones, dedicado a la acción común para con-
trarrestar el problema mundial de las drogas62; la Declaración sobre los principios
rectores de la reducción de la demanda de drogas63; y el Plan de Acción para la apli-
cación de la Declaración sobre los principios rectores de la reducción de la demanda
de drogas64,

Teniendo en cuenta el informe de la Junta Internacional de Fiscalización de
Estupefacientes correspondiente al año 200065,

Considerando que la acción contra el problema mundial de las drogas es
de responsabilidad compartida y exige una acción coordinada y equilibrada de
conformidad con los instrumentos multilaterales conexos vigentes en el plano
internacional,

Profundamente preocupado por el persistente tráfico ilícito de estupefacientes,
sustancias sicotrópicas y sustancias incluidas en los cuadros I y II de la Convención
de 1988,

Consciente de que para combatir eficazmente el tráfico es necesario emprender
iniciativas apropiadas para impedir el tránsito de drogas,

Haciendo hincapié en la determinación y el empeño inquebrantables de resol-
ver el problema mundial de las drogas mediante estrategias nacionales e internacio-
nales destinadas a reducir tanto la oferta como la demanda ilícitas de drogas,

Reconociendo la conveniencia de prestar apoyo a los países más afectados por
el tránsito de drogas y dispuestos a ejecutar planes para eliminarlo,

Subrayando la necesidad de una acción conjunta que no torne ilusorias la coo-
peración y solidaridad internacionales,

1. Pide al Programa de las Naciones Unidas para la Fiscalización Internacio-
nal de Drogas que preste asistencia técnica, con cargo a las contribuciones voluntarias
disponibles a tal efecto, a los Estados más perjudicados por el tránsito de drogas y
en particular a los países en desarrollo que requieran dicha asistencia y apoyo;

__________________
61 Documentos Oficiales de la Conferencia de las Naciones Unidas para la Aprobación de una

Convención contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, Viena, 25 de
noviembre a 20 de diciembre de 1988, vol. I (publicación de las Naciones Unidas, número de
venta: S.94.XI.5).

62 Resolución S-20/2 de la Asamblea General, anexo.
63 Resolución S-20/3 de la Asamblea General, anexo.
64 Resolución 54/132 de la Asamblea General, anexo.
65 Publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.01.XI.1.
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2. Insta a las instituciones financieras internacionales, así como a otros
posibles donantes, a que presten asistencia financiera a esos Estados de tránsito
para que puedan intensificar sus actividades de lucha contra el tráfico ilícito de
drogas;

3. Pide al Director Ejecutivo del Programa de las Naciones Unidas para
la Fiscalización Internacional de Drogas que prepare un informe sobre la aplicación
de la presente resolución y lo presente a la Comisión de Estupefacientes en su
45º período de sesiones.

40ª sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/17
Demanda y oferta de opiáceos para las necesidades médicas
y científicas

El Consejo Económico y Social,

Recordando su resolución 2000/18, de 27 de julio de 2000 y otras resoluciones
anteriores pertinentes,

Haciendo hincapié en que la necesidad de equilibrar la oferta lícita mundial de
opiáceos y su demanda legítima para fines médicos y científicos es vital para la es-
trategia y la política internacionales de fiscalización de drogas,

Tomando nota de la necesidad fundamental de que exista cooperación y solida-
ridad en el plano internacional con los países proveedores tradicionales en lo que
respecta a la fiscalización de drogas a fin de garantizar la aplicación universal de las
disposiciones de la Convención Única de 1961 sobre Estupefacientes66,

Considerando que se ha logrado un equilibrio entre el consumo y la produc-
ción de materias primas de opiáceos como resultado de los esfuerzos realizados por
los dos países proveedores tradicionales, la India y Turquía, juntamente con otros
países productores,

Tomando nota de la importancia de los opiáceos para la terapia analgésica
promovida por la Organización Mundial de la Salud,

1. Insta a todos los gobiernos a que sigan contribuyendo a mantener un
equilibrio entre la oferta y la demanda lícitas de materias primas de opiáceos para
las necesidades médicas y científicas, cuyo logro se facilitaría manteniendo, en la
medida en que lo permitan sus ordenamientos constitucionales y jurídicos, el apoyo
a los países proveedores tradicionales y legales, y a que cooperen en la prevención
de la proliferación de las fuentes productoras de materias primas de opiáceos;

2. Exhorta a los gobiernos de todos los países productores a que se atengan
estrictamente a las disposiciones de la Convención Única de 196166 sobre Estupefa-
cientes66 y a que adopten medidas eficaces para prevenir la producción o la desvia-
ción ilícitas de materias primas de opiáceos a canales ilícitos, especialmente cuando
aumenten la producción lícita;

__________________
66 Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 520, No. 7515.
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3. Insta a los países consumidores a que evalúen sus necesidades lícitas de
materias primas de opiáceos en forma realista y las comuniquen a la Junta Interna-
cional de Fiscalización de Estupefacientes a fin de garantizar un fácil suministro, e
insta también a los países productores interesados y a la Junta a que intensifiquen
los esfuerzos por vigilar los suministros disponibles y velen por que haya existen-
cias suficientes de materias primas de opiáceos lícitas;

4. Pide a la Junta que prosiga su labor de supervisión del cumplimiento de
las resoluciones pertinentes del Consejo Económico y Social en plena conformidad
con la Convención Única de 1961 sobre Estupefacientes;

5. Encomia a la Junta por sus esfuerzos encaminados a vigilar la aplicación
de las resoluciones pertinentes del Consejo Económico y Social y, en particular, a:

a) Instar a los gobiernos interesados a que ajusten la producción mundial de
materias primas de opiáceos a un nivel que corresponda a las necesidades lícitas
reales y a que eviten los desequilibrios imprevistos entre la oferta y la demanda lí-
citas de opiáceos causados por la exportación de productos fabricados a base de dro-
gas incautadas y decomisadas;

b) Invitar a los gobiernos interesados a que se aseguren de que los opiáceos
importados por sus países para uso médico y científico no procedan de países que
transformen drogas incautadas y decomisadas en opiáceos lícitos;

c) Organizar reuniones oficiosas, durante los períodos de sesiones de la
Comisión de Estupefacientes, con los principales Estados importadores y producto-
res de materias primas de opiáceos;

6. Pide al Secretario General que transmita el texto de la presente resolu-
ción a todos los gobiernos para su examen y aplicación.

40ª sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/18
Aplicación del sistema informático y de telecomunicaciones para
la fiscalización internacional y nacional de drogas elaborado por
el Programa de las Naciones Unidas para la Fiscalización
Internacional de Drogas

El Consejo Económico y Social,

Teniendo presente que, de conformidad con los tratados de fiscalización inter-
nacional de drogas, los Estados Partes tienen la obligación de intercambiar periódi-
camente con otros Estados y con el Secretario General y la Junta Internacional de
Fiscalización de Estupefacientes un considerable volumen de información y de datos
sobre estupefacientes, sustancias sicotrópicas y productos químicos precursores,

Consciente de la creciente complejidad de los procedimientos administrativos
que deben cumplimentar los organismos nacionales de lucha contra la droga para
aplicar los tratados de fiscalización internacional de drogas,
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Teniendo presentes la Declaración política67, la Declaración sobre los princi-
pios rectores de la reducción de la demanda de drogas68 y las medidas de fomento de
la cooperación internacional contra el problema mundial de las drogas69, aprobadas
por la Asamblea General en su vigésimo período extraordinario de sesiones, dedica-
do a la acción común para contrarrestar el problema mundial de las drogas, en las
que se pidió a los Estados que utilizaran tecnología moderna para mejorar los proce-
dimientos de recopilación y difusión de información, así como su puntualidad y
exactitud, a fin de lograr la máxima precisión en los resultados obtenidos,

Recordando la resolución 8 (XXXVII) de la Comisión de Estupefacientes de
20 de abril de 199470, en la que se pidió al Programa de las Naciones Unidas para la
Fiscalización Internacional de Drogas que, en cooperación con los órganos y las
autoridades internacionales pertinentes, fijara normas aplicables a la transmisión
electrónica de datos entre el Programa y las autoridades nacionales encargadas de la
fiscalización de drogas,

Recordando también la resolución 1994/3 del Consejo Económico y Social de
20 de julio de 1994 y la resolución 43/171 de la Comisión de Estupefacientes, en que
se pidió al Programa de las Naciones Unidas para la Fiscalización Internacional de
Drogas que integrara todos los cuestionarios para los informes anuales utilizando
técnicas modernas de comunicación y presentación,

Teniendo en cuenta el informe del Secretario General sobre la utilización del
dividendo para el desarrollo72 y la resolución 53/220 de la Asamblea General, de
7 de abril de 1999, en la que la Asamblea aprobó un incremento de 1,1 millones de
dólares EE.UU. para la ampliación del sistema informático y de telecomunicaciones
para la fiscalización internacional y nacional de drogas (en adelante denominado
sistema de bases de datos nacionales) como paso importante para fortalecer las ca-
pacidades nacionales, particularmente en los países en desarrollo,

Consciente de los resultados de la evaluación a fondo del Programa de las Na-
ciones Unidas para la Fiscalización Internacional de Drogas realizada por la Oficina
de Servicios de Supervisión Interna73, en la que se pidió al Programa que reforzara
su capacidad de recabar información de los gobiernos ampliando el sistema de bases
de datos nacionales a fin de que abarcara otras actividades de recopilación de datos
del Programa74,

Tomando nota de los progresos realizados por el Programa gracias a la modifi-
cación del Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías del
Consejo de Cooperación Aduanera, también conocido como Organización Mundial
de Aduanas, para establecer un sistema único de identificación de los estupefacien-
tes, las sustancias sicotrópicas y los productos químicos precursores sujetos a fisca-
lización internacional,

__________________
67 Resolución S-20/2 de la Asamblea General, anexo.
68 Resolución S-20/3 de la Asamblea General, anexo.
69 Resoluciones S-20/4 A a E, de la Asamblea General.
70 Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 1994, Suplemento No. 10

(E/1994/30), cap. XI.
71 Ibíd., 2000, Suplemento No. 8 (E/2000/28), cap. I, secc. C.
72 A/53/374.
73 Véase el documento A/AC.51/1998/2.
74 Ibíd., párrs. 22 a 38.
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1. Toma nota con satisfacción del informe de la tercera reunión del grupo de
usuarios del sistema de bases de datos nacionales, celebrada en Viena del 1º al 3 de
noviembre de 2000, en la que 25 gobiernos llegaron a la conclusión unánime de que
el sistema de bases de datos nacionales era un producto amplio y completo que res-
pondía en gran medida a las necesidades de los usuarios y estaba listo para un ensa-
yo minucioso y para su posible aplicación en muchos países;

2. Encomia al Programa de las Naciones Unidas para la Fiscalización Inter-
nacional de Drogas por el éxito logrado hasta la fecha con la elaboración del sistema
de bases de datos nacionales y por atender las necesidades de los Estados Miembros
al formular el sistema;

3. Toma nota con satisfacción de que el sistema de bases de datos naciona-
les hace hincapié en que es propiedad de los usuarios del sistema, y en que al apli-
carlo se procura especialmente fomentar la capacidad de los países en desarrollo y la
cooperación entre ellos;

4. Recomienda a los Estados que aún no lo hayan hecho que consideren la
posibilidad de aplicar el sistema de bases de datos nacionales en cooperación con el
Programa y el grupo actual de Estados que lo utilizan o de establecer sistemas com-
patibles con dicho sistema;

5. Insta a los Estados que deseen adoptar el sistema de bases de datos na-
cionales a que cooperen con el Programa en esta tarea evaluando las consecuencias
de la aplicación del sistema por sus respectivas autoridades nacionales de fiscaliza-
ción de drogas e informando al Programa de sus necesidades para la aplicación y la
capacitación iniciales así como el apoyo continuo;

6. Insta además a los gobiernos a que consideren la posibilidad de propor-
cionar recursos suplementarios al Programa para que pueda reforzar su capacidad de
aplicar, mantener y perfeccionar el sistema de bases de datos nacionales en los Esta-
dos Miembros;

7. Pide al Programa de las Naciones Unidas para la Fiscalización Interna-
cional de Drogas que presente un informe a la Comisión de Estupefacientes en su
45º período de sesiones sobre el sistema de bases de datos nacionales.

40ª sesión plenaria
24 de julio de 2001

2001/19
Consecuencias económicas y sociales de la ocupación israelí para
las condiciones de vida del pueblo palestino en el territorio
palestino ocupado, incluida Jerusalén y de la población árabe
en el Golán sirio ocupado

El Consejo Económico y Social,

Recordando la resolución 54/230 de la Asamblea General, de 22 de diciembre
de 1999,

Recordando también su resolución 2000/31, de 28 de julio de 2000,
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Guiado por los Principios de la Carta de las Naciones Unidas que afir-
man la inadmisibilidad de la adquisición de territorio por la fuerza, y recordando las
resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad, incluidas las resoluciones 242
(1967), de 22 de noviembre de 1967, 465 (1980), de 1º de marzo de 1980, y 497
(1981), de 17 de diciembre de 1981,

Reafirmando que el Convenio de Ginebra relativo a la protección de personas
civiles en tiempo de guerra, de 12 de agosto de 194975, es aplicable al territorio pa-
lestino ocupado, incluida Jerusalén, y otros territorios árabes ocupados por Israel
desde 1967,

Destacando la importancia de que se reactive el proceso de paz en el Oriente
Medio sobre la base de las resoluciones del Consejo de Seguridad 242 (1967), 338
(1973), de 22 de octubre de 1973, y 425 (1978), de 19 de marzo de 1978, del princi-
pio de territorios por paz, y de la aplicación cabal e inmediata de los acuerdos con-
certados por el Gobierno de Israel y la Organización de Liberación de Palestina, re-
presentante del pueblo palestino,

Reafirmando el principio de la soberanía permanente de los pueblos que se en-
cuentran bajo ocupación extranjera respecto de sus recursos naturales,

Convencido de que la ocupación israelí obstaculiza los esfuerzos por lograr un
desarrollo sostenible y un entorno económico estable en el territorio palestino ocu-
pado, incluida Jerusalén, y en el Golán sirio ocupado,

Profundamente preocupado por el empeoramiento de las condiciones económi-
cas y las condiciones de vida del pueblo palestino en el territorio palestino ocupado,
incluida Jerusalén, y de la población árabe del Golán sirio ocupado, y por la explo-
tación por parte de Israel, la Potencia ocupante, de sus recursos naturales,

Expresando su grave preocupación por la continuación de los recientes aconte-
cimientos trágicos y violentos que han causado numerosos muertos y heridos,

Consciente de la importante labor que desarrollan las Naciones Unidas y los
organismos especializados en apoyo del desarrollo económico y social del pueblo
palestino,

Consciente de la necesidad urgente de desarrollar la infraestructura económica
y social del territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén, y de mejorar las condi-
ciones de vida del pueblo palestino, como elemento indispensable de una paz y una
estabilidad duraderas,

1. Destaca la necesidad de preservar la integridad territorial de todo el te-
rritorio palestino ocupado y de garantizar la libertad de circulación de las personas y
bienes en el territorio, incluida la eliminación de las restricciones para entrar y salir
de Jerusalén oriental, así como la libertad de circulación hacia y desde el mundo
exterior;

2. Destaca también la importancia vital de la construcción y el funciona-
miento del puerto marítimo de Gaza del tránsito seguro a través de él para el desa-
rrollo económico y social del pueblo palestino;

3. Exhorta a Israel, la Potencia ocupante, a que ponga fin a sus medidas en
contra del pueblo palestino y, en especial, el cierre del territorio palestino ocupado,

__________________
75 Naciones Unidas, Treaty Series, vol. 75, No. 973.
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el aislamiento forzado de las ciudades palestinas, la destrucción de los hogares y el
aislamiento de Jerusalén;

4. Reafirma el derecho inalienable del pueblo palestino y de la población
árabe del Golán sirio ocupado a todos sus recursos naturales y económicos y hace un
llamamiento a Israel, Potencia ocupante, para que no explote, ponga en peligro o
cause la pérdida o el agotamiento de los recursos;

5. Reafirma también que los asentamientos israelíes en el territorio palesti-
no ocupado, incluida Jerusalén y el Golán sirio ocupado, son ilegales y constituyen
un obstáculo al desarrollo económico y social;

6. Destaca la importancia de la labor de las organizaciones y organismos de
las Naciones Unidas, y del Coordinador Especial de las Naciones Unidas para el
proceso de paz del Oriente Medio y Representante Personal del Secretario General
ante la Organización de Liberación de Palestina y la Autoridad Palestina;

7. Insta a los Estados Miembros a que fomenten la inversión privada ex-
tranjera en el territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén, en infraestructura,
proyectos de creación de puestos de trabajo y desarrollo social, a fin de aliviar las
penurias del pueblo palestino y mejorar sus condiciones de vida;

8. Pide al Secretario General que presente a la Asamblea General en su
quincuagésimo séptimo período de sesiones, por conducto del Consejo Económico y
Social, un informe sobre la aplicación de la presente resolución y siga incluyendo, en
el informe del Coordinador Especial de las Naciones Unidas en los territorios Ocupa-
dos, datos actualizados sobre las condiciones de vida del pueblo palestino, en colabo-
ración con las organizaciones y organismos pertinentes de las Naciones Unidas;

9. Decide incluir el tema titulado “Consecuencias económicas y sociales de
la ocupación israelí para las condiciones de vida del pueblo palestino en el territorio
palestino ocupado, incluida Jerusalén, y de la población árabe en el Golán sirio ocu-
pado” en el programa de su período de sesiones sustantivo de 2002.

42ª sesión plenaria
25 de julio de 2001

2001/20
Evolución de la cuestión del cumplimiento por el Gobierno
de Myanmar del Convenio sobre el trabajo forzoso, 1930
(No. 29) de la Organización Internacional del Trabajo

El Consejo Económico y Social,

Tomando nota de la resolución aprobada por la Conferencia Internacional del
Trabajo en su 88ª reunión, celebrada en junio de 2000, sobre medidas que aseguren
la ejecución de las recomendaciones de la Comisión de Encuesta establecida por la
Organización Internacional del Trabajo para examinar el cumplimiento por parte de
Myanmar de sus obligaciones con respecto al Convenio sobre el trabajo forzoso,
1930 (No. 29), en la que la Conferencia recomendó la inclusión del tema en el pro-
grama del Consejo Económico y Social,

Tomando nota además de las conclusiones aprobadas por consenso por la Con-
ferencia Internacional del Trabajo en su 89ª reunión, celebrada en junio de 2001,
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1. Toma nota de los resultados de los debates de la Comisión de la Aplica-
ción de Normas durante la 89ª reunión de la Conferencia Internacional del Trabajo,
celebrada en junio de 2001;

2. Toma nota de que la Oficina Internacional del Trabajo y las autoridades
de Myanmar llegaron al acuerdo de hacer una evaluación objetiva, que estaría a car-
go de un equipo de alto nivel de la Organización Internacional del Trabajo, respecto
de la aplicación práctica y los efectos reales del marco de medidas legislativas, gu-
bernamentales y administrativas anunciadas por Myanmar, para alcanzar el objetivo
general de la eliminación total del trabajo forzoso en la legislación y en la práctica;

3. Toma nota de que el Consejo de Administración de la Organización In-
ternacional del Trabajo examinará el informe de esa misión en su 282ª reunión, que
se celebrará en noviembre de 2001;

4. Pide al Secretario General que mantenga informado al Consejo de las no-
vedades que se produzcan al respecto.

42ª reunión plenaria
25 de julio de 2001

2001/21
Aplicación y seguimiento integrados y coordinados de
las decisiones adoptadas en las principales conferencias
y cumbres de las Naciones Unidas

El Consejo Económico y Social,

Acogiendo con satisfacción el empeño expresado por los Jefes de Estado y de
Gobierno en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas76 de fortalecer aún
más el Consejo Económico y Social, sobre la base de sus recientes logros, con ob-
jeto de ayudarlo a desempeñar la función que se le asigna en la Carta de las Nacio-
nes Unidas,

Recordando que los objetivos y metas en la esfera económica y social y esferas
conexas enunciados en la Declaración del Milenio77 y las decisiones adoptadas en
las principales conferencias y cumbres de las Naciones Unidas, complementados por
los resultados de sus exámenes, constituyen una base amplia para la adopción de
medidas en los planos nacional, regional e internacional,

Reafirmando su compromiso de promover un seguimiento y aplicación inte-
grados y coordinados de las decisiones adoptadas en las principales conferencias y
cumbres de las Naciones Unidas y de los exámenes de su ejecución,

Recordando sus conclusiones convenidas 1995/178 y 2000/279 y sus resolucio-
nes pertinentes sobre la aplicación y el seguimiento integrados y coordinados de las

__________________
76 Resolución 55/2 de la Asamblea General.
77 Véase ibíd., párr. 19.
78 Véase Documentos Oficiales de la Asamblea General, quincuagésimo período de sesiones,

Suplemento No. 3, (A/50/3/Rev.1), cap. III, párr. 22.
79 Ibíd., quincuagésimo quinto período de sesiones, Suplemento No. 3 (A/55/3/Rev.1), cap. V.,

párr. 8.
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decisiones adoptadas en las principales conferencias y cumbres de las Naciones
Unidas,

Habiendo examinado el informe del Secretario General sobre la aplicación de
las conclusiones convenidas 2000/2 de la serie de sesiones de coordinación del Con-
sejo sobre el seguimiento integrado y coordinado de las conferencias, en particular
las opiniones expresadas por las comisiones orgánicas80,

Reconociendo la necesidad de seguir promoviendo su contribución a la coordi-
nación y aplicación de las decisiones adoptadas en las principales conferencias y
cumbres de las Naciones Unidas abordando de modo conjunto las cuestiones inter-
sectoriales pertinentes en una evaluación amplia e integrada de los avances logrados,

1. Recuerda que la Asamblea General, el Consejo Económico y Social y las
comisiones orgánicas pertinentes o, cuando proceda, otros órganos pertinentes del
sistema de las Naciones Unidas, seguirán desempeñando, en el marco de sus respec-
tivos mandatos, la función principal en materia de seguimiento y en lo que atañe a la
coordinación y aplicación de las decisiones adoptadas en las conferencias y cumbres
de las Naciones Unidas;

2. Reitera su compromiso de prestar asistencia a la Asamblea General en
relación con sus responsabilidades globales de seguimiento de la Declaración del
Milenio de las Naciones Unidas76, de conformidad con la resolución 55/162 de
la Asamblea General, de 14 de diciembre de 2000, y de las decisiones adoptadas
en las principales conferencias y cumbres de las Naciones Unidas y los exámenes
de su aplicación, así como en relación con el logro de las metas internacionales de
desarrollo;

3. Destaca las responsabilidades concretas de las comisiones orgánicas per-
tinentes y, cuando proceda, de otros órganos pertinentes del sistema de las Naciones
Unidas, en el examen y la evaluación de los logros alcanzados, la experiencia adqui-
rida y los problemas encontrados en la aplicación de las decisiones adoptadas en las
principales conferencias y cumbres de las Naciones Unidas;

4. Recomienda que la Asamblea General examine el mejor criterio para
abordar los exámenes de la aplicación de las decisiones adoptadas en las principales
conferencias y cumbres de las Naciones Unidas en el decenio de 1990, incluso su
formato y periodicidad;

5. Decide reforzar los vínculos con las comisiones orgánicas pertinentes y
otros órganos pertinentes del sistema de las Naciones Unidas, incluso las comisiones
regionales, en el seguimiento de las conferencias y cumbres, mediante el examen de
los logros alcanzados en la aplicación respecto de las cuestiones intersectoriales, y
reforzar los vínculos con la Asamblea General señalando a su atención cuestiones de
política general que puedan plantearse durante el seguimiento y que puedan requerir
ser examinadas por la Asamblea;

6. Alienta la participación de todas las partes interesadas pertinentes, in-
cluido el sector privado, para mantener y reforzar el impulso a favor de la creación
de asociaciones encaminadas al logro de las metas de la Cumbre del Milenio y de
otras conferencias;

__________________
80 E/2001/73.



64 0154899s.doc

E/2001/INF/2/Add.2

7. Pide al Secretario General que le presente un informe en su período de
sesiones sustantivo de 2002 sobre la aplicación de la presente resolución, velando
por la integración plena de los procesos de examen y de seguimiento de la Cumbre
del Milenio y de otras conferencias y cumbres.

43ª sesión plenaria
25 de julio de 2001

2001/22
Aplicación y seguimiento integrados y coordinados de las
decisiones adoptadas en las principales conferencias y cumbres
de las Naciones Unidas: aplicación coordinada del Programa
de Hábitat

El Consejo Económico y Social,

Tomando nota con reconocimiento del informe del Secretario General81 sobre
la aplicación de las conclusiones convenidas 2000/182 de la serie de sesiones de co-
ordinación del Consejo Económico y Social sobre la aplicación coordinada del Pro-
grama de Hábitat83 ,

Acogiendo con beneplácito las medidas adoptadas por el Secretario General en
respuesta a las conclusiones convenidas 2000/1, incluido el nombramiento de un di-
rector ejecutivo a tiempo completo para el Centro de las Naciones Unidas para los
Asentamientos Humanos (Hábitat),

Recordando la resolución 35/77 C de la Asamblea General, de 5 de diciembre
de 1980,

1. Reitera una vez más la necesidad de que el Centro de las Naciones Uni-
das para los Asentamientos Humanos, como centro de coordinación de las Naciones
Unidas para la aplicación del Programa de Hábitat83, participe en todos los aspectos
de la labor del Comité Administrativo de Coordinación y su mecanismo subsidiario;

2. Espera con interés el informe que el Secretario General presentará a la
Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de sesiones sobre las opcio-
nes existentes para examinar y fortalecer el mandato y el estatuto de la Comisión de
Asentamientos Humanos y del estatuto, el papel y la función del Centro de las Na-
ciones Unidas para los Asentamientos Humanos, de conformidad con las resolucio-
nes pertinentes de la Asamblea General y el Consejo Económico y Social y las deci-
siones de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos
(Hábitat II);

3. Invita al Secretario General a poner en práctica, en el marco del CAC y
de conformidad con el párrafo 66 de la Declaración sobre las ciudades y otros asen-
tamientos humanos en el nuevo milenio, aprobada por la Asamblea General en su

__________________
81 E/2001/62.
82 Documentos Oficiales de la Asamblea General, quincuagésimo quinto período de sesiones,

Suplemento No. 3 (A/55/3/Rev.1), cap. V, párr. 6.
83 Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos

(Hábitat II), Estambul, 3 a 14 de junio de 1996 (publicación de las Naciones Unidas, número
de venta: S.97.IV.6), cap. I, resolución 1, anexo II.
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vigésimo quinto período extraordinario de sesiones84, el establecimiento del sistema
de gestión de tareas para el Programa de Hábitat a fin de permitir una mejor supervi-
sión y el fortalecimiento recíproco de las medidas adoptadas por los organismos in-
ternacionales en apoyo de la aplicación del Programa de Hábitat;

4. Invita también al Secretario General a que le presente un informe en su
período de sesiones sustantivo de 2002 sobre la aplicación de la presente resolución.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/23
Programa Conjunto de las Naciones Unidas sobre el Virus de
Inmunodeficiencia Humana/Síndrome de Inmunodeficiencia
Adquirida

El Consejo Económico y Social,

Recordando su resolución 1999/36, de 28 de julio de 1999,

Habiendo examinado el informe del Director Ejecutivo del Programa Conjunto
de las Naciones Unidas sobre el VIH/SIDA85,

Expresando su preocupación por la continua propagación del virus de inmuno-
deficiencia humana (VIH) en todo el mundo y el resultante aumento de casos del
síndrome de inmunodeficiencia adquirida (SIDA),

Recordando los objetivos sobre el VIH/SIDA de la Declaración del Milenio de
las Naciones Unidas, de 8 de septiembre de 200086,

Recordando también la exitosa celebración del período extraordinario de se-
siones de la Asamblea General sobre el VIH/SIDA, del 25 al 27 de junio de 2001, y
la Declaración de Compromiso sobre el VIH/SIDA aprobada al final del período de
sesiones87,

Alentada por la determinación de los gobiernos de aplicar urgentemente los
objetivos y compromisos contenidos en la Declaración de Compromiso en la lucha
contra el VIH/SIDA, con el fin de acelerar la reacción a la epidemia,

1. Exhorta a todas las organizaciones y órganos del sistema de las Naciones
Unidas, en particular a los copatrocinadores y a la secretaría del Programa Conjunto
de las Naciones Unida sobre el VIH/SIDA, a que concedan prioridad a la plena apli-
cación de la Declaración de Compromiso, especialmente apoyando a los gobiernos
en la ampliación de sus iniciativas para hacer frente a la epidemia;

2. Exhorta también a los copatrocinadores del Programa, a otras organiza-
ciones y órganos del sistema de las Naciones Unidas participantes y a la secretaría
del Programa a que precisen sus respectivos objetivos estratégicos sobre el
VIH/SIDA, teniendo en cuenta los objetivos del período extraordinario de sesiones

__________________
84 Resolución S-25/2 de la Asamblea General, anexo.
85 E/2001/82.
86 Resolución 55/2 de la Asamblea General.
87 Resolución S-26/2 de la Asamblea General, anexo.
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de la Asamblea General sobre el VIH/SIDA y a que verifiquen los avances en su
consecución;

3. Pide al sistema de las Naciones Unidas que, en colaboración con todos los
interesados pertinentes, siga reforzando la acción coordinada en el ámbito nacional;

4. Alienta al Director Ejecutivo del Programa a que aproveche los sistemas
de apoyo administrativo y financiero de todos los patrocinadores del Programa, se-
gún proceda, para aumentar al máximo la eficiencia y eficacia del apoyo proporcio-
nado por la secretaría del Programa;

5. Pide al Secretario General que transmita al Consejo en su período de se-
siones sustantivo de 2003 un informe preparado por el Director Ejecutivo del Pro-
grama, en colaboración con otras organizaciones y órganos pertinentes del sistema
de las Naciones Unidas, que incluya los progresos alcanzados en la elaboración de
una respuesta coordinada del sistema de las Naciones Unidas a la pandemia del
VIH/SIDA.

43ª sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/24
Necesidad de armonizar y mejorar los sistemas informáticos
de las Naciones Unidas para la óptima utilización y acceso
por todos los Estados

El Consejo Económico y Social,

Reconociendo el interés de los Estados Miembros por aprovechar plenamente
las tecnologías de la información y las comunicaciones a fin de acelerar el desarrollo
económico y social,

Recordando sus resoluciones anteriores sobre la necesidad de armonizar y
mejorar los sistemas informáticos de las Naciones Unidas para la óptima utiliza-
ción y acceso por todos los Estados, prestando la debida atención a todos los idio-
mas oficiales,

Haciendo hincapié en la necesidad de conseguir la complementariedad entre
los mandatos del Grupo de Trabajo especial de composición abierta sobre informáti-
ca y del Grupo de Tareas sobre la tecnología de la información y las comunicaciones,

Acogiendo con satisfacción el informe presentado por el Presidente del Grupo
de Trabajo acerca de los progresos realizados hasta la fecha por el Grupo en el cum-
plimiento de su mandato88,

1. Reitera una vez más la alta prioridad que asigna al acceso fácil y econó-
mico, sin complicaciones ni trabas para los Estados Miembros y los observadores de
las Naciones Unidas, así como las organizaciones no gubernamentales acreditadas
ante las Naciones Unidas, a las bases de datos y los sistemas y servicios de informa-
ción computadorizados de las Naciones Unidas, a condición de que el acceso sin
trabas de las organizaciones no gubernamentales no redunde en perjuicio del acceso
de los Estados Miembros ni imponga una carga financiera suplementaria para la uti-
lización de las bases de datos y otros sistemas;

__________________
88 Véase el documento E/2001/96.
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2. Pide al Presidente del Consejo Económico y Social que convoque por un
año más al Grupo de Trabajo Especial de composición abierta sobre informática pa-
ra que lleve a cabo su labor, dentro de los límites de los recursos existentes, de faci-
litar la ejecución con éxito de las iniciativas que está tomando el Secretario General
respecto de la utilización de las tecnologías de la información y de proseguir la apli-
cación de las medidas necesarias para lograr sus objetivos.  A ese respecto, se pide
al Grupo de Trabajo que siga:

a) Mejorando la conectividad electrónica a través de la Internet de todos los
Estados Miembros, en sus capitales y en los principales lugares de destino de las
Naciones Unidas, entre otros medios mejorando la conectividad de las misiones
permanentes a la Internet y las bases de datos de las Naciones Unidas;

b) Mejorando el acceso de los Estados Miembros a una base de datos más
amplia de las Naciones Unidas sobre cuestiones económicas y sociales, desarrollo,
cuestiones políticas y otras esferas sustantivas de programación, y logrando que to-
dos los documentos oficiales estén disponibles en la Internet;

c) Mejorando los enlaces electrónicos entre los Estados Miembros, las Na-
ciones Unidas y los organismos especializados;

d) Impartiendo capacitación especializada al personal de las misiones per-
manentes con el fin de que puedan aprovechar plenamente los servicios que se están
estableciendo para los Estados Miembros;

e) Mejorando la capacidad de acceso de los Estados Miembros a la informa-
ción en línea de las Naciones Unidas utilizando enlaces de telecomunicaciones de
bajo costo u ofreciendo otras modalidades, como el CD-ROM, que permitan a los
Estados Miembros a acceder a bases de datos especializadas que no estén disponi-
bles en Internet;

f) Estableciendo los acuerdos que corresponda para proporcionar a las mi-
siones permanentes de países en desarrollo el equipo informático necesario para uti-
lizar la Internet;

g) Usando las videoconferencias con mayor frecuencia, según proceda, con
el fin de potenciar las comunicaciones y las relaciones dentro del sistema de las Na-
ciones Unidas y entre las Naciones Unidas, las misiones permanentes y las institu-
ciones académicas;

h) Intensificando los contactos con el sector privado a fin de que su abun-
dante caudal de experiencia contribuya positivamente a la labor del Grupo de Trabajo;

i) Haciendo un mayor uso de equipos compuestos de proyector y pantalla
para las negociaciones;

j) Estableciendo un sistema, protegido por contraseñas, de listas de direc-
ciones y tablones de anuncios en el sitio de las Naciones Unidas en la Internet para
facilitar la difusión de información entre las misiones de las Naciones Unidas;

k) Estudiando diversos modos de aprovechar plenamente el potencial de las
tecnologías de la información y las comunicaciones para acelerar los procesos de
traducción;
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3. Apoya los esfuerzos del Grupo de Trabajo por mantener intacta la red de
centros nacionales de coordinación que se creó en relación con el problema infor-
mático del año 2000 como vehículo para difundir las prácticas óptimas y las ense-
ñanzas recibidas, en particular para promover el intercambio de información sobre
soluciones adecuadas a nivel local y regional, y, a ese respecto, el Consejo hace un
nuevo llamamiento a los países y a otras fuentes para que proporcionen los recursos
extrapresupuestarios necesarios para mantener la lista de direcciones de los centros
nacionales de coordinación;

4. Pide al Secretario General que brinde plena cooperación al Grupo de
Trabajo y dé prioridad a la aplicación de sus recomendaciones;

5. Pide asimismo al Secretario General que informe al Consejo en su perío-
do de sesiones sustantivo de 2002 acerca de las medidas adoptadas para poner en
práctica la presente resolución, incluidas las conclusiones del Grupo de Trabajo.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/25
Programa a largo plazo en apoyo de Haití

El Consejo Económico y Social,

Recordando su resolución 1999/11, de 27 de julio de 1999, y su decisión
2000/235, de 27 de julio de 2000,

Tomando nota del informe amplio del Secretario General sobre el programa a
largo plazo en apoyo de Haití89,

Acogiendo con satisfacción la función esencial desempeñada por la Organización
de los Estados Americanos y la Comunidad del Caribe en apoyo de los esfuerzos del
Gobierno y del pueblo haitianos para resolver la crisis política, social y económica,

Pide al Secretario General que le informe en su período de sesiones sustantivo
de 2002 sobre los progresos realizados en la elaboración de un programa a largo
plazo en apoyo de Haití y sobre las modalidades prácticas de su aplicación.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/26
Aplicación del plan de acción para la erradicación de la mosca
tsé-tsé en África

El Consejo Económico y Social,

Habiendo examinado el informe del Secretario General sobre la función
del sistema de las Naciones Unidas en apoyo de los esfuerzos de los países de África
dirigidos a lograr el desarrollo sostenible90,

__________________
89 E/2001/67.
90 E/2001/83.
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Tomando nota con reconocimiento de los intentos que se hacen para combatir
la enfermedad del sueño, en particular el programa para la vigilancia y el control de
la tripanosomiasis africana,

1. Hace hincapié en la gravedad del problema de la mosca tsé-tsé y la tripa-
nosomiasis y su creciente importancia como factor que entorpece el desarrollo sos-
tenible y el alivio de la pobreza rural en África;

2. Toma nota de la decisión de la Asamblea de Jefes de Estado y de Gobier-
no de la Organización de la Unidad Africana para liberar a África de la mosca tsé-tsé91;

3. Acoge con beneplácito el plan de acción de la Organización de la Unidad
Africana para alcanzar los objetivos de la campaña panafricana de erradicación de la
mosca tsé-tsé y la tripanosomiasis;

4. Exhorta a todos los Estados Miembros, las organizaciones del sistema de la
Naciones Unidas y la comunidad internacional a que apoyen plenamente esta iniciativa.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/27
Aplicación de las resoluciones de la Asamblea General 50/227
y 52/12 B: mejoramiento  de los  métodos de trabajo  de las
comisiones orgánicas del Consejo Económico y Social

El Consejo Económico y Social,

Recordando las resoluciones de la Asamblea General 50/227, de 24 de mayo
de 1996, y 52/12 B, de 19 de diciembre de 1997, y sus resoluciones 1996/43, de
26 de julio de 1996, 1998/46 y 1998/47, de 31 de julio de 1998, 1998/49, de 16 de
diciembre de 1998, 1999/1, de 2 de febrero de 1999, y 1999/51, de 29 de julio
de 1999,

Habiendo examinado el informe consolidado del Secretario General sobre la
labor de las comisiones orgánicas del Consejo Económico y Social92,

1. Acoge con satisfacción los progresos alcanzados en la aplicación de las
disposiciones de las resoluciones de la Asamblea General 50/227 y 52/12 B;

2. Reconoce que el informe consolidado de los resultados de las comisiones
orgánicas, que examina los vínculos entre ellas y destaca los elementos principales
respecto de los cuales el Consejo debe considerar la posibilidad de adoptar medidas,
es un instrumento útil en cuanto a su función de coordinación;

3. Invita a sus comisiones orgánicas a que aporten contribuciones concisas y
orientadas a la adopción de medidas a sus series de sesiones anuales de alto nivel
y/o de coordinación, por ejemplo, mediante la utilización, según convenga, del tema
del programa permanente sobre las nuevas tendencias y cuestiones emergentes que
afectan los objetivos generales dentro del ámbito de sus mandatos;

__________________
91 AHG/Dec.10 (XXXVII).
92 E/2001/95.
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4. Pide al Secretario General que incluya en el próximo informe consolida-
do un análisis de la práctica de sus comisiones orgánicas en la preparación de pro-
yectos de resolución para que el Consejo o la Asamblea General adopten medidas,
con miras a elaborar directrices dirigidas a las comisiones orgánicas sobre la pre-
sentación de proyectos de propuesta al Consejo;

5. Alienta a sus comisiones orgánicas a examinar la mejor manera de garan-
tizar la continuidad en la labor de sus Mesas sucesivas, y con este fin pide al Secre-
tario General que incluya un resumen de las opiniones de las comisiones orgánicas,
de haberlas, en el próximo informe consolidado;

6. Pide al Secretario General que proporcione a las comisiones orgánicas in-
formación amplia sobre todos los programas de trabajo multianuales y temas espe-
ciales existentes para que puedan mantener e incrementar su coordinación y colabo-
ración en la etapa de planificación y formulación de estos programas, y alienta a las
comisiones orgánicas que eligen temas anuales para un debate especial que tengan
en cuenta la labor de otras comisiones;

7. Pide también al Secretario General que presente al Consejo, cuando exa-
mine los temas para sus series de sesiones de alto nivel y de coordinación, informa-
ción sobre los programas de trabajo multianuales de las comisiones orgánicas;

8. Alienta a las comisiones orgánicas a que sigan examinando sus métodos
de trabajo;

9. Exhorta a sus comisiones orgánicas a que sigan desarrollando las oportu-
nidades de compartir la experiencia nacional durante los períodos de sesiones anua-
les, en particular en lo que respecta a la aplicación de los resultados de conferencias,
y a que consagren el tiempo necesario a ese propósito en sus períodos de sesiones
anuales;

10. Alienta a sus comisiones orgánicas a que consideren, según corresponda
y en el marco de los recursos disponibles, la posibilidad de celebrar reuniones con-
juntas de las Mesas para examinar la forma de coordinar las cuestiones que sean
abordadas por dos o más comisiones, utilizando la tecnología de la información, se-
gún sea necesario;

11. Alienta también a sus comisiones orgánicas a que, en el marco de los
recursos disponibles, difundan más sistemáticamente los resultados de su labor, in-
cluso mediante comunicaciones entre presidentes y sesiones de información de la
Secretaría;

12. Invita asimismo a sus comisiones orgánicas a determinar temas que sean
afines o estén relacionados entre sí y, en este contexto, pide al Secretario General,
en particular, que presente un informe combinado sobre esos temas, según proceda;

13. Pide al Secretario General que facilite a cada una de las comisiones orgá-
nicas para su examen, en caso de que no se haga ya, breves notas sobre las medidas
ya proyectadas o emprendidas por ellas, o proponga las medidas que deberían
adoptar para seguir la orientación política del Consejo;

14. Acoge con beneplácito la atención prestada por sus comisiones orgánicas
al seguimiento de los resultados del período de sesiones sustantivo del Consejo del
año 2000 y a una serie de temas, cuestiones y enfoques principales, con que ha favo-
recido la coherencia y la eficacia de las políticas en estas esferas;
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15. Invita a las comisiones orgánicas pertinentes a evaluar en mayor profun-
didad las repercusiones de determinadas políticas para el logro de los objetivos de
erradicación de la pobreza, y a determinar las buenas prácticas y la experiencia ad-
quirida a fin de promover la difusión de los conocimientos, incluso entre las propias
comisiones orgánicas;

16. Invita también a las comisiones orgánicas a prestar más atención al papel
de las tecnologías de la información y las comunicaciones para el desarrollo en sus
propias esferas de competencia;

17. Acoge con beneplácito los esfuerzos realizados por las comisiones orgá-
nicas para incorporar la perspectiva de género en su labor;

18. Alienta a sus comisiones orgánicas a seguir coordinando sus trabajos, en
particular en las esferas de interés común, por ejemplo estableciendo el examen bie-
nal de determinados temas y preparando informes conjuntos;

19. Conviene en tomar medidas para integrar los resultados del período ex-
traordinario de sesiones de la Asamblea General sobre el VIH/SIDA a su propia la-
bor93, sobre la base de la decisión adoptada por la Asamblea en ese período extraor-
dinario de sesiones, y pide a las comisiones orgánicas que hagan otro tanto para una
aplicación y un seguimiento eficaces;

20. Acoge con beneplácito la atención prestada por varias de sus comisiones
orgánicas a ciertas cuestiones que son comunes a todos los aspectos de los asenta-
mientos humanos, e invita a las comisiones pertinentes a procurar que haya una ma-
yor interacción respecto de estas cuestiones;

21. Invita a sus comisiones orgánicas a aportar más contribuciones a la labor
del propio Consejo sobre los medios de ejecución, incluido el papel de la moviliza-
ción de recursos, el fomento de la capacidad, la investigación y la reunión de datos y
la difusión de información y conocimientos en sus respectivas esferas de competen-
cia, prestando una atención especial a las repercusiones, las deficiencias que hay que
subsanar, las buenas prácticas y la experiencia adquirida, y a las modalidades de fo-
mento de la capacidad que más se utilizan en la aplicación de los resultados de las
principales conferencias y cumbres de las Naciones Unidas, incluida la Cumbre del
Milenio;

22. Invita también a sus comisiones orgánicas a seguir estudiando las posibi-
lidades de que los respectivos interesados aporten una contribución eficaz y produc-
tiva a su labor;

23. Pide al Secretario General que presente al Consejo en su período de se-
siones sustantivo de 2002 un informe consolidado sobre la labor de las comisiones
orgánicas.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

__________________
93 Véase la resolución S-26/2 de la Asamblea General, anexo.
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2001/28
Aplicación de la Declaración sobre la concesión de la independencia
a los países y pueblos coloniales por los organismos especializados
y las instituciones internacionales relacionadas con las Naciones
Unidas

El Consejo Económico y Social,

Habiendo examinado el informe del Secretario General94 y el informe del Pre-
sidente del Consejo Económico y Social en el que figura la información presentada
por los organismos especializados y otras organizaciones del sistema de las Nacio-
nes Unidas acerca de sus actividades en relación con la aplicación de la Declaración
sobre la concesión de la independencia a los países y pueblos coloniales95,

Habiendo escuchado la exposición del representante del Comité Especial en-
cargado de examinar la situación con respecto a la aplicación de la Declaración so-
bre la concesión de la independencia a los países y pueblos coloniales96,

Recordando las resoluciones de la Asamblea General 1514 (XV), de 14 de di-
ciembre de 1960, y 1541 (XV), de 15 de diciembre de 1960, las resoluciones del
Comité Especial y otras resoluciones y decisiones pertinentes, en particular la reso-
lución 2000/30 del Consejo Económico y Social, de 28 de julio de 2000,

Teniendo presentes las disposiciones pertinentes de los documentos finales de
las sucesivas Conferencias de Jefes de Estado o de Gobierno de los Países No Ali-
neados y de las resoluciones aprobadas por la Asamblea de Jefes de Estado y de Go-
bierno de la Organización de la Unidad Africana, el Foro del Pacífico Meridional y
la Comunidad del Caribe,

Consciente de la necesidad de facilitar la aplicación de la Declaración,

Acogiendo con beneplácito la participación actual, en calidad de observadores,
de los territorios no autónomos que son miembros asociados de las comisiones re-
gionales en las conferencias mundiales de las Naciones Unidas en los ámbitos eco-
nómico y social, con sujeción al reglamento de la Asamblea General y de conformi-
dad con las resoluciones y decisiones pertinentes de las Naciones Unidas, incluidas
las resoluciones y decisiones de la Asamblea y del Comité Especial relativas a te-
rritorios concretos, y en el período extraordinario de sesiones de la Asamblea sobre
el examen y la evaluación generales de la aplicación de los resultados de la Confe-
rencia de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II), cele-
brada en Nueva York del 6 al 8 de junio de 2001,

Observando que la gran mayoría de los territorios no autónomos restantes son
pequeños territorios insulares,

Acogiendo con beneplácito la asistencia prestada a los territorios no autónomos
por algunos organismos especializados y otras organizaciones del sistema de las Na-
ciones Unidas, especialmente el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo,

Destacando que la limitación de las opciones de desarrollo para los pequeños
territorios no autónomos insulares plantea problemas especiales en la planificación y

__________________
94 A/56/65.
95 E/2001/57.
96 Véase E/2001/SR.38.
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aplicación del desarrollo sostenible y que dichos territorios tropezarán con dificulta-
des para resolver esos problemas si no cuentan en todo momento con la cooperación
y la asistencia de los organismos especializados y demás organizaciones del sistema
de las Naciones Unidas,

Destacando también que es importante obtener los recursos necesarios para fi-
nanciar la ampliación de los programas de asistencia a los pueblos interesados y que
a ese respecto es necesario conseguir el apoyo de todas las principales instituciones
de financiación del sistema de las Naciones Unidas,

Reafirmando los mandatos de los organismos especializados y de otras organi-
zaciones del sistema de las Naciones Unidas de adoptar todas las medidas necesa-
rias, dentro de sus respectivas esferas de competencia, para lograr la plena aplicación
de la resolución 1514 (XV) de la Asamblea General y otras resoluciones pertinentes,

Expresando su reconocimiento a la Organización de la Unidad Africana, al Fo-
ro del Pacífico Meridional, a la Comunidad del Caribe y a otras organizaciones re-
gionales por la cooperación y la asistencia que han prestado constantemente a los
organismos especializados y a otras organizaciones del sistema de las Naciones Uni-
das a este respecto,

Expresando su convicción de que las consultas y contactos más estrechos entre
los organismos especializados y otras organizaciones del sistema de las Naciones
Unidas y las organizaciones regionales ayudan a facilitar la elaboración efectiva de
programas de asistencia a los pueblos interesados,

Consciente de la necesidad imperiosa de mantener en examen permanente las
actividades de los organismos especializados y de otras organizaciones del sistema
de las Naciones Unidas relacionadas con la aplicación de las diversas decisiones de
las Naciones Unidas en esta materia,

Teniendo presente la extrema fragilidad de la economía de los pequeños territo-
rios no autónomos insulares y su vulnerabilidad frente a los desastres naturales, tales
como huracanes, ciclones y subidas del nivel del mar, y recordando otras resolucio-
nes pertinentes de la Asamblea General,

Recordando la resolución 55/139 de la Asamblea General, de 8 de diciembre
de 2000, titulada “Aplicación de la Declaración sobre la concesión de la indepen-
dencia a los países y pueblos coloniales por los organismos especializados y las ins-
tituciones internacionales relacionadas con las Naciones Unidas”,

1. Toma nota del informe del Presidente del Consejo en el que figura la in-
formación presentada por los organismos especializados y otras organizaciones del
sistema de las Naciones Unidas acerca de sus actividades en relación con la aplicación
de la Declaración sobre la concesión de la independencia a los países y pueblos colo-
niales95 y hace suyas las observaciones y sugerencias contenidas en dichos informes;

2. Toma nota también del informe del Secretario General94;

3. Recomienda a todos los Estados que intensifiquen sus esfuerzos en los
organismos especializados y otras organizaciones del sistema de las Naciones Uni-
das para asegurar la plena y efectiva aplicación de la Declaración contenida en la re-
solución 1514 (XV) de la Asamblea General, y de otras resoluciones pertinentes de
las Naciones Unidas;
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4. Reafirma que los organismos especializados y otras organizaciones e ins-
tituciones del sistema de las Naciones Unidas deben seguir tomando como guía las
resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas en sus esfuerzos por contribuir a la
aplicación de la Declaración y de todas las demás resoluciones pertinentes de la
Asamblea General;

5. Reafirma también que el reconocimiento por la Asamblea General, el
Consejo de Seguridad y otros órganos de las Naciones Unidas de la legitimidad de la
aspiración de los pueblos de los territorios no autónomos a ejercer su derecho a la li-
bre determinación entraña forzosamente la prestación de toda la asistencia apropiada
a esos pueblos;

6. Expresa su reconocimiento a los organismos especializados y a otras or-
ganizaciones del sistema de las Naciones Unidas que han seguido cooperando con
las Naciones Unidas y las organizaciones regionales y subregionales en la aplicación
de la resolución 1514 (XV) de la Asamblea General y de otras resoluciones perti-
nentes de las Naciones Unidas, y pide a todos los organismos especializados y a
otras organizaciones del sistema de las Naciones Unidas que apliquen las disposi-
ciones pertinentes de esas resoluciones;

7. Pide a los organismos especializados y a otras organizaciones del sistema
de las Naciones Unidas, y a las organizaciones internacionales y regionales, que
examinen las condiciones imperantes en cada territorio y que tomen las medidas
apropiadas a fin de acelerar el progreso de los territorios en los sectores económico y
social;

8. Pide a los organismos especializados y las instituciones internacionales
vinculadas a las Naciones Unidas, así como a las organizaciones regionales, que, en
el marco de sus respectivos mandatos, refuercen las actuales medidas de apoyo y
elaboren programas adecuados de asistencia a los restantes territorios no autónomos,
a fin de acelerar el progreso de esos territorios en los sectores económico y social;

9. Recomienda a los jefes ejecutivos de los organismos especializados y de
otras organizaciones del sistema de las Naciones Unidas que formulen, con la activa
cooperación de las organizaciones regionales pertinentes, propuestas concretas para
lograr la plena aplicación de las resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas, y
que presenten dichas propuestas a sus órganos rectores y legislativos;

10. También recomienda a los organismos especializados y a otras organiza-
ciones del sistema de las Naciones Unidas que continúen examinando, en las reu-
niones ordinarias de sus órganos rectores, la aplicación de la resolución 1514 (XV)
de la Asamblea General y de otras resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas;

11. Acoge con beneplácito que el Programa de las Naciones Unidas para el
Desarrollo siga ejerciendo la iniciativa en lo relativo al mantenimiento de estrechos
contactos entre los organismos especializados y otras organizaciones del sistema de
las Naciones Unidas, y a la prestación de asistencia a los pueblos de los territorios
no autónomos;

12. Alienta a los territorios no autónomos a que adopten medidas para esta-
blecer y/o reforzar las instituciones y políticas relacionadas con la preparación para
casos de desastre y las actividades para hacer frente a esos desastres;

13. Pide a las respectivas Potencias administradoras que, cuando proceda, fa-
ciliten la participación de los representantes designados y elegidos de los territorios
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no autónomos en las reuniones y conferencias pertinentes de los organismos espe-
cializados y otras organizaciones del sistema de las Naciones Unidas, de conformi-
dad con las resoluciones y decisiones pertinentes de las Naciones Unidas, incluidas
las resoluciones y decisiones de la Asamblea y del Comité Especial relativas a te-
rritorios concretos, de manera que los territorios puedan beneficiarse de las activida-
des conexas de los organismos especializados y de otras organizaciones;

14. Recomienda a todos los gobiernos que intensifiquen sus esfuerzos en los
organismos especializados y otras organizaciones del sistema de las Naciones Uni-
das de los cuales sean miembros para dar prioridad a la prestación de asistencia a los
pueblos de los territorios no autónomos;

15. Señala a la atención del Comité Especial la presente resolución, así como
los debates celebrados sobre este tema en el período de sesiones sustantivo del año
2001 del Consejo Económico y Social;

16. Acoge con beneplácito la aprobación por la Comisión Económica para
América Latina y el Caribe de la resolución 574 (XXVII), de 16 de mayo de 199897,
en la que pidió que se establecieran los mecanismos necesarios para que sus miem-
bros asociados, incluidos los pequeños territorios no autónomos insulares, participa-
ran en los períodos extraordinarios de sesiones de la Asamblea General, con suje-
ción al reglamento de la Asamblea, a los efectos de examinar y evaluar la aplicación
de los planes de acción de las conferencias mundiales de las Naciones Unidas en las
que los territorios hubieran participado inicialmente en calidad de observadores, así
como en la labor del Consejo Económico y Social y de sus órganos subsidiarios;

17. Pide al Presidente del Consejo que continúe manteniendo estrechos con-
tactos sobre estas cuestiones con el Presidente del Comité Especial y que informe al
Consejo a ese respecto;

18. Pide al Secretario General que vigile la aplicación de la presente resolu-
ción, prestando especial atención a las disposiciones sobre cooperación e integración
adoptadas para aumentar al máximo la eficiencia de las actividades de asistencia
emprendidas por diversas organizaciones del sistema de las Naciones Unidas, y que
informe al respecto al Consejo en su período de sesiones sustantivo del año 2002;

19. Decide mantener estas cuestiones en constante examen.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

__________________
97 Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 1998, Suplemento No. 21,

(E/1998/41), cap. III, secc. G.
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2001/29
Enlace permanente entre Europa y África a través del Estrecho
de Gibraltar

El Consejo Económico y Social,

Recordando sus resoluciones 1982/57 de 30 de julio de 1982, 1983/62 de 29 de
julio de 1983, 1984/75 de 27 de julio de 1984, 1985/70 de 26 de julio de 1985,
1987/69 de 8 de julio de 1987, 1989/119 de 28 de julio de 1989, 1991/74 de 26 de
julio de 1991, 1993/60 de 30 de julio de 1993, 1995/48 de 27 de julio de 1995,
1997/48 de 22 de julio de 1997 y 1999/37 de 28 de julio de 1999,

Teniendo presente la resolución 912 (1989), aprobada el 1º de febrero de 1989
por la Asamblea Parlamentaria del Consejo de Europa98 sobre las medidas para
alentar la construcción de un importante eje de circulación en el sudoeste de Europa
y estudiar a fondo la posibilidad de establecer un enlace permanente a través del
Estrecho de Gibraltar,

Teniendo presente también la Declaración de Barcelona, aprobada por la Con-
ferencia Euromediterránea, celebrada en Barcelona en noviembre de 1995, y su pro-
grama de trabajo anexo, en que se prevé la conexión de las redes de transporte me-
diterráneas con la red de transporte transeuropea para que funcionen conjuntamente,

Teniendo presentes asimismo la Declaración de Lisboa, aprobada por la Confe-
rencia sobre los Transportes en el Mediterráneo, celebrada en Lisboa en enero
de 1997, y las conclusiones de la Conferencia Paneuropea, celebrada en Helsinki en
junio de 1997, sobre las vías de comunicación en el Mediterráneo que incorporen el
enlace permanente,

Tomando nota del informe de seguimiento elaborado conjuntamente por la
Comisión Económica para Europa y la Comisión Económica para África99, en cum-
plimiento de la resolución 1999/37,

Tomando nota de las conclusiones de las reuniones segunda y tercera del Gru-
po sobre los Transportes en el Mediterráneo Occidental, celebradas respectivamente
en Rabat en septiembre de 1995 y en Madrid en enero de 1997, así como de las con-
clusiones del estudio sobre la infraestructura del transporte en el Mediterráneo occi-
dental, en que se incluye el enlace permanente entre las vías de comunicación prio-
ritarias situadas en la prolongación de la red transeuropea,

1. Acoge con beneplácito la cooperación existente entre la Comisión Eco-
nómica para África, la Comisión Económica para Europa, los Gobiernos de Marrue-
cos y España y las organizaciones internacionales especializadas en relación con el
proyecto de enlace a través del Estrecho de Gibraltar;

2. Acoge con beneplácito también la organización, por la Asociación Inter-
nacional de Construcción de Túneles, con el patrocinio de la Comisión Económica
para Europa y la Comisión Económica para África, del seminario celebrado en Ra-
bat en abril de 1999 sobre modelos de cálculos de costos de los túneles;

__________________
98 Véase Consejo de Europa, Asamblea Parlamentaria, 40° período ordinario de sesiones (tercera

parte), 30 de enero a 3 de febrero de 1989, Texts adopted by the Assembly, Estrasburgo
(Francia), 1989.

99 E/2001/19, anexo.
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3. Acoge con beneplácito además los progresos alcanzados en los estudios
del proyecto, en particular la realización de perforaciones profundas en el mar, que
han dado un impulso decisivo a los conocimientos geológicos y geotécnicos de las
formaciones submarinas;

4. Encomia a la Comisión Económica para Europa y a la Comisión Econó-
mica para África por la labor realizada en la preparación del informe de seguimiento
del proyecto99 solicitado por el Consejo en su resolución 1999/37;

5. Reitera su invitación a las organizaciones competentes de las Naciones
Unidas y a las organizaciones no gubernamentales, en especial la Asociación Inter-
nacional de Construcción de Túneles y la Unión Internacional de Ferrocarriles, para
que participen en la realización de los estudios y obras sobre el enlace permanente a
través del Estrecho de Gibraltar;

6. Reitera su invitación también a la Comisión Europea para que estudie la
posibilidad de participar en la consolidación de los estudios y en la preparación del
proyecto, tanto en el plano institucional como en el financiero, en el marco de la
Cooperación para el Transporte Euromediterráneo desarrollada en el proceso de
Barcelona;

7. Pide a los secretarios ejecutivos de la Comisión Económica para África y
la Comisión Económica para Europa que sigan participando activamente en el se-
guimiento del proyecto y que informen al respecto al Consejo en su período de se-
siones sustantivo de 2003;

8. Pide al Secretario General que preste apoyo oficial y, en la medida en que
las prioridades existentes lo permitan, que aporte los recursos necesarios, dentro de los
límites del presupuesto ordinario, a la Comisión Económica para Europa y a la Comi-
sión Económica para África a fin de que puedan realizar las actividades mencionadas.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/30
Creación del Comité Consultivo sobre el desarrollo científico y
tecnológico y la innovación tecnológica de la Comisión Económica
y Social para Asia Occidental

El Consejo Económico y Social,

Reconociendo la función esencial que desempeña el desarrollo de la capacidad
científica y tecnológica y la innovación tecnológica en la consecución de las metas
del desarrollo sostenible,

Reconociendo también la necesidad de integrar y coordinar las iniciativas de
todas las partes interesadas en el desarrollo de la capacidad científica y tecnológica,
incluidos los órganos de los sectores público, mixto y privado y las instituciones de
la sociedad civil, a fin de aprovechar las innovaciones tecnológicas para fomentar la
productividad y competitividad de los sectores productivo y de servicios de los paí-
ses miembros de la Comisión Económica y Social para Asia Occidental,

Señalando las posibilidades que ofrece la capacidad de innovación tecnológi-
ca para enfrentar los problemas y las exigencias de la mundialización y los nuevos
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sistemas y medidas relacionados con la calidad de los productos, la preservación de
los derechos de propiedad intelectual y la protección del medio ambiente,

1. Decide establecer el Comité Consultivo sobre el desarrollo científico y
tecnológico y la innovación tecnológica de la Comisión Económica y Social para
Asia Occidental, cuya principal responsabilidad será auspiciar las iniciativas enca-
minadas al desarrollo científico y tecnológico y la innovación tecnológica. El Co-
mité estará integrado por expertos distinguidos en la materia y tendrá las siguientes
responsabilidades:

a) Asesorar respecto de las iniciativas de los países miembros con miras a
adquirir tecnología moderna y dar apoyo a esas iniciativas aportando conocimientos
especializados a nivel regional e internacional, con referencia en particular a la tec-
nología de la información y las comunicaciones, la biotecnología y la nueva tecno-
logía de los materiales;

b) Proponer formas de integrar y coordinar las iniciativas encaminadas a
transferir, adaptar y dominar esta tecnología y promover la cooperación regional en
esas esferas;

c) Asesorar sobre las prioridades vinculadas a los programas de trabajo y
planes de mediano plazo aprobados por la Comisión en las esferas del desarrollo de
la capacidad científica y tecnológica y la innovación tecnológica;

d) Hacer un seguimiento de las resoluciones y recomendaciones de las con-
ferencias internacionales y regionales relacionadas con el desarrollo de la capacidad
científica y tecnológica y la innovación tecnológica a las que asisten los países
miembros de la Comisión y coordinar las actividades vinculadas a la aplicación de
esas resoluciones y recomendaciones;

2. Decide también que el Comité celebrará sus reuniones por lo menos una
vez cada dos años, a partir de 2002;

3. Pide al Secretario Ejecutivo de la Comisión que se ocupe del seguimiento
de la aplicación de la presente resolución y presente un informe sobre los progresos
alcanzados al respecto a la Comisión en su 22° período de sesiones.

43ª sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/31
Ciencia y tecnología para el desarrollo

El Consejo Económico y Social,

Reconociendo el papel que desempeña la Comisión de Ciencia y Tecnología
para el Desarrollo como foro para mejorar el conocimiento de cuestiones de ciencia
y tecnología, y para la formulación de recomendaciones y directrices sobre asuntos
de ciencia y tecnología dentro del sistema de las Naciones Unidas en todas las cues-
tiones relacionadas con la ciencia y la tecnología,

Reafirmando la necesidad de mejorar la capacidad de las organizaciones de
las Naciones Unidas que se dedican a la ciencia y la tecnología, en particular la
Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo, con el fin de que
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puedan ocuparse con eficacia de las cuestiones incipientes de ciencia y tecnología
que surjan,

Reconociendo el papel fundamental que desempeñan las tecnologías nuevas e
innovadoras en el incremento de la productividad y la competitividad de las nacio-
nes y la necesidad, entre otras cosas, de que haya orientación normativa y se tomen
medidas para promover el interés de la opinión pública por la ciencia y la tecnología
y la transferencia y difusión de esas tecnologías a los países en desarrollo,

Tomando nota con reconocimiento del informe resumido del Secretario Gene-
ral sobre los grupos de la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo sobre
el fomento de la capacidad nacional en materia de biotecnología100, la nota amplia
preparada por la secretaría sobre la aplicación y los progresos realizados respecto de
las decisiones adoptadas en el cuarto período de sesiones de la Comisión101, la nota
de la secretaría sobre presupuesto y actividades de la Comisión entre períodos de se-
siones102 y la nota de la secretaría sobre las actividades de la Comisión respecto de
la coordinación de la ciencia y la tecnología para el desarrollo y las actividades per-
tinentes del sistema de las Naciones Unidas, incluidos los resultados de la Conferen-
cia Mundial sobre la Ciencia103, y otra documentación pertinente presentada para
que la examinara la Comisión en su quinto período de sesiones104,

Acogiendo con beneplácito la creación por la Conferencia de las Naciones Uni-
das sobre Comercio y Desarrollo de la Red Electrónica de Ciencia y Tecnología para
el Desarrollo105, en la que se ofrece información sobre actividades y programas de
ciencia y tecnología realizados dentro del sistema de las Naciones Unidas y entre las
organizaciones intergubernamentales y no gubernamentales y con la que se crea con-
ciencia sobre los avances científicos y tecnológicos que son de particular importan-
cia para los países en desarrollo y los países con economías en transición,

Tomando nota del Plan de Acción aprobado por la Conferencia de las Naciones
Unidas sobre Comercio y Desarrollo en su décimo período de sesiones, celebrado en
Bangkok del 12 al 19 de febrero de 2000106, en que se puso de relieve, entre otras
cosas, la creciente brecha tecnológica entre los países desarrollados y los países en
desarrollo, y se insistió en la necesidad de promover el acceso, la transferencia y la
difusión de la tecnología en los países en desarrollo con el fin de reforzar la compe-
titividad basada en las capacidades innovadoras de las empresas de esos países,

Recordando las propuestas fundamentales en materia de ciencia y tecnología
contenidas en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas aprobada el 8 de
septiembre de 2000, por los Jefes de Estado y de Gobierno con ocasión de la Cum-
bre del Milenio107, y en la declaración aprobada en la Cumbre del Grupo de los
Ocho países industrializados, celebrada en Okinawa del 19 al 24 de julio de 2000,

__________________
100 E/CN.16/2001/2.
101 E/CN.16/2001/3.
102 E/CN.16/2001/4.
103 E/CN.16/2001/5.
104 E/CN.16/2001/Misc. 1 a 8.
105 Sitio en la Web: unctad.org/stdev.
106 TD/390, parte II.
107 Véase la resolución 55/2 de la Asamblea General.
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Recordando también el Programa de Acción de La Habana aprobado por
el Grupo de los 77 y China en la Cumbre del Sur, que se celebró en La Habana del
10 al 14 de abril de 2000108, en que se observó con preocupación la amenaza de cre-
ciente marginación tecnológica del Sur y se decidió que la ciencia y la tecnología
fuera un tema prioritario del programa nacional así como de la cooperación Sur-Sur,

Recordando además la resolución 55/185 de la Asamblea General, en que se
exhortó al Secretario General a que reforzara la Comisión y su secretaría en la Con-
ferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo, proporcionándole los
recursos necesarios, a fin de permitirle cumplir mejor su mandato de ayudar a los
países en desarrollo en sus iniciativas nacionales de desarrollo en la esfera de la
ciencia y la tecnología.

Actividades complementarias de la labor anterior de la Comisión de Ciencia
y Tecnología para el Desarrollo

A. Fomento de la capacidad nacional en materia de biotecnología

Reconociendo que la biotecnología tiene un potencial excepcional de apoyar
las medidas que se adopten a nivel nacional en pro de la seguridad alimentaria, la
salud, la sostenibilidad del medio ambiente y el incremento de la competitividad,

Consciente de que la biotecnología moderna puede guardar relación con nue-
vos riesgos y consecuencias inesperadas para la salud y el medio ambiente y que
plantea una serie de problemas socioeconómicos y éticos por lo que respecta a la
manipulación de genes, en particular genes humanos, y que debe utilizarse y gestio-
narse con arreglo al criterio de precaución contenido en el principio 15 de la Decla-
ración de Río sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo109,

Consciente también de que muchos países en desarrollo no pueden acceder con
facilidad a las biotecnologías modernas y que su transferencia, asimilación y protec-
ción son necesarias para garantizar los beneficios mencionados anteriormente,

Teniendo en cuenta que muchos países en desarrollo no pueden proteger adecua-
damente sus conocimientos tradicionales y sus recursos biológicos y que esa protección
también es necesaria para garantizar los beneficios mencionados anteriormente,

Consciente de que hay una relación estrecha entre el desarrollo y la transferen-
cia de biotecnologías y el nivel adecuado de la infraestructura de tecnología de la in-
formación y las comunicaciones para facilitar el acceso a la información sobre los
últimos adelantos,

Teniendo en cuenta la labor que realizan los tres grupos sobre biotecnología y
las recomendaciones acordadas sobre el uso sostenible de los recursos biológicos de
la Comisión del Comercio de Bienes y Servicios y Productos Básicos de la Conferen-
cia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo,

Consciente de la labor realizada con arreglo al Protocolo de Cartagena sobre
Seguridad de la Biotecnología, de mayo de 2000, del Convenio sobre la Diversidad

__________________
108 A/55/74, anexo II.
109 Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo, Río

de Janeiro, 3 a 14 de junio de 1992 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta:
93.I.8 y correcciones), vol. I: Resoluciones aprobadas por la Conferencia, resolución I, anexo I.
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Biológica110 y las actividades al respecto del Programa de las Naciones Unidas para
el Medio Ambiente y el Fondo para el Medio Ambiente Mundial,

1. Decide recomendar las medidas siguientes para que las examinen los go-
biernos, la comunidad internacional y la Conferencia de las Naciones Unidas sobre
Comercio y Desarrollo con el fin de ayudar a los países en desarrollo, en particular
los países menos adelantados, y a los países con economías en transición a refor-
zar su capacidad nacional para producir, promover, supervisar, evaluar, gestionar y
regular la biotecnología:

1. Se alienta a los gobiernos a que tomen las medidas siguientes con
el fin de establecer políticas integradas y coherentes en apoyo del desa-
rrollo de la biotecnología:

a) Coordinar de las políticas nacionales en materia de educación, cien-
cia y tecnología, salud, medio ambiente y agricultura, teniendo en
cuenta las prioridades y necesidades que impone la biotecnología y,
cuando corresponda, a nivel regional;

b) Movilizar y utilizar fondos públicos y alentar al sector privado a fi-
nanciar la creación de capacidades científicas y todas las infraestruc-
turas conexas;

c) Crear las condiciones necesarias para generar y asimilar los cono-
cimientos científicos y tecnológicos;

d) Prestar apoyo a los centros especializados y las redes de institucio-
nes clave con el fin de desarrollar y retener la capacidad nacional
aprovechando a su vez los conocimientos especializados de los nacio-
nales que se encuentran en el extranjero;

e) Velar por que el sector de la biotecnología se incluya en las evalua-
ciones pertinentes de las necesidades de capacidad nacional y que
se desarrollen las estrategias y los planes de acción consiguientes;

f) Velar por que se establezca un vehículo, como un centro de coordi-
nación o una comisión nacional, que se encargue de coordinar y
fomentar las actividades, incluidas las evaluaciones de las necesi-
dades de capacidad nacional y la creación de capacidad nacional;

2. Se invita a la comunidad internacional a tomar las medidas siguientes:

a) Coordinar esfuerzos para ayudar a los países en desarrollo y a los
países con economías en transición a participar en el fomento de la
capacidad, a establecer y reforzar los marcos jurídicos y regulado-
res relativos a la biotecnología necesarios y acceder a la informa-
ción pertinente y obtener y aplicar las biotecnologías modernas
adecuadas a sus necesidades;

b) Promover el intercambio de información y el establecimiento de re-
des, incluso mediante el establecimiento de asociaciones entre los
sectores público y privado en que participen los gobiernos, las uni-
versidades y las empresas privadas;

__________________
110 A/AC.237/18 (Part II)/Add.1 y Corr.1, anexo I.
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c) Prestar asistencia a las autoridades nacionales de los países en desa-
rrollo, incluidos los centros de coordinación y las comisiones, en la
formación de marcos jurídicos y reguladores para gestionar y regu-
lar la biotecnología y prestar asistencia en la aplicación del Proto-
colo de Cartagena sobre la Seguridad de la Biotecnología y del
Convenio sobre la Diversidad Biológica110;

d) Prestar asistencia a las autoridades nacionales de los países en desa-
rrollo y las instituciones del sistema de las Naciones Unidas, inclui-
da la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desa-
rrollo, para hacer evaluaciones de las necesidades de capacidad na-
cional, así como las tareas mencionadas anteriormente;

3. La Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo, con
arreglo a su mandato definido en el Plan de Acción aprobado por la Con-
ferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo en su dé-
cimo período de sesiones111, deberá:

a) Coordinar y establecer los contactos, en su labor relacionada con la
biotecnología, con otras organizaciones internacionales que trabajan
en la esfera de la biotecnología, entre otras, las comisiones regio-
nales de las Naciones Unidas;

b) Utilizar su Red Electrónica de Ciencia y Tecnología para el Desa-
rrollo de reciente creación para facilitar información sobre marcos
jurídicos y reguladores a las autoridades nacionales, así como cual-
quier otra información pertinente sobre adelantos en biotecnología a
los encargados de elaborar políticas y diplomáticos, la opinión pú-
blica, las organizaciones no gubernamentales, los periodistas y el
sector de empresas privadas;

c) Prestar asistencia a los países en desarrollo, en particular los países
menos adelantados, para elaborar estrategias y planes de acción, inclu-
so realizando evaluaciones de las necesidades de capacidad nacional,
utilizando recursos extrapresupuestarios;

d) Elaborar programas especiales y organizar cursos prácticos, utili-
zando recursos extrapresupuestarios, con el fin de contribuir a los
programas de capacitación de científicos, diplomáticos y periodistas
en materia de diplomacia de la ciencia y la tecnología, la formula-
ción de políticas y cuestiones reguladoras, con el fin de ayudar a los
países en desarrollo, en particular los países menos adelantados, en
las negociaciones internacionales y el establecimiento de normas
internacionales;

e) Iniciar estudios o hacer contribuciones a éstos sobre los problemas
específicos a que se enfrentan los países en desarrollo en las esferas
de la transferencia de tecnología, el fomento de la capacidad, la
regulación y la seguridad de la biotecnología utilizando recursos
extrapresupuestarios;

__________________
111 TD/390, parte II, párrs. 106, 117, 121 y 147.
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f) Colaborar con la Mesa de la Comisión de Ciencia y Tecnología para
el Desarrollo para velar por la aplicación de sus recomendaciones,
incluida la movilización de fondos extrapresupuestarios;

2. Pide a la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo que, con
arreglo a su mandato de coordinación de las actividades de ciencia y tecnología en el
sistema de las Naciones Unidas:

a) Aliente a las autoridades nacionales que se encargan de la ciencia y la
tecnología y, cuando corresponda, a nivel regional, a coordinar sus estrategias y
ofrecer apoyo sustantivo a ese respecto;

b) Proponga directrices concretas para facilitar el desarrollo, el acceso y la
difusión de información, nuevas tecnologías y productos basados en la tecnología en
condiciones accesibles, incluso en condiciones preferenciales;

c) Aliente el establecimiento de asociaciones entre las partes interesadas,
incluso mediante la cooperación internacional.

B. Nuevo tema sustantivo y otras actividades

Recordando la Declaración Ministerial aprobada por el Consejo en su período
de sesiones sustantivo de 2000112, en que el Consejo hizo hincapié en que las tec-
nologías de la información y las comunicaciones eran fundamentales para desarro-
llar una economía mundial basada en el saber, acelerar el crecimiento económico,
aumentar la competitividad, promover el desarrollo sostenible, erradicar la pobreza
y facilitar la integración efectiva de todos los países en la economía mundial,

Reconociendo que la tecnología de la información y las comunicaciones ofrece
oportunidades y plantea desafíos y puede dar lugar a que aumenten aún más las dis-
paridades entre los países y dentro de ellos,

Teniendo en cuenta el llamamiento hecho por el Consejo en la Declaración Ministe-
rial mencionada a los miembros de la comunidad internacional para que cooperaran pa-
ra acabar con las disparidades en el acceso a las tecnologías y promovieran las opor-
tunidades que ofrecían esas tecnologías,

Recordando la resolución 1/1 de la Comisión de Ciencia y Tecnología para el
Desarrollo113,

Recordando también el programa de trabajo entre períodos de sesiones de la
Comisión para 1997-1999 sobre la tecnología de la información y las comunicacio-
nes y el libro titulado: Knowledge Societies: Information Technology for Sustainable
Development114, así como sus directrices para las estrategias nacionales en mate-
ria de tecnología y sus conclusiones extraídas de veintinueve coaliciones de recur-
sos relativos a infraestructura y aplicaciones de tecnología de la información y las
comunicaciones, recordando su conclusión de que, si bien el costo de utilizar la tec-
nología aún es elevado, el costo de no utilizarla puede ser aún mayor;

__________________
112 Documentos Oficiales de la Asamblea General, quincuagésimo quinto período de sesiones,

Suplemento No. 3 (A/55/3/Rev.1), cap. III, párr. 17.
113 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 1993, Suplemento No. 11 (E/1993/31).
114 Publicación de las Naciones Unidas, número de venta: E.GV.98.0.11.
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Reconociendo que la competitividad de una nación depende de la productivi-
dad de sus empresas y que su productividad depende en gran medida de las inver-
siones en nuevas tecnologías como las tecnologías de la información y las comuni-
caciones y del acceso a la información disponible en la Internet,

1. Decide hacer un seguimiento de su labor en la esfera de la tecnología de la
información y las comunicaciones por conducto de su Mesa o, si fuera necesario, me-
diante la creación de un subcomité de la Comisión de Ciencia y Tecnología para el
Desarrollo que se encargaría de lo siguiente:

a) Velar por que sus resultados y recomendaciones se señalen a la atención
de los principales agentes encargados de reducir las disparidades en materia de tec-
nologías, como el Grupo de Tareas sobre la tecnología de la información y las co-
municaciones, el Grupo de Tareas sobre oportunidades en el ámbito digital del Gru-
po de los Ocho y el Grupo de Tareas sobre la tecnología de la información y las co-
municaciones del Grupo de los Quince;

b) Prestar asistencia en la aplicación de los resultados del examen por el
Consejo de los mandatos y actividades de sus órganos subsidiarios que se ocupan de
la tecnología de la información y las comunicaciones, con el fin de establecer las
modalidades para ofrecer a las Naciones Unidas y a los gobiernos asesoramiento
amplio, práctico y orientado hacia la adopción de medidas sobre políticas y progra-
mas y sobre nuevos adelantos en la esfera de las tecnologías;

c) Supervisar la inclusión de esa información en la nueva Red de Ciencia y
Tecnología para el Desarrollo y reforzar las redes de tecnología de la información en
los niveles regional, subregional e interregional, vinculándolas con la Red reciente-
mente establecida;

2. Exhorta a la Comisión y a su secretaría a colaborar estrechamente con el
Grupo de Tareas sobre la tecnología de la información y las comunicaciones con el fin
de promover un mayor intercambio de información y la coordinación de actividades
relativas a la tecnología de la información y las comunicaciones. Dicha colaboración
incluiría la participación de la secretaría en todas las reuniones del Grupo de Tareas y
la presentación de informes a la Comisión sobre los resultados de las reuniones;

3. Decide elegir como tema sustantivo en el período 2001-2003 entre perío-
dos de sesiones el titulado “Desarrollo de la tecnología y creación de la capacidad
en pro de la competitividad en una sociedad informatizada”. Se espera que la labor
de la Comisión en ese período se realice de forma multidisciplinaria, con un enfoque
sinérgico de los aspectos científicos y tecnológicos, económicos y comerciales, así
como éticos, sociales y educativos.

C. Coordinación de las actividades del sistema de las Naciones Unidas
en materia de ciencia y tecnología para el desarrollo

Pide a la secretaría de la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo
que siga haciendo lo posible por utilizar la red de ciencia y tecnología para el desa-
rrollo recientemente establecida como medio para difundir información sobre las
actividades relacionadas con la ciencia y la tecnología para el desarrollo y para ac-
tualizar la información sobre adelantos científicos y tecnológicos que sean de parti-
cular importancia para los países en desarrollo.

43ª sesión plenaria
26 de julio de 2001
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2001/32
Fondo Fiduciario especial para las actividades en la esfera
de la ciencia y la tecnología para el desarrollo

El Consejo Económico y Social,

Observando la creciente importancia de la labor en la esfera de la ciencia y la
tecnología para el desarrollo que ha de realizarse en el seno de la Comisión de Cien-
cia y Tecnología para el Desarrollo,

Recordando la resolución 55/185 de la Asamblea General, de 20 de diciembre
de 2000, en que la Asamblea reconoció la necesidad de disponer de recursos sufi-
cientes y de obtener recursos nuevos y adicionales de todas las fuentes, a fin de de-
dicarlos a promover la ciencia y la tecnología para el desarrollo,

Teniendo en cuenta la situación actual en materia de recursos, en particular
extrapresupuestarios, disponibles para ejecutar el mandato conferido a la secretaría
de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo por parte de
la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo por conducto del Consejo
Económico y Social, así como por el Consejo y la Asamblea General,

1. Recomienda que se establezca un fondo fiduciario especial para las acti-
vidades en la esfera de la ciencia y la tecnología para el desarrollo dentro de la Con-
ferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo, con el fin de prestar asis-
tencia en la ejecución de los diversos mandatos que se hayan conferido o se vayan a
conferir a la Conferencia en la esfera de la ciencia y la tecnología para el desarrollo;

2. Recomienda también que se cierre el Fondo Fiduciario para actividades
especiales de ciencia y tecnología para el desarrollo, establecido por el Secretario
General el 4 de abril de 1985 para difundir información sobre ciencia y tecnología, y
que los recursos disponibles en él se transfieran al fondo fiduciario recientemente
creado, mencionado en el párrafo 1 supra;

3. Invita a que se hagan contribuciones al fondo fiduciario de reciente creación.

43ª sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/33
Protección contra los productos perjudiciales para la salud
y el medio ambiente

El Consejo Económico y Social,

Recordando las resoluciones de la Asamblea General 37/137, de 17 de diciem-
bre de 1982, 38/149, de 19 de diciembre de 1983, 39/229, de 18 de diciembre
de 1984, y 44/226, de 22 de diciembre de 1989, las decisiones de la Asamblea Gene-
ral 47/439, de 22 de diciembre de 1992, y 50/431, de 20 de diciembre de 1995, así
como la resolución 1998/41 del Consejo, de 30 de julio de 1998,

Habiendo examinado el informe del Secretario General sobre productos perju-
diciales para la salud y el medio ambiente115 que contiene un examen de la Lista

__________________
115 A/56/115-E/2001/92.
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consolidada de los productos cuyo consumo o venta han sido prohibidos, retirados,
sometidos a restricciones rigurosas o no han sido aprobados por los gobiernos116,

Tomando nota del hecho de que un número cada vez mayor de países participa
en la preparación de la Lista consolidada,

Tomando nota con satisfacción de que continúa la estrecha colaboración entre
las Naciones Unidas, la Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y
la Alimentación, la Organización Mundial de la Salud, el Programa de las Naciones
Unidas para el Medio Ambiente y la Organización Mundial del Comercio en la pre-
paración y difusión de la Lista consolidada,

1. Expresa su reconocimiento por la cooperación ofrecida por los gobiernos
en la preparación de la Lista consolidada de productos cuyo consumo o venta han
sido prohibidos, retirados, sometidos a restricciones rigurosas o no han sido aproba-
dos por los gobiernos116, e insta a todos los gobiernos, en particular a los que todavía
no lo hayan hecho, a que proporcionen a las organizaciones competentes la informa-
ción necesaria para su inclusión en las ediciones futuras de la Lista consolidada;

2. Pide al Secretario General que prepare ambas secciones de la Lista con-
solidada, la de productos farmacéuticos y la de productos químicos, en todos los
idiomas oficiales: la versión inglesa en el formato ya fijado y las versiones en los
demás idiomas, en formato de archivo textual. A este respecto, en la Lista debe
mantenerse la información recopilada en el pasado, pero también deben especificar-
se por separado los productos previstos en el procedimiento de consentimiento fun-
damentado previo provisional, en consonancia con lo dispuesto en el Convenio de
Rotterdam para la Aplicación del Procedimiento de Consentimiento Fundamentado
Previo a ciertos Plaguicidas y Productos Químicos Peligrosos Objeto de Comercio
Internacional117 y, por consiguiente, se seguirá actualizando la información de la
Lista, de conformidad con las medidas pertinentes que se están tomando en virtud
del Convenio;

3. Invita a los organismos bilaterales y multilaterales a que sigan afianzando
y coordinando sus actividades de fomento de la capacidad de los países en desarro-
llo, en particular de los países menos adelantados, incluidas metodologías innovado-
ras para seleccionar, evaluar y supervisar la asistencia técnica en el ámbito de la
gestión racional de los productos químicos tóxicos y de los productos farmacéuticos
peligrosos;

4. Subraya la necesidad de seguir aprovechando la labor que realizan las
organizaciones competentes del sistema de las Naciones Unidas y otras organizacio-
nes intergubernamentales en esta esfera, así como la que se lleva a cabo en virtud de
acuerdos y convenios internacionales en esferas conexas respecto de la actualización
de la Lista consolidada;

5. Pide al Secretario General que siga informando cada tres años, de confor-
midad con la resolución 39/229 de la Asamblea General, sobre la aplicación de la pre-
sente resolución y de resoluciones anteriores de la Asamblea sobre el mismo tema;

6. Pide al Secretario General que, dentro de los límites de los recursos
existentes, continúe difundiendo la Lista de la forma más amplia posible y examine

__________________
116 Para las ediciones anteriores de la Lista consolidada, véanse las publicaciones de las Naciones

Unidas, número de venta: S.84.IV.8, S.87.IV.1, S.91.IV.4, S.94.IV.3 y S.97.IV.2.
117 UNEP/FAO/PIC/CONF/5, anexo III.
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la posibilidad de utilizar la difusión en línea en colaboración con la Organización
Mundial del Comercio, la Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura
y la Alimentación, la Organización Mundial de la Salud y el Programa de las Nacio-
nes Unidas para el Medio Ambiente.

43ª sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/34
Informe del Secretario General sobre la labor del Comité
de Expertos en Transporte de Mercaderías Peligrosas y en
el Sistema Mundialmente Armonizado de Clasificación
y Etiquetado de Productos Químicos

El Consejo Económico y Social,

Habiendo examinado el informe del Secretario General sobre la labor del Co-
mité de Expertos en Transportes de Mercaderías Peligrosas y en el Sistema Mun-
dialmente Armonizado de Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos117 du-
rante el bienio 1999-2000,

1. Expresa su reconocimiento por la labor del Comité de Expertos en Trans-
portes de Mercaderías Peligrosas y en el Sistema Mundialmente Armonizado de
Clasificación y Etiquetado de Productos Químicos;

2. Decide aprobar el programa de trabajo del Comité para el bienio 2001-
2002 que figura en el párrafo 31 del informe del Secretario General118;

3. Insta al Secretario General a publicar sin tardanza la 11ª edición revisada
de las Recomendaciones relativas al transporte de mercancías peligrosas: regla-
mentación modelo en árabe, así como la tercera edición revisada de las Recomenda-
ciones relativas al transporte de mercancías peligrosas: manual de pruebas y crite-
rios en árabe, español y francés;

4. Pide al Secretario General:

a) Que distribuya las recomendaciones nuevas y enmendadas119 a los
gobiernos de los Estados Miembros, los organismos especializados, el Organismo
Internacional de Energía Atómica y otras organizaciones internacionales interesadas;

b) Que publique la 12ª edición revisada120 de las Recomendaciones relati-
vas al transporte de mercancías peligrosas: reglamentación modelo y las enmiendas
a la tercera edición revisada de las Recomendaciones relativas al transporte de mer-
cancías peligrosas: manual de pruebas y criterios121 en todos los idiomas oficia-
les de las Naciones Unidas, de la manera más económica posible, a más tardar para
fines de 2001;

c) Que siga examinando la posibilidad de publicar las Recomendaciones
relativas al transporte de mercancías peligrosas en CD-ROM, si es posible en una

__________________
118 E/2001/44.
119 ST/SG/AC.10/27/Add.1 y 2.
120 ST/SG/AC.10/1/Rev.12.
121 ST/SG/AC.10/11/Rev.3, enmienda 1.
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versión de fácil acceso, por ejemplo, mediante arreglos comerciales con contratistas
externos;

5. Decide aplazar el examen ulterior del informe del Secretario General
hasta la continuación del período de sesiones sustantivo de 2001.

43ª sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/35
Estrategia Internacional de Reducción de Desastres

El Consejo Económico y Social,

Recordando las resoluciones de la Asamblea General 44/236, de 22 de diciem-
bre de 1989, 49/22 A, de 2 de diciembre de 1994, 49/22 B, de 20 de diciembre
de 1994, 53/185, de 15 de diciembre de 1998, 54/219, de 3 de febrero de 2000 y
55/163, de 14 de diciembre de 2000, y reiterando su resolución 1999/63, de 30 de
julio de 1999, titulada “Decenio Internacional para la Reducción de los Desastres
Naturales: nuevas disposiciones”,

Recordando asimismo la plataforma orientada hacia el futuro para la reducción
de los desastres concertada en el plano internacional, elaborada por la Conferencia
Mundial sobre la Reducción de los Desastres Naturales y expresada en la Estrategia
de Yokohama para un mundo más seguro: Directrices para la prevención de los de-
sastres naturales, la preparación para casos de desastre y la mitigación de sus efec-
tos, y su Plan de Acción122, así como el mandato de Ginebra sobre la reducción de
los desastres y el documento de estrategia titulado “Un mundo más seguro en el si-
glo XXI: reducción de los riesgos y de los desastres”123,

Recalcando el carácter multisectorial, interdisciplinario y transversal de la re-
ducción de los desastres naturales e insistiendo en que la interacción, cooperación y
asociación continuas entre las instituciones interesadas se consideran indispensables
para el logro de los objetivos y las prioridades conjuntamente acordados,

Habiendo examinado el informe del Secretario General124, así como las con-
clusiones y recomendaciones que en él figuran,

Habiendo examinado asimismo los arreglos institucionales vigentes, establecidos
por la Asamblea General en su resolución 54/219, de febrero de 2000, con el Equipo
de Tareas Interinstitucional sobre Reducción de Desastres y la secretaría interinsti-
tucional para la aplicación de la Estrategia Internacional de Reducción de Desastres,
y teniendo en cuenta la evaluación después del primer período de actividades,

Reconociendo que la reducción de desastres es un elemento importante que
contribuye al desarrollo sostenible y que debe tenerse en cuenta en el proceso prepa-
ratorio de la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible, que se celebrará en
Johannesburgo en 2002,

__________________
122 A/CONF.172/9, cap. I, anexo I.
123 Aprobados por el foro del programa sobre el Decenio Internacional para la Reducción de los

Desastres Naturales, celebrado en Ginebra del 5 al 9 de julio de 1999.
124 A/56/68-E/2001/63.
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Reiterando que los desastres naturales dañan la infraestructura social y econó-
mica de todos los países, aunque las consecuencias a largo plazo de los desastres
naturales son especialmente graves para los países en desarrollo y obstaculizan su
desarrollo sostenible,

Celebrando que en el Plan de Acción para los Países Menos Adelantados,
aprobado en Bruselas en mayo de 2001, se haga hincapié en la reducción de los de-
sastres naturales,

Reconociendo que la reducción de los desastres debería considerarse una fun-
ción importante de las Naciones Unidas y recibir atención permanente,

Subrayando la necesidad de que la comunidad internacional demuestre la firme
determinación política que se requiere para utilizar los conocimientos científicos y
técnicos a fin de reducir la vulnerabilidad frente a los desastres naturales y a los
riesgos para el medio ambiente, teniendo presentes las necesidades particulares de
los países en desarrollo,

1. Expresa su profunda preocupación por el aumento del número y la esca-
la de los desastres naturales, que provocan pérdidas masivas de vidas humanas y tie-
nen consecuencias negativas a largo plazo en los planos social, económico y ambien-
tal en las sociedades vulnerables de todo el mundo, en particular en los países en
desarrollo;

2. Reafirma que el Equipo de Tareas Interinstitucional sobre Reducción de
Desastres debe desempeñar las funciones que se indican en el informe del Secretario
General124, en particular servir de foro principal del sistema de las Naciones Unidas
a los efectos de formular estrategias y políticas para reducir los desastres, y asegurar
la complementariedad de las actividades de los organismos que se ocupan de la re-
ducción de desastres, la mitigación de sus efectos y la preparación para casos de de-
sastre, y decide asimismo examinar las actividades del Equipo de Tareas en 2003;

3. Decide que el Equipo de Tareas se modifique a fin de permitir una mayor
participación de las organizaciones regionales y de garantizar la permanencia en él
de los organismos fundamentales del sistema de las Naciones Unidas;

4. Reconoce que el marco de acción para la aplicación de la Estrategia In-
ternacional de Reducción de Desastres, aprobado por el Equipo de Tareas Interins-
titucional, constituye la guía básica para aplicar la Estrategia y que se revisará pe-
riódicamente de conformidad con la evolución de las necesidades en esta esfera;

5. Exhorta a todos los organismos pertinentes del sistema de las Naciones
Unidas a cooperar plenamente en el contexto de este marco de acción;

6. Insiste en que la secretaría interinstitucional para la aplicación de la Es-
trategia debería consolidarse para desempeñar eficazmente sus funciones, en parti-
cular la de servir de centro de coordinación en materia de reducción de desas-
tres naturales dentro del sistema de las Naciones Unidas y asegurar las sinergias en-
tre las actividades para la reducción de desastres del sistema de las Naciones Unidas
y las organizaciones regionales y las actividades en los ámbitos socioeconómico y
humanitario;

7. Pide a los gobiernos que sigan cooperando y coordinando sus esfuerzos
con el sistema de las Naciones Unidas, otras organizaciones internacionales, organi-
zaciones regionales, organizaciones no gubernamentales y otras entidades asociadas,
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según corresponda, a fin de conseguir sinergias efectivas en la esfera de los desas-
tres naturales, e insta a la secretaría de la Estrategia a desarrollar esas sinergias,
cuando sea conveniente;

8. Subraya la importancia de contar con medios financieros y administrati-
vos adecuados para el funcionamiento eficaz del Equipo de Tareas y de la secretaría
de la Estrategia bajo la autoridad directa del Secretario General Adjunto de Asuntos
Humanitarios de la Secretaría de las Naciones Unidas;

9. Pide a los gobiernos que establezcan plataformas o centros de coordina-
ción nacionales para la reducción de desastres y exhorta al sistema de las Naciones
Unidas a prestar suficiente apoyo a estos mecanismos, e invita al Secretario General
a fortalecer el ámbito regional de la secretaría de la Estrategia a fin de garantizar
que el sistema de las Naciones Unidas preste suficiente apoyo a estos mecanismos;

10. Invita a los gobiernos y las organizaciones pertinentes del sistema de las
Naciones Unidas a reforzar la participación de los países, en especial los propensos
a desastres, en la Estrategia Internacional de Reducción de Desastres, en particular
por conducto de plataformas nacionales multisectoriales e interdisciplinarias, a fin
de lograr los objetivos y metas del desarrollo sostenible aprovechando plenamente
los conocimientos científicos y técnicos, incluso por intermedio del fomento de la
capacidad en todos los niveles y del desarrollo y del fortalecimiento de enfoques
mundiales y regionales en que se tomen en cuenta las circunstancias y necesidades
regionales, subregionales, nacionales y locales, así como la necesidad de afianzar la
coordinación de los organismos nacionales de respuesta a emergencias;

11. Reconoce la urgente necesidad de seguir desarrollando y utilizando los
conocimientos científicos y técnicos existentes para reducir la vulnerabilidad a los
desastres naturales y recalca la necesidad de dar acceso a las tecnologías a los países
en desarrollo para que afronten con eficacia los desastres naturales;

12. Alienta a la comunidad internacional a que aporte los recursos financie-
ros necesarios al Fondo Fiduciario de la Estrategia Internacional de Reducción de
Desastres y suministre suficientes recursos científicos, técnicos, humanos y de otra
índole para asegurar que se preste un apoyo adecuado a la secretaría de la Estrategia,
al Equipo de Tareas Interinstitucional y sus grupos de trabajo;

13. Pide a las organizaciones competentes del sistema de las Naciones Uni-
das que presten apoyo para la consecución de los objetivos de la Estrategia Interna-
cional de Reducción de Desastres, entre otras cosas mediante la adscripción de per-
sonal técnico a la secretaría de la Estrategia;

14. Pide también al Secretario General que presente un informe sobre la re-
ducción de desastres al proceso preparatorio de la Cumbre Mundial sobre el Desa-
rrollo Sostenible, que se celebrará en Johannesburgo en 2002;

15. Toma nota de la propuesta del Secretario General de examinar la aplica-
ción de la Estrategia de Yokohama para un mundo más seguro: Directrices para la
prevención de los desastres naturales, la preparación para casos de desastre y la mi-
tigación de sus efectos, y su Plan de Acción122 en el contexto del marco de acción de
la Estrategia Internacional de Reducción de Desastres;

16. Reitera la necesidad de que prosiga la cooperación internacional para
reducir las consecuencias del fenómeno de El Niño en el marco de la Estrategia
Internacional de Reducción de Desastres, según lo solicitado por el Consejo en sus
resoluciones 1999/46, de 28 de julio de 1999, y 2000/33, de 28 de julio de 2000 y



0154899s.doc 91

E/2001/INF/2/Add.2

por la Asamblea General en sus resoluciones 52/200, de 18 de diciembre de 1997,
53/185, de 15 de diciembre de 1998, 54/220, de 22 de diciembre de 1999, y 55/197,
de 20 de diciembre de 2000;

17. Reconoce la importancia de la alerta temprana como elemento esencial de
la prevención y alienta a que se reanuden los esfuerzos en todos los niveles para
contribuir a la vigilancia de los peligros naturales y la predicción de sus consecuen-
cias, el desarrollo y la transferencia de tecnologías, el fomento de la capacidad de
preparación en casos de desastre, la detección de los peligros naturales y la formula-
ción y comunicación de alertas tempranas, así como educación y formación profe-
sional, información general y sensibilización, y recalca la necesidad de adoptar me-
didas apropiadas en respuesta a la alerta temprana;

18. Reafirma la necesidad de consolidar el marco internacional para mejorar
los sistemas de alerta temprana y de preparación para casos de desastre establecien-
do un mecanismo internacional eficaz de alerta temprana que incluya la transferen-
cia de la tecnología relacionada con la alerta temprana a los países en desarrollo, y
garantice que la población vulnerable reciba información apropiada y oportuna, así
como ampliando y mejorando los sistemas existentes, en particular bajo los auspi-
cios de las Naciones Unidas, como parte integrante de la Estrategia Internacional de
Reducción de Desastres;

19. Decide seguir observando el segundo miércoles de octubre el Día Inter-
nacional para la Reducción de los Desastres Naturales como medio para promover
una cultura mundial de reducción de los desastres naturales que comprenda la pre-
vención, la mitigación y la preparación;

20. Invita a la Asamblea General a que en su quincuagésimo sexto período de
sesiones examine a fondo el informe del Secretario General122 en relación con el te-
ma del programa titulado “Medio ambiente y desarrollo sostenible”.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/36
Informe del Comité de Energía y Recursos Naturales para
el Desarrollo sobre su segundo período de sesiones

El Consejo Económico y Social,

Habiendo examinado el informe del Comité de Energía y Recursos Naturales
para el Desarrollo125, sobre su segundo período de sesiones

1. Decide transmitir el informe del Comité de Energía y Recursos Naturales
para el Desarrollo124 a la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible;

2. Decide aplazar la aprobación del programa provisional del tercer período
de sesiones del Comité de Energía y Recursos Naturales para el Desarrollo hasta la
continuación de su próximo período de sesiones, teniendo presente que el tercer pe-
ríodo de sesiones del Comité ha de tener lugar del 8 al 20 de diciembre de 2002.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

__________________
125 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2000, Suplemento No. 12 (E/2000/32).
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2001/37
Código Ético Mundial para el Turismo

El Consejo Económico y Social,

Recordando el apartado c) de su decisión 109 (LIX), de 23 de julio de 1975, en
la que el Consejo decidió designar a la Organización Mundial del Turismo para par-
ticipar, con carácter permanente, en la labor del Consejo relativa a esferas de la
competencia de esa organización,

Recordando además el artículo III del anexo de la resolución 32/156 de la
Asamblea General, de 19 de diciembre de 1977, en el que, entre otras cosas, se esti-
pulaba que las actividades de la Organización Mundial del Turismo y las actividades
de las Naciones Unidas y de otras organizaciones del sistema de la Naciones Unidas
que se refirieran al turismo o se relacionaran con él serían coordinadas por el Con-
sejo Económico y Social mediante consultas y recomendaciones,

Habiendo examinado la nota de la Secretaría126  en la que se señala a la aten-
ción del Consejo el importante resultado del 13º período de sesiones de la Asamblea
General de la Organización Mundial del Turismo, celebrado en Santiago el 1º de
octubre de 1999, a saber, la aprobación por unanimidad del Código Ético Mundial
para el Turismo,

Recomienda a la Asamblea General la aprobación del siguiente proyecto de
resolución:

“La Asamblea General,

Recordando su resolución 32/156, de 19 de diciembre de 1977, en la que
aprobó el Acuerdo sobre cooperación y relaciones entre las Naciones Unidas y
la Organización Mundial del Turismo,

Reafirmando el párrafo 5 de su resolución 36/41, de 19 de noviembre de
1981, en la que decidió que la Organización Mundial del Turismo participara,
en forma permanente, en los trabajos de la Asamblea General relacionados con
los sectores de que se ocupa esa organización,

Recordando también la Declaración de Manila sobre el Turismo Mundial,
de 10 de octubre de 1980, aprobada bajo los auspicios de la Organización
Mundial del Turismo127, la Declaración de Río sobre el Medio Ambiente y el
Desarrollo128 y el Programa 21129 aprobados en la Conferencia de las Nacio-
nes Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo el 14 de junio de 1992,
así como la Declaración de Ammán sobre la Paz mediante el Turismo130,

Considerando que la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible, en su sép-
timo período de sesiones, celebrado en abril de 1999, expresó su interés en un
código ético mundial para el turismo e invitó a la Organización Mundial del

__________________
126 E/2001/61.
127 A/36/236, anexo, apéndice 1.
128 Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo,

Río de Janeiro, 3 a 14 de junio de 1999 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta:
S.93.I.8 y correcciones), vol. I: Resoluciones aprobadas por la Conferencia, resolución I, anexo I.

129 Ibíd., anexo II.
130 Véase A/55/640.
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Turismo a considerar la conveniencia de que los principales grupos participa-
ran en la elaboración, la aplicación y la supervisión de su Código Ético Mun-
dial para el Turismo131,

Recordando también su resolución 53/200, de 15 de diciembre de 1998,
sobre la proclamación del año 2002 Año Internacional del Turismo Ecológico,
en la que, entre otras cosas, reafirmó la resolución 1998/40 del Consejo Eco-
nómico y Social, de 30 de julio de 1998, en la que el Consejo reconocía el res-
paldo que había recibido de la Organización Mundial del Turismo en cuanto a
difundir la importancia del turismo ecológico, sobre todo mediante la procla-
mación del año 2002 como Año Internacional del Ecoturismo en cuanto a me-
jorar la comprensión entre los pueblos de todo el mundo, a incrementar el co-
nocimiento de la riqueza del patrimonio de las diversas civilizaciones y a me-
jorar la apreciación de los valores inherentes a las diversas culturas, contribu-
yendo, así, a afianzar la paz mundial,

Reconociendo la importante dimensión y el papel del turismo como ins-
trumento positivo para aliviar la pobreza y mejorar la calidad de vida de todas
las personas, su potencial para contribuir al desarrollo económico y social, espe-
cialmente en los países en desarrollo, y su incipiente papel de fuerza vital para la
promoción del entendimiento, la paz y la prosperidad a nivel internacional,

1. Toma nota con interés del Código Ético Mundial para el Turismo
aprobado en el 13º período de sesiones de la Asamblea General de la Organi-
zación Mundial del Turismo, en el que se enuncian los principios que deben
guiar el desarrollo del turismo y que servirá de marco de referencia para los di-
ferentes interesados en el sector del turismo, con el objetivo de reducir al mí-
nimo los efectos negativos del turismo sobre el medio ambiente y el patrimo-
nio cultural al tiempo que se aprovechan al máximo los beneficios del turismo
en la promoción del desarrollo sostenible y el alivio de la pobreza, así como el
entendimiento entre las naciones;

2. Subraya la necesidad de promover un turismo responsable y soste-
nible que pueda ser beneficioso para todos los sectores de la sociedad;

3. Invita a los gobiernos y a otros interesados en el sector del turismo
a estudiar la posibilidad de introducir, según proceda, el contenido del Código
Ético Mundial para el Turismo en las correspondientes leyes, normas y prácti-
cas profesionales y, a este respecto, expresa su reconocimiento por los esfuer-
zos desplegados y las medidas adoptadas por algunos Estados;

4. Alienta a la Organización Mundial del Turismo a promover el se-
guimiento eficaz del Código Ético Mundial para el Turismo, con la participa-
ción de los interesados en el sector del turismo;

5. Pide al Secretario General que se mantenga informado de las nove-
dades relacionadas con la aplicación de la presente resolución basándose en los
informes de la Organización Mundial del Turismo y que le informe al respecto
en su quincuagésimo noveno período de sesiones.”

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

__________________
131 Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 1999, Suplemento No. 9

(E/1999/29).
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2001/38
Educación en la esfera de derechos humanos

El Consejo Económico y Social,

Teniendo en cuenta las resoluciones de la Comisión de Derechos Humanos
1993/56, de 9 de marzo de 1993132, y 2001/61, de 25 de abril de 2001133, relativas a
la importancia de la educación en la esfera de los derechos humanos como prioridad
de las políticas educacionales,

Convencido de que la educación y la información sobre derechos humanos
contribuyen a un concepto de desarrollo compatible con la dignidad de las mujeres y
los hombres de todas las edades, que tiene en cuenta a los sectores especialmente
vulnerables de la sociedad de todas las edades, como los niños, los jóvenes, las per-
sonas de edad, los pueblos indígenas, las minorías, los pobres de las zonas rurales y
urbanas, los trabajadores migrantes, los refugiados, las personas afectadas por el
VIH/SIDA y las personas con discapacidad,

Tomando nota con reconocimiento de la evaluación de mitad de período del
Decenio de las Naciones Unidas para la Educación en la Esfera de los Derechos
Humanos presentada por la Oficina de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas
para los Derechos Humanos en su informe134,

Teniendo en cuenta las recomendaciones de la evaluación mundial de mitad de
período del Decenio de las Naciones Unidas para la Educación en la Esfera de los
Derechos Humanos (1995-2004),

1. Invita a todos los gobiernos a que fomenten la elaboración de estrategias
nacionales de educación en la esfera de los derechos humanos, que sean amplias,
participativas y eficaces y que puedan incorporarse en un plan nacional de acción
para la educación en derechos humanos como parte del plan de desarrollo nacional;

2. Invita también a los organismos de las Naciones Unidas, en especial la
Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura, y
las organizaciones intergubernamentales competentes a que elaboren una perspecti-
va amplia para enfocar el Decenio de las Naciones Unidas para la Educación en la
Esfera de los Derechos Humanos (1995-2004);

3. Invita además a las organizaciones, organismos y redes regionales y na-
cionales de derechos humanos (de mujeres, medios de comunicación y sindicatos) a
que preparen programas de educación en la esfera de los derechos humanos y estra-
tegias para una distribución amplia de material didáctico sobre derechos humanos en
todos los idiomas posibles;

4. Pide a las organizaciones no gubernamentales que preparen y apliquen
estrategias a fin de alentar y ayudar a los gobiernos, cuando éstos lo soliciten, a in-
tegrar la educación en materia de derechos humanos en todos los niveles de la ense-
ñanza y que colaboren en la evaluación de esas estrategias.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

__________________
132 Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 1993, Suplemento No. 3

(E/1993/23), cap. II, secc. A.
133 Ibíd., 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23), cap. II, secc. A.
134 A/55/360.
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2001/39
Privacidad genética y no discriminación

El Consejo Económico y Social,

Guiándose por los propósitos y principios enunciados en la Carta de las Nacio-
nes Unidas, así como por la Declaración Universal de Derechos Humanos135, los
Pactos Internacionales de derechos humanos136 y los demás instrumentos interna-
cionales de derechos humanos pertinentes,

Refiriéndose a la Declaración Universal sobre el Genoma Humano y los Dere-
chos Humanos, aprobada por la Conferencia General de la Organización de las Nacio-
nes Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura el 11 de noviembre de 1997137,
y a la resolución 53/152 de la Asamblea General de 9 de diciembre de 1998, en que
la Asamblea hizo suya la Declaración,

Recordando la resolución 2001/71 de la Comisión de Derechos Humanos de
25 de abril de 2001 sobre la cuestión de los derechos humanos y la bioética138,

Recordando asimismo la decisión adoptada el 7 de mayo de 1998, por la cual
el Consejo Ejecutivo de la Organización de las Naciones Unidas para la Educación,
la Ciencia y la Cultura creó el Comité Internacional de Bioética, que está estudiando
la cuestión de la confidencialidad y los datos genéticos,

Recordando además que la vida y la salud de las personas están inevitable-
mente vinculadas a la evolución de las ciencias biológicas y de las esferas sociales,

Reconociendo la importancia de los adelantos en la investigación genética, que
han dado lugar a la determinación de estrategias de detección temprana, prevención
y tratamiento de enfermedades,

Teniendo presente que la revolución genética tiene repercusiones y consecuen-
cias trascendentales para toda la humanidad, y que su evaluación y sus aplicaciones
deberían, por tanto, llevarse a cabo de forma abierta, ética y participativa,

Reconociendo la contribución que la participación de la sociedad civil en la
cuestión puede aportar a la protección de la privacidad genética y a la lucha contra
la discriminación basada en las características genéticas,

Reafirmando que la información de carácter privado resultante de exámenes
genéticos debe ser confidencial a tenor de lo dispuesto en la ley,

Reconociendo que los datos genéticos correspondientes a una persona determi-
nada, en algunos casos, pueden ser específicos de otros miembros de la familia de
esa persona o de otras personas, y que también deben tenerse en cuenta, al manejar
esos datos, los derechos e intereses de esas personas,

__________________
135 Resolución 217 A (III) de la Asamblea General.
136 Resolución 2200 A (XXI) de la Asamblea General, anexo.
137 Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura, Actas de la

Conferencia General, 29a reunión, vol. I, Resoluciones, resolución 16.
138 Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3

(E/2001/23), cap. II, secc. A.
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Recalcando que dar a conocer la información genética de las personas sin su
consentimiento puede causarles daño y discriminación en esferas como el empleo, la
educación, la seguridad social y el seguro médico,

Recordando que, para proteger los derechos humanos y las libertades funda-
mentales, la aplicación de los principios de consentimiento y confidencialidad sólo
se podrá restringir conforme a la ley, por razones de peso dentro de los límites esta-
blecidos en el derecho internacional público y el derecho internacional en materia de
derechos humanos,

1. Insta a los Estados a que garanticen que nadie sea objeto de discrimina-
ción debido a sus características genéticas;

2. Insta también a los Estados a que protejan la vida privada de las personas
sometidas a exámenes genéticos y a que aseguren que estos exámenes se lleven a
cabo con el consentimiento previo, expreso y libre de la persona, dado con conoci-
miento de causa, o por medio de autorización obtenida como prescribe la ley y de
acuerdo con el derecho internacional público y el derecho internacional en materia
de derechos humanos;

3. Invita a los Estados a que adopten las medidas apropiadas, entre otras
cosas mediante la legislación, para impedir que la información y los exámenes gené-
ticos se utilicen de modo que las personas o miembros de su familia u otras perso-
nas con las que puedan compartir determinadas características genéticas sean ob-
jeto de discriminación o exclusión en cualquier esfera, en particular las esferas
sociales, médicas o las relacionadas con el empleo ya sea en el sector público o el
privado;

4. Exhorta a los Estados a que promuevan, según corresponda, la elabora-
ción y aplicación de normas que prevean una mayor protección de la reunión, el al-
macenamiento, la divulgación y la utilización de la información genética obtenida
por medio de exámenes genéticos que pueda dar lugar a discriminación o a la intro-
misión en la vida privada;

5. Insta a los Estados a que sigan apoyando la investigación en la esfera de
la genética humana y la biotecnología con sujeción a normas científicas y éticas
aceptadas y teniendo presentes los posibles beneficios para todos, en especial los
pobres, haciendo hincapié en que en esa investigación y en sus aplicaciones se de-
ben respetar plenamente la dignidad humana, la libertad y los derechos humanos, así
como la prohibición de todas las formas de discriminación basadas en las caracterís-
ticas genéticas;

6. Pide al Secretario General que señale la presente resolución a la atención
de todos los gobiernos y de las organizaciones internacionales y las comisiones or-
gánicas pertinentes a fin de reunir la información y las observaciones que se reciban
sobre su cumplimiento y que le presente un informe al respecto en su período de se-
siones sustantivo de 2003.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001
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2001/40
Revitalización y fortalecimiento del Instituto Internacional de
Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la Mujer

El Consejo Económico y Social,

Recordando su resolución 2000/24, de 28 de julio de 2000, en la que, entre
otras cosas, expresó su honda preocupación por el hecho de que el nivel de las con-
tribuciones no hubiera aumentado proporcionalmente hasta un monto que permitie-
ra, en particular, la plena aplicación del sistema de información y redes de contacto
para crear conciencia sobre cuestiones de género ni garantizara la viabilidad opera-
cional del Instituto Internacional de Investigaciones y Capacitación para la Promo-
ción de la Mujer después del 31 de diciembre de 2000, y reiterando la importancia
de apoyar los métodos tradicionales de difusión de la información, investigación y
capacitación,

Recordando también la resolución 55/219 de la Asamblea General, de 23 de
diciembre de 2000, en la que la Asamblea decidió proporcionar al Instituto asisten-
cia financiera, a título excepcional, a fin de que pudiera proseguir sus actividades
durante todo el año 2001,

1. Toma nota del informe del Secretario General139;

2. Agradece el apoyo prestado por los Estados Miembros al aprobar un anti-
cipo para el Instituto por un monto de hasta 800.000 dólares de los EE.UU. para el
año 2001, hasta que se recibieran las contribuciones voluntarias, por única vez, con
carácter excepcional y de emergencia;

3. Toma nota del informe de la Junta de Consejeros del Instituto Internacio-
nal de Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la Mujer sobre su
21° período de sesiones y las recomendaciones y decisiones que allí figuran140;

4. Expresa su reconocimiento a la Directora del Instituto por sus esfuerzos pa-
ra revitalizar el Instituto sobre la base de la visión y la metodología del sistema de in-
formación y redes de contacto para crear conciencia sobre cuestiones de género, e
insta al Secretario General a velar por que se nombre de inmediato a un nuevo Direc-
tor a fin de garantizar la continuidad en la dirección y orientación del Instituto;

5. Encomia al Instituto por la ejecución de las etapas sucesivas I y II del
sistema;

6. Expresa su reconocimiento por las iniciativas adoptadas por la Directora
del Instituto y la Junta de Consejeros a los efectos de elaborar una estrategia de
recaudación de fondos para el Instituto, e insta a que esa estrategia se aplique lo
antes posible;

7. Manifiesta su preocupación por el hecho de que, debido a las reservas in-
suficientes en el Fondo Fiduciario del Instituto en la actualidad, éste tal vez no pue-
da proseguir sus operaciones más allá de 2001;

__________________
139 E/2001/76.
140 E/2001/88.
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8. Tiene presente que el Instituto no puede prever el monto de las contribu-
ciones que recibirá durante el año 2001;

9. Recomienda a la Asamblea General que examine la posibilidad de trans-
ferir al Instituto todo saldo restante de la suma de 800.000 dólares anticipada para
2001 por la Asamblea General como reserva para el año 2002, e invita a la Asam-
blea a examinar la posibilidad de pedir a la Dependencia Común de Inspección que
lleve a cabo un examen del Fondo Fiduciario del Instituto y una evaluación urgente
de las actividades del Instituto, incluidas las opciones para su futuro;

10. Invita al Instituto a seguir intensificando su campaña de recaudación de
fondos y para atraer el apoyo, entre otras cosas, de las fundaciones y empresas del
sector privado para sus actividades;

11. Decide enmendar el párrafo 5 del artículo V del estatuto del Instituto, en
lo relativo a la aprobación de centros de coordinación, a fin de que diga:

“El Instituto podrá utilizar corresponsales y centros de coordinación en
los países o regiones para ayudar a mantener los contactos con las instituciones
nacionales o regionales y llevar a cabo estudios o investigaciones o asesorar
sobre ellos”;

12. Insta al Secretario General a:

a) Seguir alentando a los Estados Miembros a que aporten contribuciones
voluntarias al Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para el Instituto a fin de que
éste pueda seguir funcionando a un nivel adecuado durante 2002;

b) Seguir alentando a otras fuentes pertinentes de financiación dentro de las
Naciones Unidas, incluida la Fundación pro Naciones Unidas, a que contribuyan a la
reestructuración del Instituto;

13. Pide al Secretario General que le informe en su período de sesiones
sustantivo de 2002, y a la Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de
sesiones, sobre la aplicación de la presente resolución.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/41
Incorporación de una perspectiva de género en todas las políticas
y programas del sistema de las Naciones Unidas

El Consejo Económico y Social,

Afirmando que la incorporación de una perspectiva de género constituye una
estrategia de importancia decisiva para la aplicación de la Plataforma de Acción de
Beijing141 y los resultados del vigésimo tercer período extraordinario de sesiones de

__________________
141 Informe de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, Beijing, 4 a 15 de septiembre

de 1995 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.96.IV.13), resolución 1,
anexo II.
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la Asamblea General142, así como para la consecución del objetivo general de la
igualdad entre los géneros,

Recordando sus conclusiones convenidas 1997/2 sobre la incorporación de una
perspectiva de género en todas las políticas y programas del sistema de las Naciones
Unidas143,

Acogiendo con beneplácito la resolución 55/71 de la Asamblea General, de 4
de diciembre de 2000, en la que la Asamblea, entre otras cosas, invitó al Consejo a
que siguiera promoviendo la coordinación de la política y la cooperación interinsti-
tucional con miras a lograr los objetivos de la Plataforma de Acción y los resultados
del vigésimo tercer período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, in-
cluso considerando la posibilidad de dedicar una serie de sesiones concretamente al
adelanto de la mujer y a la aplicación de los mencionados instrumentos, incorporan-
do una perspectiva de género en toda su labor,

Habiendo examinado la resolución 45/2 de la Comisión de la Condición Jurí-
dica y Social de la Mujer144,

Decidido a intensificar los esfuerzos encaminados a lograr que la incorpora-
ción de la perspectiva de género forme parte integrante de todas sus actividades re-
lativas al seguimiento integrado y coordinado de las conferencias de las Naciones
Unidas,

1. Decide establecer, en relación con el tema del programa “Coordinación,
programas y otras cuestiones” el subtema titulado “Incorporación de una perspectiva
de género en todas las políticas y programas del sistema de Naciones Unidas” con el
fin, entre otras cosas, de seguir y evaluar los logros del sistema de las Naciones
Unidas y los obstáculos con que ha tropezado, y considerar la posibilidad de adoptar
nuevas medidas para fortalecer la aplicación y el seguimiento de la incorporación de
la perspectiva de género dentro del sistema de las Naciones Unidas;

2. Pide al Secretario General que, en los informes que se presenten en el futu-
ro a la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer, al Consejo Económico
y Social y a la Asamblea General sobre el seguimiento y la aplicación de la Declara-
ción145 y Plataforma de Acción de Beijing142, se evalúen los progresos alcanzados en
la incorporación de una perspectiva de género dentro del sistema de las Naciones Uni-
das, en particular proporcionando información sobre los principales logros, las ense-
ñanzas recogidas y las prácticas óptimas, y que se recomienden nuevas medidas y es-
trategias para su futura aplicación en el sistema de las Naciones Unidas;

3. Pide también al Secretario General y a los órganos que dependen del
Consejo Económico y Social que traten en sus informes los aspectos relativos al gé-
nero de las cuestiones que el Consejo tiene ante sí;

__________________
142  Véanse las resoluciones de la Asamblea General S-23/2 y S-23/3.
143 Véase Documentos Oficiales de la Asamblea General, quincuagésimo segundo período de

sesiones, Suplemento No. 3 (A/52/3/Rev.1), cap. IV, párr. 4.
144  Véase Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 7

(E/2001/27), cap. I, secc. B.
145 Informe de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, Beijing, 4 a 15 de septiembre

de 1995 (publicación de las Naciones Unidas, número de venta: S.96.IV.13), resolución 1,
anexo I.
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4. Decide asimismo dedicar la serie de sesiones de coordinación de uno de
sus períodos de sesiones sustantivos antes de 2005 al examen y la evaluación de la
aplicación a nivel de todo el sistema de las conclusiones convenidas 1997/2 del
Consejo sobre la incorporación de una perspectiva de género en todas las políticas y
programas del sistema de las Naciones Unidas.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

2001/42
Campaña mundial para la erradicación de la pobreza

El Consejo Económico y Social,

Recordando que la Asamblea General invitó al Consejo a que consolidara las
iniciativas tomadas y las medidas previstas en la Declaración y el Programa de Ac-
ción de Copenhague146 y en el primer Decenio de las Naciones Unidas para la Erra-
dicación de la Pobreza (1997-2006), así como las recomendaciones contenidas en el
documento aprobado al final del vigésimo cuarto período extraordinario de sesiones
de la Asamblea General con miras a emprender una campaña mundial para erradicar
la pobreza147,

Reafirmando su compromiso de promover la coordinación del seguimiento in-
tegrado y el cumplimiento de lo resuelto en las principales conferencias y reuniones
en la cumbre de las Naciones Unidas,

Habiendo examinado la nota de la Secretaría sobre la campaña mundial para la
erradicación de la pobreza148,

1. Decide seguir examinando el asunto en el contexto de su seguimiento co-
ordinado de las principales conferencias y reuniones en la cumbre de las Naciones
Unidas;

2. Invita al Secretario General a informarle al respecto en 2002.

43a sesión plenaria
26 de julio de 2001

__________________
146 Informe de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social, Copenhague, 6 a 12 de marzo de 1995

(publicación de las Naciones Unidas, número de venta:  S.96.IV.8), anexos I y II.
147 Véase la resolución S-24/2 de la Asamblea General, anexo, secc. III, párr. 155.
148 E/2001/84.
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Decisiones

2001/223
Aprobación del programa del período de sesiones sustantivo
de 2001 y otras cuestiones de organización

En su 10a sesión plenaria, celebrada el 2 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social:

a) Aprobó el programa de su período de sesiones sustantivo de 2001149 y la
organización de los trabajos del período de sesiones150;

b) Por recomendación del Comité Encargado de las Organizaciones no Gu-
bernamentales151, aprobó las peticiones formuladas por varias organizaciones no
gubernamentales para que se les permitiera hacer declaraciones en el Consejo en su
período de sesiones sustantivo de 2001.

2001/224
Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas

En su 10a sesión plenaria, celebrada el 2 de julio de 2001, el Consejo Económico
y Social decidió incluir en el programa provisional de su período de sesiones sustanti-
vo un subtema suplementario en relación con el tema 14, “Cuestiones sociales y de de-
rechos humanos”, titulado “Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas”.

2001/225
Arreglos de trabajo para la serie de sesiones sobre asuntos
humanitarios del período de sesiones sustantivo de 2001
del Consejo Económico y Social

En su 10ª sesión plenaria, celebrada el 2 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social decidió aprobar los siguientes arreglos de trabajo para la serie de se-
siones sobre asuntos humanitarios de su período de sesiones sustantivo de 2001:

I. Temas para las mesas redondas

El Consejo decide que los temas para las mesas redondas de la serie de sesio-
nes sobre asuntos humanitarios de su período de sesiones sustantivo de 2001 serán
los siguientes:

Preparación y adopción de medidas en casos de desastres naturales

Sobre la base de estudios de casos concretos, los participantes en esta mesa
redonda pueden ayudar a extraer la experiencia de los recientes casos de desastres
naturales como sequías, terremotos e inundaciones. El objetivo principal sería
determinar la eficacia, el carácter apropiado y las repercusiones de la asistencia

__________________
149 E/2001/100 y E/2001/51 y Add.1.
150 E/2001/L.10.
151 Véase E/2001/81.
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humanitaria prestada a las comunidades afectadas a fin de apoyar las futuras medi-
das de preparación y respuesta que adopten las autoridades nacionales, las comuni-
dades locales y la comunidad internacional, y examinar los medios de mejorar la co-
ordinación de la asistencia prestada por el sistema de las Naciones Unidas.

Se invitará a participar en la mesa redonda a expertos en esta materia que
hayan participado en las actividades de preparación y respuesta de los casos
concretos presentados. Entre ellos se incluiría a representantes de organismos y
expertos nacionales.

Asistencia humanitaria de emergencia para grupos con necesidades especiales

Esta mesa redonda centrará su atención en la asistencia humanitaria, en parti-
cular a mujeres y otros grupos con necesidades especiales, en situaciones humanita-
rias de emergencia resultantes de conflictos y desastres naturales, haciendo especial
hincapié en lo siguiente: a) las actividades del sistema de las Naciones Unidas y sus
asociados para satisfacer las necesidades específicas de las mujeres, los niños, las
personas de edad y los discapacitados; y b) la contribución de las mujeres a las acti-
vidades de socorro y de rehabilitación posterior en sus comunidades.

Se invitará a participar en esta mesa redonda a expertos de organismos de las
Naciones Unidas, expertos nacionales y expertos en esta materia que hayan partici-
pado en la prestación de asistencia humanitaria a mujeres y grupos con necesidades
especiales. Se considerarán estudios de casos concretos.

II. Programa de trabajo

El Consejo decide también que el programa de trabajo de la serie de sesiones
sobre asuntos humanitarios de su período de sesiones sustantivo de 2001 será el
siguiente:

Miércoles 11 de julio

Sesión de la mañana Debate general sobre el informe del Secretario
General sobre los progresos ulteriores
alcanzados en el fortalecimiento de la
coordinación de la asistencia humanitaria de
emergencia de las Naciones Unidas y sobre el
tema de la serie de sesiones.

Sesión de la tarde Continuación del debate general.

Jueves 12 de julio

Sesión de la mañana Mesa redonda sobre la preparación y la
adopción de medidas en casos de desastres
naturales.

Sesión de la tarde Mesa redonda sobre la asistencia humanitaria de
emergencia para grupos con necesidades
especiales.



0154899s.doc 103

E/2001/INF/2/Add.2

Viernes 13 de julio

Sesión de la mañana Continuación y conclusión del debate general.

Sesión de la tarde Presentación del resumen del Vicepresidente y
conclusión de la serie de sesiones.

III. Conclusiones

El Consejo decide que las conclusiones de la serie de sesiones sobre asuntos
humanitarios se presentarán en forma de un resumen del Vicepresidente.

IV. Reuniones de información oficiosas

El Consejo decide también que, a fin de familiarizar a las delegaciones con los
temas de debate, se organizarán dos reuniones de información oficiosas antes de la
celebración de la serie de sesiones sobre asuntos humanitarios, dedicados a los te-
mas de las mesas redondas, es decir, la preparación y la adopción de medidas en ca-
sos de desastres naturales y la asistencia humanitaria de emergencia a grupos con
necesidades especiales.

2001/226
Documentos examinados por el Consejo Económico y Social
en relación con los informes de las Juntas Ejecutivas del
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo/Fondo
de Población de las Naciones Unidas, el Fondo de las Naciones
Unidas para la Infancia y el Programa Mundial de Alimentos

En su 21a sesión plenaria, celebrada el 10 de julio de 2001, a propuesta del
Presidente, el Consejo tomó nota de los siguientes documentos:

a) Informe de la Junta Ejecutiva del Programa de las Naciones Unidas para
el Desarrollo/Fondo de Población de las Naciones Unidas sobre su primer período
ordinario de sesiones152;

b) Informe de la Junta Ejecutiva del Programa de las Naciones Unidas para
el Desarrollo/Fondo de Población de las Naciones Unidas sobre su período de sesio-
nes anual153;

c) Informes anuales del Administrador del Programa de las Naciones Uni-
das para el Desarrollo y de la Directora Ejecutiva del Fondo de Población de las Na-
ciones Unidas presentados al Consejo Económico y Social154;

d) Informe de la Junta Ejecutiva del Fondo de las Naciones Unidas para
la Infancia sobre la labor realizada en su primer período ordinario de sesiones
de 2001155;

__________________
152 DP/2001/11.
153 DP/2001/23.
154 E/2001/10.
155 E/2001/34 (Part I).
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e) Extracto del informe de la Junta Ejecutiva del Fondo de las Naciones
Unidas para la Infancia sobre su período de sesiones anual156;

f) Informe anual de la Directora Ejecutiva del Fondo de las Naciones Uni-
das para la Infancia al Consejo Económico y Social157;

g) Informe de la Junta Ejecutiva del Programa Mundial de Alimentos sobre
sus períodos de sesiones de 2001158;

h) Informe anual de la Directora Ejecutiva del Programa Mundial de Ali-
mentos correspondiente al año 2000159.

2001/227
Documento examinado por el Consejo Económico y Social
en relación con la cooperación económica y técnica entre
los países en desarrollo

En su 21ª sesión plenaria, celebrada el 10 de julio de 2001, el Consejo tomó
nota del informe del Comité de Alto Nivel encargado de examinar la cooperación
técnica entre los países en desarrollo sobre el 12° período de sesiones160.

2001/228
Documento examinado por el Consejo Económico y Social en
relación con la serie de sesiones sobre asuntos humanitarios

En su 26ª sesión plenaria, celebrada el 13 de julio de 2001, a propuesta del Pre-
sidente, el Consejo tomó nota del informe del Secretario General sobre el fortaleci-
miento de la coordinación de la asistencia humanitaria de emergencia de las Nacio-
nes Unidas161.

2001/229
Informe de la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible sobre
su noveno período de sesiones

En su 34a sesión plenaria, celebrada el 19 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social tomó nota del informe de la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible
sobre su noveno período de sesiones162.

__________________
156 E/2001/L.12.
157 E/2001/20.
158 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 16 (E/2001/36).
159 E/2001/47.
160 TCDC/12/5.
161 A/56/95-E/2001/85.
162 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 9 (E/2001/29).
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2001/230
Informe de la Comisión de Estadística sobre su 32° período de
sesiones y programa provisional y documentación del 33° período
de sesiones de la Comisión

En su 34ª sesión plenaria, celebrada el 19 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social:

a) Tomó nota del informe de la Comisión de Estadística sobre su 32° perío-
do de sesiones163;

b) Decidió que el 33° período de sesiones de la Comisión se celebrara en
Nueva York del 5 al 8 de marzo de 2002;

c) Aprobó el programa provisional y la documentación del 33° período de
sesiones que se indican a continuación.

Programa provisional y documentación del 33° período de sesiones
de la Comisión de Estadística

1. Elección de la Mesa.

2. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización.

Documentación

Programa provisional y anotaciones

Nota de la Secretaría sobre la organización de los trabajos del período de
sesiones

Nota de la Secretaría sobre el estado de preparación de la documentación
para el período de sesiones

3. Estadísticas demográficas y sociales:

a) Censos de población y de vivienda;

Documentación

Informe del Secretario General

b) Grupo de París sobre el trabajo y la remuneración (grupo de ciudad);

Documentación

Informe del Grupo de París sobre el trabajo y la remuneración

c) Grupo de Río sobre las estadísticas de la pobreza (grupo de ciudad);

Documentación

Informe del Grupo de Río sobre las estadísticas de la pobreza

d) Grupo de Siena sobre estadísticas sociales (grupo de ciudad);

Documentación

Informe del Grupo de Siena sobre estadísticas sociales
__________________

163 Ibíd., Suplemento No. 4 (E/2001/24).
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e) Estadísticas de salud.

4. Estadísticas económicas:

a) Cuentas nacionales;

Documentación

Informe del Grupo de Tareas sobre cuentas nacionales

b) Mesa redonda sobre marcos para encuestas de coyuntura (grupo de
ciudad);

Documentación

Informe de la Mesa redonda sobre marcos para encuestas de coyuntura

c) Contabilidad de las finanzas públicas;

d) Programa de Comparación Internacional;

Documentación

Informe del Banco Mundial sobre los planes para el Programa de Compa-
ración Internacional mundial;

e) Grupo de Ottawa sobre índices de precios (grupo de ciudad);

Documentación

Informe del Grupo de Ottawa sobre índices de precios

f) Grupo de Trabajo entre secretarías sobre estadísticas de precios;

Documentación

Informe del Grupo de Trabajo entre secretarías sobre estadísticas de
precios

g) Grupo de Delhi sobre estadísticas del sector no estructurado (grupo de
ciudad);

Documentación

Informe del Grupo de Delhi sobre estadísticas del sector no estructurado

h) Grupo de Voorburg sobre estadísticas de los servicios (grupo de ciudad).

Documentación

Informe del Grupo de Voorburg sobre estadísticas de los servicios

5. Estadísticas de los recursos naturales y el medio ambiente.

Documentación

Informe del Secretario General

Informe del Grupo de Londres sobre contabilidad ambiental

Proyecto de Sistema de Contabilidad Ambiental y Económica Integrada
revisado
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6. Aumento de la capacidad estadística.

Documentación

Informe del Secretario General

7. Actividades no clasificadas por sector:

a) Clasificaciones económicas y sociales internacionales;

Documentación

Informe del Secretario General

Informe del Canadá, la Oficina Estadística de las Comunidades Europeas
y los Estados Unidos de América sobre mayor convergencia entre el
Sistema Norteamericano de Clasificación Industrial y la Nomenclatura
Estadística de las Actividades Económicas de la Comunidad Europea

Proyecto de actualización de la Clasificación Industrial Internacional
Uniforme de Todas las Actividades Económicas, Revisión

Proyecto de actualización de la Clasificación Central de Productos,
versión 1

b) La Norma Especial de Difusión de Datos y el Sistema General de Difu-
sión de Datos;

Documentación

Informe del Fondo Monetario Internacional

c) Uso del lenguaje de marcado extensible para transmitir estadísticas;

Documentación

Informe de la Oficina Estadística de las Comunidades Europeas, el Fondo
Monetario Internacional y la Organización de Cooperación y Desarrollo
Económicos

d) Tecnología de la información (comercio electrónico) y estadística;

e) Difusión de estadísticas por la División de Estadística de las Naciones
Unidas;

Documentación

Informe del Secretario General

f) Coordinación de indicadores de desarrollo;

Documentación

Informe del Secretario General

g) Satisfacción de las necesidades de estadísticas del desarrollo humano;

Documentación

Informe del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo

h) Seguimiento de resoluciones del Consejo Económico y Social;
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i) Coordinación e integración de programas estadísticos;

Documentación

Informe del Secretario General sobre la coordinación de la reunión de
datos estadísticos de los países

Informe del Subcomité de Actividades Estadísticas del CAC sobre su
35° período de sesiones (2001)

j) Cuestiones relacionadas con los programas (División de Estadística de
las Naciones Unidas).

Documentación

Nota del Secretario General sobre el programa de trabajo y el plan de
mediano plazo de la División de Estadística de las Naciones Unidas

8. Programa provisional y fechas del 34° período de sesiones de la Comisión.

Documentación

Nota de la Secretaría que contiene el programa provisional y las fechas del
34° período de sesiones de la Comisión de Estadística

Nota del Secretario General que contiene el proyecto de programa multianual
de trabajo de la Comisión de Estadística, 2002-2005

Nota del Secretario General sobre las actividades de las comisiones orgánicas
que son pertinentes a la labor de la Comisión de Estadística

9. Informe de la Comisión sobre su 33° período de sesiones.

2001/231
Informe de la Comisión de Población y Desarrollo sobre
su 34° período de sesiones y programa provisional del
35° período de sesiones de la Comisión

En su 34ª sesión plenaria, celebrada el 19 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social:

a) Tomó nota del informe de la Comisión de Población y Desarrollo sobre
su 34° período de sesiones164;

b) Aprobó el programa provisional del 35° período de sesiones de la Comi-
sión, que figura a continuación.

Programa provisional del 35° período de sesiones de la Comisión de Población
y Desarrollo

1. Elección de la Mesa.

2. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización:

a) Informe de la Mesa sobre su reunión entre períodos de sesiones;

__________________
164 Ibíd., Suplemento No. 5 (E/2001/25).
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b) Programa y organización de los trabajos.

Documentación

Programa provisional del 35° período de sesiones de la Comisión

Nota de la Secretaría sobre la organización de los trabajos del período de
sesiones

Informe de la Mesa de la Comisión de Población y Desarrollo sobre su
reunión entre períodos de sesiones

3. Medidas complementarias de las recomendaciones de la Conferencia Interna-
cional sobre la Población y el Desarrollo.

Documentación

Informe del Secretario General sobre las tendencias demográficas en el mundo,
centrado en el tema de los derechos de procreación y la salud reproductiva, con
especial referencia al virus de la inmunodeficiencia humana y el síndrome de
inmunodeficiencia adquirida, tal como figura en el Programa de Acción de la
Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo

Informe del Secretario General sobre la supervisión de los programas de po-
blación, centrado en el tema de los derechos de procreación y la salud repro-
ductiva, con especial referencia al virus de la inmunodeficiencia humana y el
síndrome de inmunodeficiencia adquirida, tal como figura en el Programa de
Acción de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo

Informe del Secretario General sobre las corrientes de recursos financieros
destinados a contribuir a la ejecución del Programa de Acción de la Conferen-
cia Internacional sobre la Población y el Desarrollo

4. Debate general sobre las experiencias nacionales en materia de población: de-
rechos de procreación y salud reproductiva, con especial referencia al virus de
la inmunodeficiencia humana y el síndrome de inmunodeficiencia adquirida,
tal como figura en el Programa de Acción de la Conferencia Internacional so-
bre la Población y el Desarrollo.

5. Ejecución de programas y futuro programa de trabajo de la Secretaría en mate-
ria de población.

Documentación

Informe del Secretario General sobre la ejecución de programas y los progre-
sos alcanzados en la esfera de la población en 2001

6. Programa provisional del 36° período de sesiones de la Comisión.

Documentación

Nota de la Secretaría en la que figura el proyecto de programa provisional del
36° período de sesiones de la Comisión

7. Aprobación del informe de la Comisión sobre su 35° período de sesiones.
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2001/232
Recomendaciones contenidas en el informe del Secretario General
sobre la Séptima Conferencia Cartográfica Regional de las
Naciones Unidas para América

En su 34ª sesión plenaria, celebrada el 19 de julio de 2001, el Consejo hizo suyas
las recomendaciones contenidas en el informe del Secretario General sobre la Séptima
Conferencia Cartográfica Regional de las Naciones Unidas para América165.

2001/233
Documento examinado por el Consejo Económico y Social
en relación con la cuestión de la cartografía

En su 34ª sesión plenaria, celebrada el 19 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social tomó nota del informe del Secretario General sobre la Séptima Confe-
rencia Cartográfica Regional de las Naciones Unidas para América166.

2001/234
Calendario provisional de conferencias y reuniones para 2002
y 2003 en las esferas económica y social y esferas conexas

En su 39ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social aprobó el calendario de conferencias y reuniones para 2002 y 2003 en
las esferas económica y social y esferas conexas167.

2001/235
Informe de la Comisión de Desarrollo Social sobre su 39° período
de sesiones y programa provisional y documentación para el
40° período de sesiones de la Comisión

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social:

a) Tomó nota del informe de la Comisión de Desarrollo Social sobre su
39° período de sesiones168 e hizo suyas las decisiones y resoluciones aprobadas por
la Comisión;

b) Aprobó el programa provisional y la documentación para el 40° período
de sesiones de la Comisión que figuran a continuación.

__________________
165 E/2001/11.
166 Ibíd.
167 E/2001/L.9 y Add.1.
168 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, Suplemento No. 6 (E/2001/26 y Corr.1).
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Programa provisional y documentación para el 40° período de sesiones
de la Comisión de Desarrollo Social

1. Elección de la Mesa.

2. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización.

3. Seguimiento de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y del vigésimo
cuarto período extraordinario de sesiones de la Asamblea General:

a) Tema prioritario: integración de las políticas sociales y económicas:

i) Aspectos sociales de las políticas macroeconómicas;

ii) Evaluación de la situación social como instrumento para la formulación
de políticas;

iii) Gasto social como factor productivo;

b) Examen de los planes y programas de acción pertinentes de las Naciones
Unidas relacionados con la situación de distintos grupos sociales:

i) Comité Preparatorio de la Segunda Asamblea Mundial sobre el
Envejecimiento;

ii) Informe sobre el tercer mandato del Relator Especial sobre el Envejecimiento;

iii) Preparación y observancia del décimo aniversario del Año Internacional de la
Familia.

Documentación

Informe del Secretario General sobre la integración de las políticas so-
ciales y económicas

Informe sobre el tercer mandato del Relator Especial sobre Discapacidad

Informe del Secretario General sobre la preparación y observancia del
décimo aniversario del Año Internacional de la Familia

4. Programa provisional del 41° período de sesiones de la Comisión.

5. Aprobación del informe de la Comisión sobre su 40° período de sesiones.

2001/236
Confirmación de miembros del Consejo de Administración
del Instituto de Investigaciones de las Naciones Unidas para
el Desarrollo Social

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social:

a) Confirmó la designación por la Comisión de Desarrollo Social de los si-
guientes candidatos para integrar el Consejo de Administración del Instituto de In-
vestigaciones de las Naciones Unidas para el Desarrollo Social por un período de
cuatro años que finaliza el 30 de junio de 2005:
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Sir Tony Atkinson (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte);
Jean-Paul Fitoussi (Francia);
Anna Hedborg (Suecia);
Amina Mama (Nigeria);
Adele Smith Simmons (Estados Unidos de América);
Jomo Kwame Sundaram (Malasia);

b) Confirmó la designación por la Comisión de los siguientes candidatos pa-
ra que siguieran integrando el Consejo de Administración por otro mandato de dos
años que finaliza el 30 de junio de 2003:

Heba Handoussa (Egipto);
Marcia Rivera (Estados Unidos de América);
Gita Sen (India).

2001/237
Disposiciones relativas a la participación de las organizaciones
no gubernamentales en la Segunda Asamblea Mundial sobre
el Envejecimiento

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social recomendó a la Asamblea General que aprobase el siguiente proyecto
de decisión:

“La Asamblea General decide:

a) Que los representantes de las organizaciones no gubernamentales
acreditados para asistir a la Segunda Asamblea Mundial sobre el Envejeci-
miento puedan formular declaraciones en el Comité Especial Plenario;

b) Que, según el tiempo disponible, un número reducido de organizacio-
nes no gubernamentales acreditadas también pueda formular declaraciones en el
pleno de la Segunda Asamblea Mundial, y que se pida a las organizaciones no
gubernamentales que elijan a sus representantes de entre sus miembros y facili-
ten la lista correspondiente al Presidente de la Segunda Asamblea Mundial, quien
remitirá esa lista a los Estados con tiempo suficiente para que la aprueben y vela-
rá por que la selección de esas organizaciones se haga de manera igualitaria y
transparente, teniendo en cuenta el principio de la representación geográfica
equitativa y la diversidad de las organizaciones no gubernamentales;

c) Que se celebrarán actividades paralelas de la Segunda Asamblea
Mundial sobre el Envejecimiento, como reuniones de grupos de estudio y me-
sas redondas, a fin de que los Estados Miembros, los observadores, las organi-
zaciones no gubernamentales acreditadas y los representantes de instituciones
de investigación y del sector privado puedan participar en un diálogo interacti-
vo; y que el Presidente de estas actividades paralelas pueda hacer una declara-
ción en el pleno y presentar al Presidente de la Segunda Asamblea Mundial un
resumen de los debates para que sea objeto de la más amplia difusión posible;

d) Que las disposiciones que anteceden no sentarán precedente alguno
para las asambleas mundiales sobre el envejecimiento que se celebren en el
futuro.”
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2001/238
Reglamento provisional de la Segunda Asamblea Mundial
sobre el Envejecimiento

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social recomendó a la Asamblea General que aprobase el siguiente proyecto
de decisión:

“La Asamblea General recomienda que se apruebe el reglamento provi-
sional de la Segunda Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento que figura en
el anexo de la presente decisión.

Anexo

Reglamento provisional de la Segunda Asamblea Mundial sobre
el Envejecimiento

I. Representación y credenciales

Composición de las delegaciones
Artículo 1

La delegación de cada Estado participante en la Asamblea estará integra-
da por un jefe de delegación y los demás representantes, representantes su-
plentes y consejeros que se precisen.

Suplentes y consejeros
Artículo 2

El jefe de la delegación podrá designar a un representante suplente o a un
consejero para que actúe de representante.

Presentación de credenciales
Artículo 3

Las credenciales de los representantes y los nombres de los representan-
tes suplentes y de los consejeros deberán comunicarse a la secretaría de la
Asamblea, de ser posible una semana antes, como mínimo, de la apertura de la
Asamblea. Las credenciales deberán ser expedidas por el Jefe de Estado o de
Gobierno o por el Ministro de Relaciones Exteriores.

Comisión de Verificación de Poderes
Artículo 4

Al principio de la Asamblea se nombrará una Comisión de Verificación
de Poderes integrada por nueve miembros. Su composición se basará en la de
la Comisión de Verificación de Poderes de la Asamblea General de las Nacio-
nes Unidas en su quincuagésimo sexto período de sesiones. La Comisión exa-
minará las credenciales de los representantes e informará sin demora a la
Asamblea.
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Participación provisional
Artículo 5

Los representantes podrán participar provisionalmente en la Asamblea
hasta que ésta haya tomado una decisión sobre sus credenciales.

II. Presidente, Vicepresidentes y otros cargos

Elecciones
Artículo 6

La Asamblea elegirá, entre los representantes de los Estados participan-
tes, un Presidente, 27 Vicepresidentes, un Vicepresidente ex officio del país an-
fitrión, un Relator General y los Presidentes de las Comisiones Principales que
establezca de conformidad con el artículo 46. Esa elección se realizará tenien-
do en cuenta la necesidad de asegurar el carácter representativo de la Mesa,
integrada de conformidad con el artículo 11. La Asamblea también podrá elegir
a los titulares de los cargos que considere necesarios para el desempeño de sus
funciones.

Atribuciones generales del Presidente
Artículo 7

1. Además de ejercer las demás atribuciones que se le confieren en virtud de
otras disposiciones del presente reglamento, el Presidente presidirá las sesio-
nes plenarias de la Asamblea, abrirá y levantará cada una de las sesiones, diri-
girá las deliberaciones, velará por el cumplimiento del presente reglamento,
concederá la palabra, someterá a votación las cuestiones y proclamará las deci-
siones adoptadas. El Presidente decidirá sobre las cuestiones de orden y, con
sujeción al presente reglamento, tendrá plena autoridad para dirigir las delibe-
raciones y para mantener el orden en ellas. El Presidente podrá proponer a la
Asamblea el cierre de la lista de oradores, la limitación del tiempo de uso de la
palabra de los oradores y del número de intervenciones que podrá hacer sobre
un asunto el representante de cada uno de los participantes en la Asamblea, el
aplazamiento o el cierre del debate y la suspensión o el levantamiento de una
sesión.

2. El Presidente, en el ejercicio de sus funciones, queda subordinado a la
autoridad de la Asamblea.

Presidente interino
Artículo 8

1. Cuando el Presidente se ausente durante una sesión o parte de ella, desig-
nará a uno de los Vicepresidentes para que lo sustituya.

2. Cuando un Vicepresidente actúe como Presidente, tendrá las mismas atri-
buciones y obligaciones que el Presidente.

Sustitución del Presidente
Artículo 9

Si el Presidente se halla en la imposibilidad de ejercer sus funciones, se
elegirá un nuevo Presidente.
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Derecho de voto del Presidente
Artículo 10

El Presidente, o el Vicepresidente que ejerza las funciones de Presidente,
no participará en las votaciones, pero podrá designar a otro miembro de su de-
legación para que vote en su lugar.

III. Mesa

Composición
Artículo 11

El Presidente, los Vicepresidentes, el Relator General y el Presidente de
la Comisión Principal constituirán la Mesa. El Presidente, o en su ausencia uno
de los Vicepresidentes designados por él, actuará como Presidente de la Mesa.
El Presidente de la Comisión de Verificación de Poderes podrá participar sin
voto en las deliberaciones de la Mesa.

Sustitutos
Artículo 12

Si el Presidente o un Vicepresidente debe ausentarse durante una sesión
de la Mesa, podrá designar a un miembro de su delegación para que le sustitu-
ya y ejerza su derecho de voto en la Mesa. En caso de ausentarse, el Presidente
de la Comisión Principal designará un Vicepresidente de la Comisión para que
le sustituya. Cuando los Vicepresidentes de la Comisión Principal participen en
las deliberaciones de la Mesa, no tendrán derecho de voto si pertenecen a la
misma delegación que otro miembro de la Mesa.

Funciones
Artículo 13

La Mesa ayudará al Presidente en la dirección general de los debates de
la Asamblea y coordinará sus trabajos.

IV. Secretaría de la Asamblea

Funciones del Secretario General
Artículo 14

El Secretario General de las Naciones Unidas, o un miembro de la secre-
taría designado por él, actuará como tal en todas las sesiones de la Asamblea y
de sus órganos subsidiarios.

Funciones de la secretaría
Artículo 15

De conformidad con el presente reglamento, la secretaría de la Asamblea:

a) Interpretará a otros idiomas los discursos pronunciados en las
sesiones;

b) Recibirá, traducirá, reproducirá y distribuirá los documentos de la
Asamblea;

c) Se encargará de realizar las grabaciones sonoras;
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d) Publicará y distribuirá el informe y los documentos oficiales de la
Asamblea;

e) Tomará las disposiciones necesarias para la custodia y conservación
de los documentos y las actas de la Asamblea en los archivos de las Naciones
Unidas;

f) En general, ejecutará todas las demás tareas que la Asamblea preci-
se en relación con sus actividades.

Exposiciones de la secretaría
Artículo 16

El Secretario General de las Naciones Unidas, o cualquier funcionario de
la secretaría designado a tal efecto, podrá hacer en cualquier momento, verbal-
mente o por escrito, exposiciones acerca de cualquier cuestión que se examine.

V. Apertura de la Asamblea

Presidente provisional
Artículo 17

Al iniciarse la primera sesión de la Asamblea, el Secretario General de
las Naciones Unidas o, en su ausencia, su representante, presidirá la sesión
hasta que la Asamblea haya elegido su Presidente.

Decisiones sobre cuestiones de organización
Artículo 18

En su primera sesión, la Asamblea:

a) Aprobará su reglamento;

b) Elegirá al Presidente, los Vicepresidentes y los titulares de otros
cargos y constituirá sus órganos subsidiarios;

c) Aprobará su programa, en la inteligencia de que, hasta que tome tal
medida, el proyecto de programa constituirá el programa provisional de la
Asamblea;

d) Tomará decisiones sobre la organización de sus trabajos.

VI. Dirección de los debates

Quórum
Artículo 19

El Presidente podrá declarar abierta la sesión y permitir el desarrollo del
debate cuando esté presente por lo menos un tercio de los representantes de los
Estados participantes en la Asamblea. Se requerirá la presencia de la mayoría de
los representantes de los Estados participantes para tomar cualquier decisión.

Intervenciones
Artículo 20

1. Nadie podrá tomar la palabra en la Asamblea sin autorización previa del
Presidente. Con sujeción a lo dispuesto en los artículos 21 y 22 y 24 a 28, el
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Presidente dará la palabra a los oradores en el orden que les corresponda por
sorteo.

2. Los debates se limitarán al asunto que esté examinando la Asamblea y el
Presidente podrá llamar al orden a un orador cuando sus observaciones no sean
pertinentes al asunto que se esté discutiendo.

3. El tiempo asignado para las intervenciones de los oradores será de sie-
te minutos. La Asamblea podrá limitar el número de intervenciones de cada
orador sobre cualquier asunto. Solamente se permitirá hacer uso de la palabra
sobre una moción para fijar tales límites a dos representantes que estén a favor
de la moción y a dos en contra, después de lo cual la moción se someterá in-
mediatamente a votación. En cualquier caso, y con la anuencia de la Asamblea,
el Presidente limitará a cinco minutos la duración de cada intervención refe-
rente a una cuestión de procedimiento. Cuando el debate esté limitado y un
orador supere el tiempo que se le haya asignado, el Presidente lo llamará in-
mediatamente al orden.

Cuestiones de orden
Artículo 21

Durante la discusión de cualquier asunto, todo representante podrá en
cualquier momento plantear una cuestión de orden, sobre la que el Presidente
decidirá inmediatamente con arreglo al presente reglamento. Todo represen-
tante podrá apelar de la decisión del Presidente. La apelación se someterá in-
mediatamente a votación y la decisión del Presidente prevalecerá a menos que
sea revocada por la mayoría de los representantes presentes y votantes. El re-
presentante que plantee una cuestión de orden no podrá, en su intervención,
tratar el fondo del asunto que se esté discutiendo.

Precedencia
Artículo 22

Podrá darse precedencia al Presidente o al Relator de la Comisión Princi-
pal o a un representante designado por cualquier órgano subsidiario, a fin de
que exponga las conclusiones a que haya llegado el órgano.

Cierre de la lista de oradores
Artículo 23

En el curso de un debate, el Presidente podrá dar lectura a la lista de ora-
dores y, con el asentimiento de la Asamblea, declarar cerrada la lista.

Derecho de respuesta
Artículo 24

1. No obstante lo dispuesto en el artículo 23, el Presidente dará el derecho
de respuesta al representante de cualquier Estado participante en la Asamblea
que lo solicite. Se podrá dar a cualquier otro representante la posibilidad de
responder.

2. Las intervenciones en virtud del presente artículo se harán normalmente
al final de la última sesión del día, o al concluir el examen del tema correspon-
diente, si este momento fuere anterior.
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3. Los representantes de un Estado no podrán intervenir más de dos veces
sobre un tema en virtud de este artículo. La primera intervención estará limita-
da a cinco minutos y la segunda a tres minutos; en cualquier caso, los repre-
sentantes procurarán que sus intervenciones sean lo más breves posible.

Aplazamiento del debate
Artículo 25

El representante de cualquier Estado que participe en la Asamblea podrá
proponer en cualquier momento el aplazamiento del debate sobre el asunto que
se esté discutiendo. Solamente se concederá autorización para hacer uso de la
palabra sobre la moción a dos representantes que estén a favor del aplaza-
miento y a dos que se opongan a él, después de lo cual la moción, con sujeción
a lo dispuesto en el artículo 28, se someterá inmediatamente a votación.

Cierre del debate
Artículo 26

El representante de cualquier Estado que participe en la Asamblea podrá
en cualquier momento proponer el cierre del debate sobre el asunto que se esté
discutiendo, aun cuando otro representante haya manifestado su deseo de hacer
uso de la palabra. Solamente se concederá autorización para hacer uso de la
palabra sobre la moción a dos representantes que se opongan al cierre, después
de lo cual la moción, con sujeción a lo dispuesto en el artículo 28, se someterá
inmediatamente a votación.

Suspensión o levantamiento de la sesión
Artículo 27

Con sujeción a lo dispuesto en el artículo 38, el representante de cual-
quier Estado que participe en la Asamblea podrá proponer en cualquier mo-
mento la suspensión o el levantamiento de la sesión. Con sujeción a lo dis-
puesto en el artículo 28, tales mociones se someterán inmediatamente a vota-
ción sin discusión previa.

Orden de las mociones
Artículo 28

Las mociones que a continuación se mencionan tendrán preferencia, en el
orden que se indica, sobre todas las demás propuestas o mociones presentadas:

a) Suspensión de la sesión;

b) Levantamiento de la sesión;

c) Aplazamiento del debate sobre el asunto que se esté discutiendo;

d) Cierre del debate sobre el asunto que se esté discutiendo.

Presentación de propuestas y enmiendas de fondo
Artículo 29

Normalmente las propuestas y las enmiendas de fondo se presentarán por
escrito a la secretaría de la Asamblea, que distribuirá copia de ellas a todas las
delegaciones. A menos que la Asamblea decida otra cosa, las propuestas de
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fondo no se discutirán ni serán objeto de una decisión hasta transcurridas por
lo menos 24 horas desde la distribución de las copias en todos los idiomas de
la Asamblea a todas las delegaciones. No obstante, el Presidente podrá autori-
zar la discusión y el examen de enmiendas, incluso cuando esas enmiendas no
se hayan distribuido o se hayan distribuido el mismo día.

Retiro de propuestas y mociones
Artículo 30

El autor de una propuesta o una moción podrá retirarla en cualquier mo-
mento antes de que haya sido objeto de una decisión, a condición de que no
haya sido enmendada. Una propuesta o una moción así retirada podrá ser pre-
sentada de nuevo por cualquier representante.

Decisiones sobre cuestiones de competencia
Artículo 31

A reserva de lo dispuesto en el artículo 28, toda moción que requiera una
decisión sobre la competencia de la Asamblea para adoptar una propuesta que
le haya sido presentada será sometida a votación antes de que se vote sobre la
propuesta de que se trate.

Nuevo examen de las propuestas
Artículo 32

Una propuesta que haya sido aprobada o rechazada no podrá ser examina-
da de nuevo, a menos que la Asamblea así lo decida por mayoría de dos tercios
de los representantes presentes y votantes. Solamente se concederá la palabra
sobre una moción de nuevo examen a dos oradores que se opongan a dicha mo-
ción, después de lo cual la moción será sometida inmediatamente a votación.

VII. Adopción de decisiones

Acuerdo general
Artículo 33

La Asamblea hará lo posible por que todas sus decisiones se tomen por
acuerdo general.

Derecho de voto
Artículo 34

Cada Estado participante en la Asamblea tendrá un voto.

Mayoría necesaria
Artículo 35

1. A reserva de lo dispuesto en el artículo 33, las decisiones de la Asamblea
sobre todas las cuestiones de fondo se tomarán por una mayoría de dos tercios
de los representantes presentes y votantes.

2. Salvo que en el presente reglamento se disponga otra cosa, las decisiones
de la Asamblea sobre todas las cuestiones de procedimiento se tomarán por
mayoría de los representantes presentes y votantes.
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3. Cuando haya que determinar si una cuestión es de procedimiento o de
fondo, el Presidente de la Asamblea decidirá al respecto. Toda apelación de esa
decisión se someterá a votación inmediatamente y la decisión del Presidente
prevalecerá a menos que sea revocada por la mayoría de los representantes
presentes y votantes.

4. En caso de empate la propuesta o la moción se considerará rechazada.

Significado de la expresión ‘representantes presentes y votantes’
Artículo 36

A los efectos del presente reglamento, se entenderá que la expresión ‘re-
presentantes presentes y votantes’ significa los representantes que votan a fa-
vor o en contra. Los representantes que se abstengan de votar serán considera-
dos no votantes.

Procedimiento de votación
Artículo 37

1. Salvo lo dispuesto en el artículo 44, de ordinario las votaciones de la
Asamblea se harán levantando la mano, pero si un representante pide votación
nominal, ésta se efectuará siguiendo el orden alfabético inglés de los nombres
de los Estados participantes en la Asamblea, comenzando con la delegación
cuyo nombre haya sacado a la suerte el Presidente. En todas las votaciones
nominales se anunciará el nombre de cada uno de los Estados y su represen-
tante contestará ‘sí’, ‘no’ o ‘abstención’.

2. Cuando la Asamblea efectúe votaciones haciendo uso del sistema mecáni-
co, la votación no registrada sustituirá a la que se hace levantando la mano y la
votación registrada sustituirá a la votación nominal. Cualquier representante po-
drá pedir votación registrada, que se efectuará sin anunciar los nombres de los
Estados participantes en la Asamblea, a menos que un representante lo pida.

3. El voto de cada Estado participante en una votación nominal o en una
votación registrada se consignará en las actas o en el informe de la Asamblea.

Normas que deben observarse durante la votación
Artículo 38

Después que el Presidente haya anunciado que comienza la votación,
ningún representante podrá interrumpirla, salvo para plantear una cuestión de
orden relativa al proceso de votación.

Explicación de voto
Artículo 39

Los representantes podrán hacer declaraciones breves, que consistan sola-
mente en una explicación de sus votos, antes de comenzar la votación o después
de terminada ésta. El Presidente podrá limitar la duración de estas explicaciones.
El representante de un Estado que patrocine una propuesta o una moción no hará
uso de la palabra para explicar su voto sobre la misma, a menos que haya sido
enmendada.
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División de las propuestas
Artículo 40

Cualquier representante podrá pedir que las partes de una propuesta sean
sometidas a votación separadamente. Si algún representante se opone, se somete-
rá a votación la moción de división. La autorización para hacer uso de la palabra
sobre la moción de división se concederá solamente a dos representantes a favor
y a dos en contra. Si la moción es aceptada, las partes de la propuesta que poste-
riormente sean aprobadas se someterán a la Asamblea para que ésta decida sobre
ellas en conjunto. Si todas las partes dispositivas de la propuesta son rechazadas,
se considerará que la propuesta ha sido rechazada en su totalidad.

Enmiendas
Artículo 41

Se considerará que una propuesta es una enmienda a otra propuesta si
solamente entraña una adición o supresión o una modificación de parte de esa
propuesta. Salvo que se indique otra cosa, se considerará que, en el presente
reglamento, el término ‘propuesta’ incluye las enmiendas.

Orden de votación de las enmiendas
Artículo 42

Cuando se presente una enmienda a una propuesta, se votará primero so-
bre la enmienda. Cuando se presenten dos o más enmiendas a una propuesta, la
Asamblea votará primero sobre la enmienda que se aparte más, en cuanto al
fondo, de la propuesta original, y luego sobre la enmienda que, después de la
votada anteriormente, se aparte más de dicha propuesta, y así sucesivamente
hasta que se haya votado sobre todas las enmiendas. Sin embargo, cuando la
aprobación de una enmienda implique necesariamente la exclusión de otra en-
mienda, esta última no será sometida a votación. Si se aprueban una o más de
las enmiendas, se pondrá a votación la propuesta modificada.

Orden de votación de las propuestas
Artículo 43

1. Cuando dos o más propuestas, que no sean enmiendas, se refieran a la
misma cuestión, se votará sobre ellas en el orden en que hayan sido presenta-
das, a menos que la Asamblea decida otra cosa. Después de cada votación, la
Asamblea podrá decidir votar o no sobre la propuesta siguiente.

2. Las propuestas revisadas se someterán a votación en el orden en que ha-
yan sido presentadas las propuestas originales, a menos que la revisión se
aparte sustancialmente de la propuesta original. En tal caso, se entenderá que
la propuesta original ha sido retirada y la propuesta revisada se considerará una
nueva propuesta.

3. Toda moción encaminada a que la Asamblea no se pronuncie sobre una
propuesta se someterá a votación antes de que se tome una decisión sobre esa
propuesta.
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Elecciones
Artículo 44

Todas las elecciones se efectuarán por votación secreta a menos que, de
no haber objeciones, la Asamblea decida no celebrar votación en caso de
acuerdo respecto de un candidato o una lista de candidatos.

Artículo 45

1. Cuando hayan de cubrirse al mismo tiempo y en las mismas condiciones
uno o más puestos electivos, quedarán elegidos, en un número no mayor al de
esos puestos, los candidatos que obtengan en la primera votación la mayoría de
los votos emitidos y el mayor número de votos.

2. Si el número de candidatos que obtienen esa mayoría es inferior al núme-
ro de puestos por cubrir, se procederá a votaciones adicionales para cubrir los
puestos restantes, limitándose la votación a los candidatos que hayan obtenido
más votos en la votación anterior, de modo que el número de candidatos no sea
mayor que el doble del de cargos que queden por cubrir.

VIII. Órganos subsidiarios

Comisiones Principales
Artículo 46

La Asamblea podrá establecer una Comisión Principal y otros grupos de
trabajo, según sea necesario, de conformidad con la práctica seguida en otras
conferencias de las Naciones Unidas.

Representación en las Comisiones Principales
Artículo 47

Cada Estado participante en la Asamblea podrá tener un representante en la
Comisión Principal. Cada Estado podrá designar para la Comisión los represen-
tantes suplentes y consejeros que considere necesarios.

Otros órganos subsidiarios
Artículo 48

La Asamblea y la Comisión Principal podrán establecer los grupos de
trabajo que consideren necesarios para el desempeño de sus funciones.

Mesas de los órganos subsidiarios
Artículo 49

Salvo por lo dispuesto en el artículo 6 o que se decida otra cosa, cada ór-
gano subsidiario elegirá su propia mesa.

Deliberaciones de los órganos subsidiarios
Artículo 50

A menos que la Asamblea decida otra cosa, lo que antecede se aplicará,
mutatis mutandis, a las deliberaciones de los órganos subsidiarios, con las ex-
cepciones siguientes:
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a) Una mayoría de los representantes miembros de la Comisión de Ve-
rificación de Poderes constituirá quórum;

b) Los Presidentes de la Comisión Principal o de un grupo de trabajo
podrá declarar abierta la sesión y permitir el desarrollo de los debates cuando
estén presentes los representantes de por lo menos un cuarto de los Estados
participantes en la Asamblea;

c) Los Presidentes de la Mesa de la Asamblea y de la Comisión de Ve-
rificación de Poderes, así como los Presidentes de los grupos de trabajo, po-
drán ejercer el derecho de voto en esos órganos;

d) Las decisiones de las comisiones y grupos de trabajo se tomarán por
mayoría de los representantes presentes y votantes, pero el nuevo examen de
una propuesta requerirá la mayoría establecida en el artículo 32.

IX. Idiomas y actas

Idiomas de la Asamblea
Artículo 51

El árabe, el chino, el español, el francés, el inglés y el ruso serán los
idiomas de la Asamblea.

Interpretación
Artículo 52

1. Los discursos pronunciados en un idioma de la Asamblea serán interpre-
tados a los demás idiomas.

2. Cualquier representante podrá hacer uso de la palabra en un idioma dis-
tinto de los de la Asamblea si proporciona la interpretación a uno de los idio-
mas de ésta.

Idiomas de los documentos oficiales
Artículo 53

Los documentos oficiales de la Asamblea se distribuirán en los idiomas
de la Asamblea.

Grabaciones sonoras de las sesiones
Artículo 54

Se efectuarán y conservarán grabaciones sonoras de las sesiones de la
Asamblea y de la Comisión Principal de conformidad con la práctica de las
Naciones Unidas. A menos que se decida otra cosa, no se harán tales grabacio-
nes de las sesiones de ningún grupo de trabajo.
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X. Sesiones públicas y sesiones privadas

Principios generales
Artículo 55

1. Las sesiones plenarias de la Asamblea y las sesiones de la Comisión
Principal serán públicas, a menos que el órgano de que se trate decida otra cosa.
Todas las decisiones que tome el pleno de la Asamblea en una sesión privada se
anunciarán en una de las próximas sesiones públicas del pleno de la Asamblea.

2. Como norma general, las sesiones de otros órganos de la Asamblea serán
privadas.

XI. Otros participantes y observadores

Representantes de entidades, organizaciones intergubernamentales y otras
entidades que han recibido una invitación permanente de la Asamblea
General para participar en calidad de observadores en las reuniones y en
los trabajos de todas las conferencias internacionales convocadas con sus
auspicios
Artículo 56

Los representantes designados por las organizaciones intergubernamentales
y otras entidades que han recibido una invitación permanente de la Asamblea
General para participar en las reuniones y en los trabajos de todas las conferen-
cias internacionales convocadas con sus auspicios tendrán derecho a participar
como observadores, sin voto, en las deliberaciones de la Asamblea Mundial, de
la Comisión Principal y, cuando proceda, de cualquier grupo de trabajo.

Miembros asociados de las comisiones regionales
Artículo 57

Los representantes designados por miembros asociados de las comisiones
regionales que se indican en la nota de pie de página169 tendrán derecho a par-
ticipar como observadores, sin voto, en las deliberaciones de la Asamblea, de
la Comisión Principal y, cuando proceda, de cualquier otra comisión o grupo
de trabajo.

Representantes de los organismos especializados170

Artículo 58

Los representantes designados por los organismos especializados podrán
participar, sin voto, en las deliberaciones de la Asamblea, de la Comisión Prin-
cipal y, cuando proceda, de cualquier grupo de trabajo sobre cuestiones com-
prendidas en el ámbito de sus actividades.

__________________
169 Anguila, Antillas Neerlandesas, Aruba, Commonwealth de las Islas Marianas Septentrionales,

Guam, Islas Cook, Islas Vírgenes Británicas, Islas Vírgenes de los Estados Unidos, Montserrat,
Niue, Nueva Caledonia, Polinesia Francesa, Puerto Rico, Samoa Americana.

170 A los efectos del presente reglamento, la expresión “organismos especializados” incluye el
Organismo Internacional de Energía Atómica, la Organización Mundial del Comercio, la
Comisión Preparatoria de la Organización del Tratado de prohibición completa de los ensayos
nucleares y la Organización para la Prohibición de las Armas Químicas.
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Representantes de otras organizaciones intergubernamentales
Artículo 59

Los representantes designados por organizaciones intergubernamentales
interesadas invitadas a la Asamblea podrán participar como observadores, sin
voto, en las deliberaciones de la Asamblea, de la Comisión Principal y, cuando
proceda, de cualquier grupo de trabajo, sobre cuestiones comprendidas en el
ámbito de sus actividades.

Representantes de órganos interesados de las Naciones Unidas
Artículo 60

Los representantes designados por órganos interesados de las Naciones
Unidas podrán participar como observadores, sin voto, en las deliberaciones de
la Asamblea, de la Comisión Principal y, cuando proceda, de cualquier grupo de
trabajo sobre cuestiones comprendidas en el ámbito de sus actividades.

Representantes de organizaciones no gubernamentales
Artículo 61

1. Las organizaciones no gubernamentales acreditadas para participar en la
Asamblea podrán designar representantes que asistan en calidad de observado-
res a las sesiones públicas de la Asamblea y de las Comisión Principal.

2. Los representantes de las organizaciones no gubernamentales acreditadas
podrán hacer declaraciones en la Comisión Principal.

3. Habida cuenta del tiempo disponible, un número reducido de organizacio-
nes no gubernamentales acreditadas podrá también hacer declaraciones en el
pleno de la Asamblea. Debe pedirse a las organizaciones no gubernamentales
que elijan a sus representantes de entre sus miembros y que faciliten la lista co-
rrespondiente al Presidente de la Asamblea, que remitirá esa lista a los Estados
Miembros con tiempo suficiente para que la aprueben, y velará por que la se-
lección de esas organizaciones se haga de manera igualitaria y transparente,
teniendo en cuenta el principio de la representación geográfica equitativa y la
diversidad de las organizaciones no gubernamentales.

Exposiciones escritas
Artículo 62

Las exposiciones escritas que presenten los representantes designados a
que se refieren los artículos 56 a 61 serán distribuidas por la secretaría a todas
las delegaciones en las cantidades y en los idiomas en que se proporcionen a la
secretaría en el lugar de celebración de la Asamblea, siempre que la exposición
presentada en nombre de una organización no gubernamental sea sobre asuntos
en que esa organización tenga competencia especial y se relacione con la labor
de la Asamblea. Las exposiciones escritas no se publicarán por cuenta de las
Naciones Unidas ni se publicarán como documentos oficiales.”
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2001/239
Informe de la Comisión de Desarrollo Social constituida en
comité preparatorio de la Segunda Asamblea Mundial sobre
el Envejecimiento sobre su primer período de sesiones y la
continuación de su primer período de sesiones y programa
provisional del segundo período de sesiones de la Comisión
constituida en comité preparatorio

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social:

a) Tomó nota del informe de la Comisión de Desarrollo Social constituida
en comité preparatorio de la Segunda Asamblea Mundial sobre el Envejeci-
miento sobre su primer período de sesiones y la continuación de su primer período de
sesiones171;

b) Aprobó el programa provisional del segundo período de sesiones de la
Comisión constituida en comité preparatorio que figura a continuación.

Programa provisional del segundo período de sesiones de la Comisión de
Desarrollo Social constituida en comité preparatorio de la Segunda Asamblea
Mundial sobre el Envejecimiento

1. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización.

2. Estado de los preparativos de la Segunda Asamblea Mundial sobre el
Envejecimiento.

3. Examen del proyecto de documento final de la Asamblea Mundial.

4. Aprobación del informe de la Comisión constituida en comité preparatorio.

2001/240
Informe de la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal
sobre su décimo período de sesiones y programa provisional y
documentación del 11º período de sesiones de la Comisión

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social:

a) Tomó nota del informe de la Comisión de Prevención del Delito y Justi-
cia Penal sobre su décimo período de sesiones172;

b) Aprobó el programa provisional y la documentación del 11º período de
sesiones que figuran a continuación.

__________________
171 E/2001/71.
172 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 10 (E/2001/30).
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Programa provisional y documentación del 11º período de sesiones
de la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal

1. Elección de la Mesa.

(Artículo 15 del reglamento de las comisiones orgánicas del Consejo Económi-
co y Social y decisión 1/101 de la Comisión)

2. Aprobación del programa y organización de los trabajos.

Documentación

Programa provisional anotado (resolución 1992/1 y decisión 1997/232 del Con-
sejo y artículos 5 y 7 del reglamento de las comisiones orgánicas del Consejo)

3. Debate temático: “Reforma del sistema de justicia penal”.

Los subtemas se determinarán en las reuniones entre períodos de sesiones (re-
solución 1999/51 del Consejo)

4. Reforma del sistema de justicia penal: logro de la eficacia y la equidad.

Documentación

Informe del Secretario General sobre la reforma de la justicia de menores (re-
soluciones 1997/30 y 1998/28 del Consejo)

Informe del Secretario General sobre la reforma penal (resoluciones 1998/23 y
1999/27 del Consejo)

Informe del Secretario General sobre la justicia restitutiva (resoluciones
1999/26 y 2000/14 del Consejo)

Informe del Secretario General sobre la prevención eficaz del delito con la
participación de la comunidad (resolución 2001/11 del Consejo)

5. Reglas y normas de las Naciones Unidas en materia de prevención del delito y
justicia penal.

Documentación

Informe del Secretario General acerca de la Declaración de las Naciones Uni-
das sobre el delito y la seguridad pública (resolución 51/50 de la Asamblea
General y resolución 1997/34 del Consejo)

Informe del Secretario General sobre la corrupción (resoluciones 51/59 y
51/191 de la Asamblea y resolución 1998/21 del Consejo)

6. Cooperación internacional en la lucha contra la delincuencia transnacional.

Documentación

Informe del Secretario General sobre el estudio de la fabricación y tráfico ilí-
citos de explosivos por los delincuentes y su utilización con fines delictivos
(resolución 54/127 de la Asamblea y resolución 1998/17 del Consejo)

Informe del Secretario General sobre el estudio de medidas eficaces para pre-
venir y controlar los delitos relacionados con las redes informáticas (resolu-
ción 1999/23 del Consejo)
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Informe del Secretario General sobre el tráfico ilícito de especies de flora y
fauna silvestres y acceso ilícito a recursos genéticos (resolución 2001/12 del
Consejo)

Informe del Secretario General sobre las actividades previas a la ratificación
de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada
Transnacional (resolución 2001/10 del Consejo)

7. Labor del Centro para la Prevención Internacional del Delito.

Documentación

Informe del Director Ejecutivo sobre la labor del Centro para la Prevención
Internacional del Delito (con información sobre los progresos realizados en
materia de, entre otras, cooperación técnica, programas mundiales, moviliza-
ción de recursos y cooperación con entidades y otros organismos de las Nacio-
nes Unidas) (resolución 55/64 de la Asamblea y resoluciones 1999/22 y
1999/23 del Consejo)

8. Preparación del Undécimo Congreso sobre Prevención del Delito y Trata-
miento del Delincuente.

Documentación

Informe del Secretario General sobre el tema, características y lugar del Undé-
cimo Congreso de las Naciones Unidas sobre Prevención del Delito y Trata-
miento del Delincuente (resolución 2001/9 del Consejo)

9. Gestión estratégica y cuestiones programáticas.

(Resolución 7/1 de la Comisión)

10. Programa provisional del 12º período de sesiones de la Comisión (artículo 9
del reglamento de las comisiones orgánicas del Consejo Económico y Social y
decisión 1997/232 del Consejo).

11. Aprobación del informe de la Comisión sobre su 11º período de sesiones.

2001/241
Informe de la Comisión de Estupefacientes sobre su 44º período de
sesiones y programa provisional y documentación del 45º período
de sesiones de la Comisión

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social:

a) Tomó nota del informe de la Comisión de Estupefacientes sobre su
44º período de sesiones173;

b) Aprobó el programa provisional y la documentación del 45º período de
sesiones que figuran a continuación, en el entendimiento de que se celebrarían reu-
niones entre períodos de sesiones en Viena, sin gastos adicionales, a fin de ultimar
los temas que se incluirían en el programa provisional y las necesidades de docu-
mentación para el 45º período de sesiones.

__________________
173 Ibíd., Suplemento No. 8 (E/2001/28).
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Programa provisional y documentación del 45º período de sesiones
de la Comisión de Estupefacientes

1. Elección de la Mesa.

2. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización.

Documentación

Programa provisional anotado

3. Debate temático: seguimiento del Plan de Acción sobre cooperación interna-
cional para la erradicación de los cultivos ilícitos para la producción de drogas
y el desarrollo alternativo, aprobado por la Asamblea General en su vigésimo
período extraordinario de sesiones.

(Los subtemas se determinarán durante las reuniones entre períodos de sesiones)

Documentación

Nota de la Secretaría (de ser necesario)

A. Temas sustantivos

Serie de sesiones a nivel ministerial

4. Preparativos de la serie de sesiones a nivel ministerial que habrán de progra-
marse en el 46º período de sesiones de la Comisión, incluidos el tema, el con-
tenido y la organización de la serie de sesiones.

Documentación

Nota de la Secretaría (de ser necesario)

Segmento normativo

Mandatos recibidos de la Asamblea General

5. Seguimiento del vigésimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea
General: panorama general y progresos logrados en el cumplimiento de las
metas y los objetivos para los años 2003 y 2008 establecidos en la Declaración
política aprobada por la Asamblea en su vigésimo período extraordinario de
sesiones.

Documentación

Nota de la Secretaría (de ser necesario)

Funciones derivadas de los tratados y funciones normativas

6. Reducción de la demanda de drogas:

a) Plan de Acción para la aplicación de la Declaración sobre los principios
rectores de la reducción de la demanda de drogas;

b) Situación mundial del uso indebido de drogas.

Documentación

Informe de la Secretaría
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7. Tráfico ilícito y oferta de drogas:

a) Situación mundial del tráfico de drogas e informes de los órganos subsi-
diarios de la Comisión;

Documentación

Informe de la Secretaría

b) Seguimiento del vigésimo período extraordinario de sesiones de la
Asamblea General:

i) Medidas para promover la cooperación judicial (extradición, asis-
tencia judicial recíproca, entrega vigilada, tráfico por mar y cooperación
en materia de aplicación coercitiva de la ley, incluida la capacitación);

ii) Medidas contra el blanqueo de dinero;

iii) Plan de Acción sobre cooperación internacional para la erradicación
de los cultivos ilícitos y el desarrollo alternativo.

Documentación

Nota de la Secretaría (de ser necesario)

8. Aplicación de los tratados de fiscalización internacional de drogas:

a) Cambios en el alcance de la fiscalización de sustancias;

Documentación

Nota de la Secretaría (de ser necesario)

b) Junta Internacional de Fiscalización de Estupefacientes;

Documentación

Informe de la Junta Internacional de Fiscalización de Estupefacientes co-
rrespondiente a 2001

Informe de la Junta Internacional de Fiscalización de Estupefacientes co-
rrespondiente a 2001 sobre la aplicación del artículo 12 de la Convención
de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y
Sustancias Sicotrópicas de 1988

c) Seguimiento del vigésimo período extraordinario de sesiones de la
Asamblea General:

i) Medidas para prevenir la fabricación, la importación, la exportación,
el tráfico, la distribución y la desviación ilícitos de precursores utilizados
en la fabricación ilícita de estupefacientes y sustancias sicotrópicas;

ii) Plan de Acción para combatir la fabricación ilícita, el tráfico y el uso
indebido de estimulantes de tipo anfetamínico y sus precursores;

Documentación

Nota de la Secretaría (de ser necesario)
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d) Otras cuestiones dimanantes de los tratados de fiscalización internacional
de drogas.

Documentación

Nota de la Secretaría (de ser necesario)

Segmento operacional

9. Directrices de política del Programa de las Naciones Unidas para la Fiscaliza-
ción Internacional de Drogas.

Documentación

Informe del Director Ejecutivo sobre las actividades del Programa de las Na-
ciones Unidas para la Fiscalización Internacional de Drogas

10. Fortalecimiento de los mecanismos de las Naciones Unidas para la fiscaliza-
ción de drogas.

Documentación

Informe del Director Ejecutivo

11. Cuestiones administrativas y presupuestarias.

Documentación

Informe del Director Ejecutivo

B. Cuestiones de organización y otras cuestiones

12. Programa provisional del 46º período de sesiones de la Comisión.

13. Otros asuntos.

Documentación

Nota de la Secretaría (de ser necesario)

14. Aprobación del informe de la Comisión de Estupefacientes sobre su 45º perío-
do de sesiones.

15. Apertura del 46º período de sesiones de la Comisión.

2001/242
Informe de la Junta Internacional de Fiscalización
de Estupefacientes

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social tomó nota del informe de la Junta Internacional de Fiscalización de
Estupefacientes correspondiente a 2000174.

__________________
174 INCB/2000/1.
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2001/243
Funcionamiento de la Comisión de Estupefacientes y duración
de su 45º período de sesiones

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social decidió que:

a) La Comisión de Estupefacientes se reuniera durante un período que no
exceda de cinco días hábiles en su 45º período de sesiones con miras a examinar la
duración de futuros períodos de sesiones;

b) La Comisión estableciera un Comité Plenario abierto a la participación de
todos sus Estados miembros a fin de prestar asistencia con respecto al programa y
facilitar su labor;

c) El Comité Plenario examinara determinados temas del programa según lo
solicitara la Comisión y presentara a la Comisión sus observaciones y recomenda-
ciones, incluidos proyectos de decisión y proyectos de resolución, para que ésta los
examinara;

d) El Comité Plenario se reuniera paralelamente al período de sesiones
anual de la Comisión durante como máximo cuatro días hábiles;

e) El Comité Plenario examinara y, si procede, adaptara las modalidades
que rigen su funcionamiento a la luz de la experiencia adquirida, teniendo en cuenta
la evolución de las actividades del Programa de las Naciones Unidas para la Fiscali-
zación Internacional de Drogas;

f) Hubiese servicios de interpretación simultánea en los seis idiomas
oficiales de las Naciones Unidas para las reuniones de la Comisión y del Comité
Plenario.

2001/244
Utilización de mercenarios como medio de violar los derechos
humanos y obstaculizar el ejercicio del derecho de los pueblos
a la libre determinación

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/3 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 6 de abril de 2001175, hizo suya la decisión de la Comisión, de con-
formidad con la resolución 55/86 de la Asamblea General, de 4 de diciembre
de 2000, de prorrogar por un período de tres años el mandato del Relator Especial
sobre el empleo de mercenarios como medio de impedir el ejercicio del derecho de
los pueblos a la libre determinación.

__________________
175 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. A.
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2001/245
El racismo, la discriminación racial, la xenofobia y las formas
conexas de intolerancia

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/5 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 18 de abril de 2001176, aprobó la recomendación de la Comisión de
que la Asamblea General solicitara del Secretario General que asignara alta priori-
dad a las actividades del Programa de Acción revisado para el Tercer Decenio de la
Lucha contra el Racismo y la Discriminación Racial (1993-2003)177 y proporcionara
recursos suficientes para financiar las actividades del Programa.

El Consejo aprobó asimismo las peticiones de la Comisión a la Alta Comisio-
nada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos de que:

a) Siguiera haciendo investigaciones y consultas sobre la utilización de Inter-
net para incitar al odio racial y difundir propaganda racista y xenófoba, estudiando la
manera de propiciar la colaboración internacional en ese ámbito y elaborando un pro-
grama de educación en materia de derechos humanos y de intercambio por Internet de
experiencias en la lucha contra el racismo, la xenofobia y el antisemitismo;

b) Proporcionara, en lo posible, asistencia técnica a las organizaciones no
gubernamentales para la celebración de un foro antes de la Conferencia Mundial
contra el Racismo, la Discriminación Racial, la Xenofobia y las Formas Conexas de
Intolerancia y en parte durante ésta;

c) Estudiara cómo conseguir la participación efectiva de todos los parla-
mentos en los preparativos de la Conferencia Mundial por medio de las organizacio-
nes internacionales competentes.

El Consejo aprobó además las recomendaciones de la Comisión de que:

a) En la Conferencia Mundial contra el Racismo, la Discriminación Racial,
la Xenofobia y las Formas Conexas de Intolerancia se examinara la cuestión de la
ratificación universal de la Convención Internacional sobre la Eliminación de todas
las Formas de Discriminación Racial178, así como la cuestión de las reservas a ella,
y el reconocimiento de la competencia del Comité para la Eliminación de la Discri-
minación Racial para recibir denuncias individuales;

b) Se adoptara sistemáticamente una perspectiva de género en todos los pre-
parativos de la Conferencia Mundial y en la formulación de su documento final;

c) La situación especial de los niños y los jóvenes fuera objeto de especial
atención en los preparativos de la Conferencia Mundial y durante la celebración de
ésta y, en particular, en la formulación de su documento final;

d) La situación especial de las poblaciones indígenas fuera objeto de espe-
cial atención en los preparativos de la Conferencia Mundial y durante la celebración
de ésta y, en particular, en la formulación de su documento final;

__________________
176 Ibíd.
177 Resolución 49/146 de la Asamblea General, anexo.
178 Resolución 2106A (XX) de la Asamblea General, anexo.
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e) La situación especial de los migrantes recibiera una atención particular
en los preparativos de la Conferencia Mundial y durante la celebración de ésta y, en
particular, en la formulación de sus resultados.

2001/246
Cuestión de la violación de los derechos humanos en los territorios
árabes ocupados, incluida Palestina

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/7 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 18 de abril de 2001179, aprobó la petición de la Comisión al Relator
Especial sobre la situación de los derechos humanos en los territorios palestinos
ocupados por Israel desde 1967, de que, en el desempeño de su función de meca-
nismo de vigilancia, siguiera ocupándose de la aplicación de las recomendaciones
contenidas en el informe de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los
Derechos Humanos180 y las contenidas en el informe de la Comisión de investiga-
ción de derechos humanos181 y presentara informes al respecto a la Asamblea Gene-
ral en su quincuagésimo sexto período de sesiones y a la Comisión en su 58º período
de sesiones.

2001/247
El derecho al desarrollo

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/9 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 18 de abril de 2001182:

a) Hizo suyas las decisiones de la Comisión, vista la urgencia de seguir
avanzando en la realización del derecho al desarrollo, expuesto detalladamente en la
Declaración sobre el derecho al desarrollo183, y sobre la base de la práctica habitual
de la Comisión, de:

i) Prorrogar por otro año el mandato del Grupo de Trabajo de composición
abierta encargado de supervisar y examinar los progresos realizados en la pro-
moción y el ejercicio del derecho al desarrollo;

ii) Prorrogar por tres años el mandato del experto independiente sobre el de-
recho al desarrollo;

b) Aprobó también las peticiones de la Comisión:

i) Al experto independiente, de que, en consulta con todos los organis-
mos pertinentes de las Naciones Unidas y las instituciones de Bretton Woods,
preparase un estudio preliminar sobre las repercusiones de las cuestiones

__________________
179 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. A.
180 E/CN.4/2001/114.
181 E/CN.4/2001/121.
182 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. A.
183 Resolución 41/128 de la Asamblea General, anexo.
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económicas y financieras internacionales en el ejercicio de los derechos huma-
nos, empezando con el análisis de la labor en curso y, de medios de evaluar
esas repercusiones, para que lo examine el Grupo de Trabajo sobre el Derecho
al Desarrollo en sus períodos de sesiones futuros;

ii) A la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los De-
rechos Humanos, los organismos especializados, los fondos y programas de las
Naciones Unidas, las instituciones financieras internacionales y otras entidades
competentes de que colaboren con el experto independiente en el desempeño
de su mandato;

iii) Al Grupo de Trabajo sobre el Derecho al Desarrollo, así como al experto
independiente, de que, al preparar sus recomendaciones para hacer efectivo el
derecho al desarrollo, tuvieran en cuenta, según procediera, los resultados en
materia de economía y de desarrollo de las conferencias internacionales, entre
otras la Cumbre del Sur del Grupo de los 77 y su seguimiento.

2001/248
La situación de los derechos humanos de los detenidos libaneses
en Israel

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/10 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 18 de abril de 2001184, aprobó la decisión de la Comisión de pedir al
Secretario General que:

a) Señalase la resolución 2001/10 de la Comisión a la atención del Gobierno
de Israel y lo exhortase a cumplir cuanto en ella se dispone;

b) Presentase a la Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de
sesiones y a la Comisión en su 58º período de sesiones un informe sobre los resulta-
dos de sus gestiones al respecto.

2001/249
La situación de los derechos humanos en el Afganistán

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/13 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 18 de abril de 2001185:

a) Aprobó la decisión de la Comisión de prorrogar por un año el mandato
del Relator Especial sobre la situación de los derechos humanos en el Afganistán y
la petición al Relator Especial de que presentase a la Asamblea General en su quin-
cuagésimo sexto período de sesiones y a la Comisión en su 58º período de sesiones
un informe sobre la situación de los derechos humanos en el Afganistán;

__________________
184 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. A.
185 Ibíd.



136 0154899s.doc

E/2001/INF/2/Add.2

b) Aprobó las peticiones de la Comisión:

i) Al Relator Especial, de que siguiera prestando atención a los derechos
humanos de las mujeres y de los niños y tuviera plenamente en cuenta la pers-
pectiva de género en su informe a la Comisión en su 58º período de sesiones;

ii) Al Secretario General, de que prestara al Relator Especial toda la asisten-
cia necesaria y tenga debidamente en cuenta sus recomendaciones en la pro-
gramación de las actividades de las Naciones Unidas en el Afganistán;

iii) A la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Huma-
nos, de que se cerciore de que haya una presencia de derechos humanos en el
contexto de las actividades de las Naciones Unidas en el Afganistán para pro-
porcionar asesoramiento y capacitación en materia de derechos humanos a to-
das las partes afganas, así como a las organizaciones intergubernamentales y
no gubernamentales que actúan en es campo.

2001/250
Situación de los derechos humanos en el Iraq

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/14 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 18 de abril de 2001186, aprobó la decisión de la Comisión de:

a) Prorrogar por otro año el mandato del Relator Especial sobre la situación
de los derechos humanos en el Iraq establecido en la resolución 1991/74, de 6 de
marzo de 1991, y en las resoluciones subsiguientes de la Comisión, y pedir al Rela-
tor Especial que presentara a la Asamblea General en su quincuagésimo sexto perío-
do de sesiones un informe provisional sobre la situación de los derechos humanos en
el Iraq e informara a la Comisión en su 58º período de sesiones, así como que tuvie-
ra en cuenta una perspectiva de género al solicitar y analizar la información;

b) Pedir al Secretario General que siguiera facilitando al Relator Especial
toda la asistencia necesaria para el pleno cumplimiento de su mandato, y que apro-
bara la asignación de recursos humanos y materiales suficientes para el envío de ob-
servadores de la situación de los derechos humanos a los lugares en que su presencia
facilitara una mejor circulación y evaluación de la información y contribuyera a la
verificación independiente de los informes sobre la situación de los derechos huma-
nos en el Iraq.

2001/251
Situación de los derechos humanos en Myanmar

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/15 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 18 de abril de 2001187, aprobó la decisión de la Comisión de:

a) Prorrogar por otro año el mandato del Relator Especial sobre la situa-
ción de los derechos humanos en Myanmar señalado en la resolución 1992/58 de la

__________________
186 Ibíd.
187 Ibíd.
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Comisión, de 3 de marzo de 1992188, y pedir al Relator Especial que presentara un
informe provisional a la Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de
sesiones e informara a la Comisión en su 58º período de sesiones, y aplicara una
perspectiva de género cuando solicite y analice información;

b) Pedir al Secretario General que prosiguiera sus conversaciones con el
Gobierno acerca de la situación de los derechos humanos y el restablecimiento de la
democracia y con cualquier otro interlocutor que considere válido para facilitar la
aplicación de la resolución 55/112 de la Asamblea General y de la resolución
2001/15 de la Comisión;

c) Pedir a la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos
Humanos que cooperara con el Director General de la Organización Internacional
del Trabajo con miras a determinar los medios para que sus oficinas puedan colabo-
rar provechosamente a fin de mejorar la situación de los derechos humanos en
Myanmar.

2001/252
Situación de los derechos humanos en la República Islámica
del Irán

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/17 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001189, aprobó la decisión de la Comisión de prorrogar
por otro año el mandato del Representante Especial encargado de examinar la situa-
ción de los derechos humanos en la República Islámica del Irán, que figura en la re-
solución 1984/54 de la Comisión, de 14 de marzo de 1984190, y de pedir al Repre-
sentante Especial que presentara un informe provisional a la Asamblea General en
su quincuagésimo sexto período de sesiones, que informara a la Comisión en su
58º período de sesiones y, además, que tuviera presente una perspectiva de género al
solicitar y analizar información.

2001/253
Situación de los derechos humanos en el Sudán

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/18 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001191, aprobó la decisión de la Comisión de prorrogar
por otro año el mandato del Relator Especial sobre la situación de los derechos hu-
manos en el Sudán y de pedir al Relator Especial que presentara un informe provi-
sional a la Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de sesiones y que
informara a la Comisión en su 58º período de sesiones sobre la situación de los de-
rechos humanos en el Sudán y siguiera teniendo presente una perspectiva de género
en el proceso de presentación de informes.

__________________
188 Ibíd., 1992, Suplemento No. 2 (E/1992/22), cap. II, secc. A.
189 Ibíd., 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23), cap. II, secc. A.
190 Ibíd., 1984, Suplemento No. 4 (E/1984/14), cap. II, secc. A.
191 Ibíd., 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23), cap. II, secc. A.
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2001/254
Situación de los derechos humanos en la República Democrática
del Congo

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/19 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001192, hizo suya la decisión de la Comisión de:

a) Prorrogar por otro año el mandato del Relator Especial sobre la situación
de los derechos humanos en la República Democrática del Congo y de pedirle que
presentara un informe provisional a la Asamblea General en su quincuagésimo sexto
período de sesiones y que informara a la Comisión en su 58º período de sesiones so-
bre la situación de los derechos humanos en la República Democrática del Congo y
siguiera teniendo presente una perspectiva de género en el proceso de presentación
de informes;

b) Pedir al Relator Especial sobre la situación de los derechos humanos en
la República Democrática del Congo, a la Relatora Especial sobre ejecuciones ex-
trajudiciales, sumarias o arbitrarias y a un miembro del Grupo de Trabajo sobre De-
sapariciones Forzadas o Involuntarias que llevaran a cabo, en cuanto lo permitieran
las condiciones de seguridad y, cuando resultase oportuno, en cooperación con la
Comisión Nacional de Investigación para examinar las presuntas violaciones de los
derechos humanos y las infracciones del derecho internacional humanitario en la
República Democrática del Congo (antiguamente Zaire) entre 1996 y 1997, una mi-
sión conjunta para investigar todas las matanzas perpetradas en el territorio de la
República Democrática del Congo, incluidas las de la provincia de Kivu meridional,
y otras atrocidades que se mencionan en el último informe y en informes anteriores
del Relator Especial sobre la situación de los derechos humanos en la República
Democrática del Congo, con miras a enjuiciar a los responsables, y que presentasen
informes a la Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de sesiones y a
la Comisión en su 58º período de sesiones.

2001/255
Situación de los derechos humanos en Sierra Leona

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/20 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001193, aprobó las decisiones de la Comisión de:

a) Reiterar su petición de que la Alta Comisionada de las Naciones Unidas
para los Derechos Humanos y la comunidad internacional continuasen prestando
asistencia al Gobierno de Sierra Leona para el establecimiento y mantenimiento, lo
antes posible, de una comisión de la verdad y la reconciliación que fuese eficaz co-
mo proceso curativo importante que contribuyera a la paz y a la reconciliación en el
país;

__________________
192 Ibíd.
193 Ibíd.
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b) Pedir a la Alta Comisionada y a la comunidad internacional que propor-
cionasen asistencia técnica pertinente al personal del Tribunal Especial para Sierra
Leona y, en particular, a magistrados, fiscales y personal de protección;

c) Pedir al Secretario General, a la Alta Comisionada y a la comunidad in-
ternacional que prestasen toda la asistencia necesaria a la Sección de Derechos Hu-
manos de la Misión de las Naciones Unidas en Sierra Leona, incluso la que se preci-
se para que dicha sección esté plenamente integrada en la labor de la Misión, a fin
de que pueda desempeñar su mandato de informar sobre las violaciones del derecho
internacional humanitario y de los derechos humanos ocurridas en Sierra Leona y
que, en consulta con los organismos competentes de las Naciones Unidas, presten
asistencia al Gobierno de Sierra Leona en la labor encaminada a satisfacer las nece-
sidades en materia de derechos humanos del país, entre otras cosas mediante:

i) El fortalecimiento de su participación en los programas de cooperación
técnica, los servicios de asesoramiento y los programas de promoción de los
derechos humanos;

ii) El fortalecimiento de su apoyo a las organizaciones no gubernamentales
de derechos humanos y otros grupos que se ocupan de los derechos humanos
en Sierra Leona, y la continuación y ampliación de su cooperación con esas
entidades, inclusive dentro del marco del Foro Nacional para los Derechos
Humanos;

d) Pedir a la Alta Comisionada que presentase a la Asamblea General en su
quincuagésimo sexto período de sesiones y a la Comisión en su 58º período de se-
siones informes sobre la situación de los derechos humanos en Sierra Leona, incluso
remitiéndose a informes de la Misión.

2001/256
Situación de los derechos humanos en Burundi

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/21 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001194, aprobó la decisión de la Comisión de prorrogar
por un año el mandato de la Relatora Especial sobre la situación de los derechos
humanos en Burundi y de pedirle que presentase un informe provisional a la Asam-
blea General en su quincuagésimo sexto período de sesiones sobre la situación de
los derechos humanos en Burundi, y un informe a la Comisión en su 58º período de
sesiones e incorporase en su labor una perspectiva de género.

2001/257
Situación en Guinea Ecuatorial y asistencia en materia
de derechos humanos

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/22 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001195, hizo suya la decisión de la Comisión de

__________________
194 Ibíd.
195 Ibíd.
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prorrogar un año más el mandato del Representante Especial de la Comisión encar-
gado de examinar la situación de los derechos humanos en Guinea Ecuatorial a fin
de que examine la situación de los derechos humanos en Guinea Ecuatorial, man-
tenga un diálogo con el Gobierno de Guinea Ecuatorial y, en particular, preste asis-
tencia a la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos
Humanos y al Gobierno para establecer un programa general de asistencia técnica a
Guinea Ecuatorial en el ámbito de los derechos humanos, compruebe, en nombre de
la Comisión, que la asistencia técnica que se preste a Guinea Ecuatorial apoye su
plan nacional de acción en materia de derechos humanos y presente un informe al
respecto a la Comisión en su 58º período de sesiones.

El Consejo también aprobó la petición hecha por la Comisión al Secretario
General de que se prestase al Representante Especial la asistencia financiera que ne-
cesitara para el desempeño de su mandato.

2001/258
Situación en la República de Chechenia de la Federación de Rusia

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/24 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001196, aprobó la petición de la Comisión a la Alta
Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos de que le informa-
se de la aplicación de la resolución 2001/24 en su 58º período de sesiones y de que
mantuviese informada de la evolución de la situación a la Asamblea General según
correspondiera.

2001/259
El derecho a la alimentación

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/25 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001197, aprobó la petición de la Comisión al Relator
Especial sobre el derecho a la alimentación de que:

a) En el desempeño de su mandato, preste atención a la cuestión del agua
potable, teniendo en cuenta la interdependencia de esta cuestión con el derecho a la
alimentación;

b) Contribuya eficazmente al examen de mediano plazo de la aplicación de
la Declaración de Roma sobre la Seguridad Alimentaria Mundial198 y el Plan de Ac-
ción de la Cumbre Mundial sobre la Alimentación198, mediante la presentación a la
Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos de sus reco-
mendaciones sobre todos los aspectos del derecho a la alimentación;

__________________
196 Ibíd.
197 Ibíd.
198 Véase el Informe de la Cumbre Mundial sobre la Alimentación, 13 a 17 de noviembre de 1996

(Roma, Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación, 1997),
apéndice.
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c) Incorpore una perspectiva de género en las actividades relacionadas con
su mandato;

d) Presente a la Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de se-
siones un informe preliminar, y que presente a la Comisión en su 58º período de se-
siones un informe final sobre la aplicación de la resolución 2001/25 de la Comisión.

El Consejo también hace suya la recomendación de la Comisión de que la Alta
Comisionada organice una cuarta consulta de expertos sobre el derecho a la alimenta-
ción, centrada en la realización de este derecho como parte de la estrategia y la política
para la erradicación de la pobreza, y que invite a expertos de todas las regiones.

2001/260
Consecuencias de las políticas de ajuste estructural y de la deuda
externa para el pleno ejercicio de los derechos humanos,
especialmente los derechos económicos, sociales y culturales

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/27 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001199, autorizó al Grupo de Trabajo de composición
abierta encargado de elaborar directrices sobre los programas de ajuste estructural y
los derechos económicos, sociales y culturales a que se reuniera durante dos sema-
nas, como mínimo cuatro semanas antes del 58º período de sesiones de la Comisión
con el mandato de: a) Seguir trabajando en la elaboración de directrices básicas so-
bre los programas de ajuste estructural y los derechos económicos, sociales y cultu-
rales, que puedan servir de base para un diálogo constante entre los órganos de dere-
chos humanos y las instituciones financieras internacionales; y b) Informar a la Co-
misión en su 58º período de sesiones.

2001/261
El derecho a la educación

En su 40a sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/29 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 20 de abril de 2001200, hizo suya la decisión de la Comisión de reno-
var por un período de tres años el mandato de la Relatora Especial sobre el derecho
a la educación y su solicitud al Secretario General de que diese a la Relatora Espe-
cial toda la asistencia necesaria para el cumplimiento de dicho mandato.

__________________
199 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. A.
200 Ibíd.
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2001/262
Efectos nocivos para el goce de los derechos humanos del traslado
y vertimiento ilícitos de productos y desechos tóxicos y peligrosos

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/35 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 23 de abril de 2001201, hizo suya la decisión de la Comisión de reno-
var por un período de tres años el mandato de la Relatora Especial sobre los efectos
nocivos para el goce de los derechos humanos del traslado y vertimiento ilícitos de
productos y desechos tóxicos y peligrosos.

2001/263
Continuación del diálogo sobre las medidas para promover
y consolidar la democracia

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/41 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 23 de abril de 2001202, aprobó la petición de la Comisión a la Oficina
del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos de que
organizara un seminario de expertos para examinar la interdependencia existente
entre la democracia y los derechos humanos, seminario que se financiaría con con-
tribuciones voluntarias y que incluiría a observadores de los gobiernos interesados, a
expertos de los organismos especializados, los fondos y los programas de las Nacio-
nes Unidas, a otras organizaciones intergubernamentales pertinentes y a las organi-
zaciones no gubernamentales interesadas.

2001/264
Eliminación de todas las formas de intolerancia religiosa

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/42 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 23 de abril de 2001203, hizo suya la decisión de la Comisión de:

a) Prorrogar por tres años el mandato del Relator Especial sobre la cuestión
de la eliminación de todas las formas de intolerancia religiosa, con el nuevo título de
Relator Especial sobre la libertad de religión o de creencias;

b) Pedir al Relator Especial que presente un informe provisional a la Asam-
blea General en su quincuagésimo sexto período de sesiones y que informe a la Co-
misión en su 58º período de sesiones.

__________________
201 Ibíd.
202 Ibíd.
203 Ibíd.
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2001/265
Proyecto de protocolo facultativo de la Convención contra
la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos
o Degradantes

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/44 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 23 de abril de 2001204:

a) Autorizó al grupo de trabajo de composición abierta de la Comisión de
Derechos Humanos, encargado del proyecto de protocolo facultativo de la Conven-
ción contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes205

a reunirse durante dos semanas, antes del 58º período de sesiones de la Comisión,
con miras a continuar o concluir la elaboración de un proyecto de protocolo faculta-
tivo de la Convención;

b) Invitó a la Presidenta-Relatora del grupo de trabajo a celebrar consultas
oficiosas entre los períodos de sesiones con todas las partes interesadas a fin de fa-
cilitar la terminación de un texto unificado.

2001/266
Ejecuciones extrajudiciales, sumarias o arbitrarias

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/45 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 23 de abril de 2001206, aprobó la decisión de la Comisión de prorrogar
por tres años el mandato de la Relatora Especial sobre las ejecuciones extrajudicia-
les, sumarias o arbitrarias y aprobó la petición de la Comisión al Secretario General
de que proporcionase a la Relatora Especial un volumen suficiente y estable de re-
cursos humanos, financieros y materiales a fin de que pudiera seguir desempeñando
su mandato en forma eficaz, incluso mediante visitas a los países.

2001/267
Integración de los derechos de la mujer en todo el sistema
de las Naciones Unidas

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/50 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 24 de abril de 2001207, aprobó la petición de la Comisión a los proce-
dimientos especiales y demás mecanismos de derechos humanos de la Comisión y
de la Subcomisión de Promoción y Protección de los Derechos Humanos de que
adoptasen periódica y sistemáticamente una perspectiva de género en la ejecución de
sus mandatos.

__________________
204 Ibíd.
205 Resolución 39/46 de la Asamblea General.
206 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. A.
207 Ibíd.
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El Consejo aprobó también la decisión de la Comisión de integrar una pers-
pectiva de género en todos los temas de su programa.

2001/268
Protección de los derechos humanos en relación con el virus de
la inmunodeficiencia humana y el síndrome de inmunodeficiencia
adquirida

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/51 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 24 de abril de 2001208, hizo suya la decisión de la Comisión de pedir a
todos los representantes especiales, relatores especiales y grupos de trabajo de la
Comisión que incorporasen la protección de los derechos humanos en relación con
el VIH en sus respectivos mandatos.

2001/269
Personas desplazadas internamente

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/54 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 24 de abril de 2001209, hizo suya la decisión de la Comisión de pro-
rrogar por otros tres años el mandato del Representante del Secretario General sobre
los desplazados internos y aprobó la petición dirigida por la Comisión al Represen-
tante del Secretario General de que continúe informando sobre sus actividades a la
Asamblea General y a la Comisión.

2001/270
Grupo de Trabajo de la Comisión de Derechos Humanos
encargado de elaborar un proyecto de declaración de
conformidad con el párrafo 5 de la resolución 49/214 de
la Asamblea General, de 23 de diciembre de 1994

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Económi-
co y Social, tomando nota de la resolución 2001/58 de la Comisión de Derechos Hu-
manos, de 24 de abril de 2001210, autorizó al Grupo de Trabajo establecido de con-
formidad con la resolución 1995/32 de la Comisión, de 3 de marzo de 1995, a que se
reuniera durante un período de diez días laborables antes del 58º período de sesiones
de la Comisión, sufragando el costo de la reunión con cargo a los recursos existentes.

El Consejo aprobó la decisión de la Comisión de invitar al Presidente-Relator
del Grupo de Trabajo y a todas las partes interesadas a celebrar amplias consultas
oficiosas entre períodos de sesiones con el fin de facilitar la redacción de una decla-
ración sobre los derechos de los pueblos indígenas en el próximo período de sesio-
nes del Grupo de Trabajo.

__________________
208 Ibíd.
209 Ibíd.
210 Ibíd.
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2001/271
Grupo de Trabajo sobre las Poblaciones Indígenas de la
Subcomisión de Promoción y Protección de los Derechos Humanos
y Decenio Internacional de las Poblaciones Indígenas del Mundo

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/59 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 24 de abril de 2001211, autorizó al Grupo de Trabajo sobre las Pobla-
ciones Indígenas de la Subcomisión de Promoción y Protección de los Derechos
Humanos a reunirse durante cinco días laborables con anterioridad al 53º período de
sesiones de la Subcomisión.

El Consejo aprobó la decisión de la Comisión de pedir al Secretario General
que facilitara al Grupo de Trabajo los recursos y la asistencia suficientes para el de-
sempeño de su labor.

2001/272
La tortura y otros tratos o penas crueles, inhumanos
o degradantes

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/62 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001212, aprobó la decisión de la Comisión de prorrogar
por un período de tres años el mandato del Relator Especial sobre la cuestión de la
tortura.

El Consejo aprobó también la petición de la Comisión al Relator Especial de
que presentase a la Asamblea General, en su quincuagésimo sexto período de sesio-
nes, un informe provisional sobre las tendencias generales y la evolución de la si-
tuación en relación con su mandato, y a la Comisión, en su 58º período de sesiones,
un informe completo.

2001/273
Los derechos humanos y la bioética

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/71 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001213, aprobó la decisión de la Comisión de invitar al
Secretario General a formular, a partir de las aportaciones de los órganos y organis-
mos especializados competentes de las Naciones Unidas, para su examen por la
Asamblea General en su quincuagésimo sexto período de sesiones, propuestas sobre
los medios de coordinar debidamente las actividades y la teoría en materia de bioéti-
ca en todo el sistema de las Naciones Unidas y a considerar la posibilidad de esta-
blecer un grupo de trabajo de expertos independientes procedentes de la Organiza-
ción de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura, la Organiza-
ción Mundial de la Salud y la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual,

__________________
211 Ibíd.
212 Ibíd.
213 Ibíd.
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entre otros organismos, que se encargaría de estudiar, en particular, las posibilidades
de seguimiento de la Declaración Universal sobre el Genoma Humano y los Dere-
chos Humanos214 y de presentar un informe al Secretario General en el plazo que él
fijase.

2001/274
Derechos del niño

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/75 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001215:

a) Aprobó la decisión de la Comisión de pedir a la Oficina del Alto Comi-
sionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, a los mecanismos de
las Naciones Unidas y a todos los órganos competentes del sistema de las Naciones
Unidas, en particular los representantes especiales, los relatores especiales y los
grupos de trabajo, que incorporasen regular y sistemáticamente la perspectiva de los
derechos del niño en el cumplimiento de sus mandatos y exhortó a los Estados a que
cooperasen estrechamente con ellos;

b) Aprobó la decisión de la Comisión de renovar por otros tres años el man-
dato de la Relatora Especial sobre la venta de niños, la prostitución infantil y la uti-
lización de niños en la pornografía y de pedirle que presentase un informe a la Co-
misión en su 58º período de sesiones.

2001/275
Distribución geográfica equitativa de los miembros de los órganos
creados en virtud de tratados de derechos humanos

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/76 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001216, aprobó la decisión de la Comisión de recomen-
dar que la Asamblea General alentase a los Estados Partes en los instrumentos de
derechos humanos de las Naciones Unidas a que establezcan sistemas de cuotas por
regiones geográficas para la elección de los miembros de los órganos creados en
virtud de tratados.

__________________
214 Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura, Actas de la

Conferencia General, 29ª período de sesiones, vol. I, Resoluciones, resolución 16.
215 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. A.
216 Ibíd.
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2001/276
Instituciones nacionales de promoción y protección
de los derechos humanos

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/80 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001217, aprobó la petición de la Comisión al Secretario
General de que:

a) Siga prestando, con cargo a los recursos disponibles, la asistencia necesa-
ria para que el Comité Internacional de Coordinación se reúna durante los períodos
de sesiones de la Comisión, bajo los auspicios de la Oficina del Alto Comisionado
de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos y con su cooperación;

b) Siga prestando la asistencia necesaria a las reuniones internacionales y
regionales de instituciones nacionales con cargo a los recursos disponibles y al Fon-
do de las Naciones Unidas de Contribuciones Voluntarias para la Cooperación Téc-
nica en materia de Derechos Humanos.

2001/277
Asistencia a Somalia en materia de derechos humanos

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/81 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001218, aprobó la decisión de la Comisión de prorrogar
por un año el mandato del experto independiente sobre la situación de los derechos
humanos en Somalia y de pedir que el futuro experto independiente presentase un
informe al respecto a la Comisión en su 58º período de sesiones.

El Consejo aprobó también la petición de la Comisión a la Alta Comisionada
de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos de que tomara las disposiciones
necesarias para que la resolución 2001/81 de la Comisión, acompañada de una nota
explicativa de los antecedentes, fuese traducida al idioma somalí, y el funcionario de
derechos humanos para Somalia destacado en Nairobi la difundiera ampliamente en
el país.

2001/278
Situación de los derechos humanos en Camboya

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la resolución 2001/82 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001219, aprobó la decisión de la Comisión de pedir al
Secretario General que, por intermedio de su Representante Especial encargado de
examinar la situación de los derechos humanos en Camboya y en colaboración con
la representación de la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para
los Derechos Humanos en Camboya, prestase asistencia al Gobierno de ese país para

__________________
217 Ibíd.
218 Ibíd.
219 Ibíd.
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proteger los derechos humanos de todos sus habitantes y proporcionase recursos su-
ficientes para seguir manteniendo en Camboya la presencia operacional de la Ofici-
na del Alto Comisionado y para que el Representante Especial pudiera seguir de-
sempeñando eficazmente sus funciones.

2001/279
El derecho de restitución, indemnización y rehabilitación de
las víctimas de violaciones graves de los derechos humanos
y las libertades fundamentales

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/105 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 23 de abril de 2001220, aprobó la decisión de la Comisión de pedir a la
Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos que celebrase
una reunión consultiva en Ginebra con la participación de todos los gobiernos, orga-
nizaciones intergubernamentales y no gubernamentales reconocidas como entidades
consultivas por el Consejo Económico y Social que se interesaran por la cuestión,
utilizando los recursos disponibles, con miras a finalizar los “Principios y directrices
básicos sobre el derecho de las víctimas de violaciones de las normas internaciona-
les de derechos humanos y del derecho internacional humanitario a interponer recur-
sos y obtener reparaciones”, que figuran en el anexo del informe del experto inde-
pendiente sobre el derecho de restitución, indemnización y rehabilitación de las víc-
timas de violaciones graves de los derechos humanos y las libertades fundamenta-
les221, sobre la base de las observaciones presentadas, y que transmitiese a la Comi-
sión en su 58º período de sesiones el resultado final de la reunión de consulta, para
someterlo a su consideración.

2001/280
Prácticas tradicionales que afectan a la salud de las mujeres
y las niñas

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/107 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 24 de abril de 2001222, aprobó la decisión de la Subcomisión de Pro-
moción y Protección de los Derechos Humanos de prorrogar por dos años más
el mandato de la Relatora Especial sobre las prácticas tradicionales que afectan a
la salud de las mujeres y las niñas, Sra. Halima Embarek Warzazi, y de pedirle
que presentase informes actualizados a la Subcomisión en sus períodos de sesiones
53º y 54º.

__________________
220 Ibíd., secc. B.
221 E/CN.4/2000/62.
222 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. B.
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2001/281
La violación sistemática, la esclavitud sexual y las prácticas
análogas a la esclavitud

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/108 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 24 de abril de 2001223, aprobó la decisión de la Comisión de pedir al
Secretario General que publicase en todos los idiomas oficiales el informe de la Re-
latora Especial de la Subcomisión de Promoción y Protección de los Derechos Hu-
manos sobre la violación sistemática, la esclavitud sexual y las prácticas análogas a
la esclavitud en tiempo de conflicto armado, incluido el conflicto armado interno224,
y lo transmitiera a los gobiernos, los órganos competentes de las Naciones Unidas,
los organismos especializados, las organizaciones intergubernamentales regionales,
los tribunales internacionales establecidos y la Asamblea de los Estados Partes en el
Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional225 a fin de darle amplia difusión.

2001/282
Informe del Grupo de Trabajo de la Subcomisión de Promoción
y Protección de los Derechos Humanos sobre las Formas
Contemporáneas de la Esclavitud

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/109 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 24 de abril de 2001226, y observando que la actualización más reciente
del Informe sobre la esclavitud227, preparado por el Relator Especial en 1966, se ha-
bía hecho en 1984, hacía más de 15 años, decidió que el informe actualizado pre-
sentado a la Subcomisión de Promoción y Protección de los Derechos Humanos228

fuese recopilado sin que hubiese consecuencias financieras, en un solo documento,
impreso en todos los idiomas oficiales y distribuido del modo más amplio posible.

2001/283
Grupo de Trabajo sobre las Poblaciones Indígenas de la
Subcomisión de Promoción y Protección de los Derechos
Humanos

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Eco-
nómico y Social, tomando nota de la decisión 2001/110 de la Comisión de Dere-
chos Humanos, de 24 de abril de 2001229, autorizó a la Sra. Erica-Irene Daes,
ex Presidenta-Relatora del Grupo de Trabajo, a que siguiera participando en todas

__________________
223 Ibíd.
224 E/CN.4/Sub.2/1998/13 y E/CN.4/Sub.2/2000/21
225 A/CONF.183/9.
226 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. B.
227 E/4168/Rev.1
228 E/CN.4/Sub.2/2000/3 y Add.1.
229 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),

cap. II, secc. B.
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las reuniones preparatorias de la Conferencia Mundial contra el Racismo, la Discri-
minación Racial, la Xenofobia y las Formas Conexas de Intolerancia y en la propia
Conferencia Mundial, y autorizó también al Sr. Miguel Alfonso Martínez, Presiden-
te-Relator del 18º período de sesiones del Grupo de Trabajo, a que participase en la
Conferencia Mundial.

2001/284
Ciencia y medio ambiente

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/111 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001230, aprobó la decisión de la Comisión de invitar a
la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos y al Di-
rector Ejecutivo del Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente a
que, teniendo en cuenta sus programas de trabajo y presupuestos aprobados respec-
tivos, consideraran la posibilidad de organizar un seminario conjunto, que sería fi-
nanciado mediante contribuciones voluntarias, a fin de examinar y evaluar los pro-
gresos realizados desde la celebración de la Conferencia de las Naciones Unidas so-
bre el Medio Ambiente y el Desarrollo, celebrada en Río de Janeiro en junio de
1992, en la promoción y protección de los derechos humanos con respecto a las
cuestiones ambientales, en el marco del Programa 21231 y en colaboración con las
instituciones y los organismos internacionales interesados y teniendo en cuenta las
opiniones de los Estados interesados.

2001/285
Los derechos humanos y las obligaciones de la persona

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/115 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 25 de abril de 2001232, decidió autorizar a la Subcomisión de Promo-
ción y Protección de los Derechos Humanos a que designase al Sr. Miguel Alfonso
Martínez para que hiciera un estudio sobre la cuestión de los derechos humanos y
las obligaciones de la persona y presentase un informe preliminar a la Comisión en
su 58º período de sesiones y un informe final en su 59º período de sesiones.

__________________
230 Ibíd.
231 Informe de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo,

Río de Janeiro, 3 a 14 de junio de 1992, vol. I, Resoluciones aprobadas por la conferencia
(publicación de las Naciones Unidas número de venta: S.93.I.8 y corrección), resolución 1,
anexo II.

232 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 3 (E/2001/23),
cap. II, secc. B.
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2001/286
Fechas del 58º período de sesiones de la Comisión de Derechos
Humanos

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/117 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 27 de abril de 2001233, y teniendo presente la decisión 1997/291 del
Consejo, de 22 de julio de 1997, aprobó la recomendación de la Comisión de que su
58º período de sesiones se celebrara del 18 de marzo al 26 de abril de 2002.

2001/287
Organización de los trabajos del 58º período de sesiones
de la Comisión de Derechos Humanos

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/118 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 27 de abril de 2001234, autorizó la celebración, en el 58º período de
sesiones de la Comisión, de 35 sesiones suplementarias con todos los servicios de
secretaría necesarios, incluida la redacción de actas resumidas, con arreglo a lo dis-
puesto en los artículos 29 y 31 del reglamento de las comisiones orgánicas del Con-
sejo Económico y Social.

El Consejo aprobó la petición de la Comisión al Presidente de la Comisión en
su 58º período de sesiones de que hiciera todo lo posible por organizar los trabajos
del período de sesiones dentro del plazo normal asignado, de manera que las sesio-
nes suplementarias que el Consejo autorice sólo se celebrasen si fuesen absoluta-
mente necesarias.

2001/288
Cuestión de los recursos para la Oficina del Alto Comisionado
de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de la decisión 2001/119 de la Comisión de Derechos
Humanos, de 27 de abril de 2001235, aprobó la decisión de la Comisión de renovar
su recomendación al Consejo y a la Asamblea General de que se proporcionasen re-
cursos adicionales a la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para
los Derechos Humanos a fin de que los recursos financieros, materiales y humanos
de esa Oficina fueran acordes con sus tareas cada vez más numerosas.

__________________
233 Ibíd.
234 Ibíd.
235 Ibíd.
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2001/289
Situación de los derechos humanos en Timor Oriental

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de una declaración hecha por el Presidente de la Comi-
sión de Derechos Humanos, en la 68ª sesión de la Comisión, celebrada el 20 de
abril de 2001236, y aprobada por la Comisión por consenso, aprobó la petición de la
Comisión a la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Huma-
nos de que presentase un informe provisional a la Asamblea General en su quincua-
gésimo sexto período de sesiones y un informe a la Comisión en su 58º período de
sesiones.

2001/290
Cooperación técnica y situación de los derechos humanos en Haití

En su 40ª sesión plenaria, celebrada el 24 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, tomando nota de una declaración hecha por el Presidente de la Comi-
sión de Derechos Humanos, en la 79ª sesión de la Comisión, celebrada el 25 de abril
de 2001237, y aprobada por la Comisión por consenso, aprobó la petición de la Co-
misión de que un nuevo experto independiente presentase un informe a la Asamblea
General en su quincuagésimo sexto período de sesiones y a la Comisión en su 58º
período de sesiones sobre la evolución de la situación de los derechos humanos y la
cooperación técnica relativa a los derechos humanos en Haití.

2001/291
Informe del Comité de Políticas de Desarrollo

En su 41ª sesión plenaria, celebrada el 25 de julio, el Consejo decidió dejar pa-
ra la continuación de su período de sesiones de 2001 el examen del informe del
Consejo de Políticas de Desarrollo sobre su tercer período de sesiones238.

2001/292
Fecha y lugar de celebración del segundo período de sesiones
del Foro de las Naciones Unidas sobre los Bosques

En su 42ª sesión plenaria, celebrada el 25 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, teniendo presente el párrafo 1) de su resolución 2000/35, de 18 de
octubre de 2000,

a) Decidió que la primera serie de sesiones ministeriales de alto nivel del
Foro de las Naciones Unidas sobre los Bosques se celebrase durante el segundo pe-
ríodo de sesiones del Foro;

__________________
236 Ibíd., cap. IX, párr. 239.
237 Ibíd., cap. XIX, párr. 606.
238 Ibíd., Suplemento No. 13 (E/2001/33).
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b) Acogió con reconocimiento el generoso ofrecimiento del Gobierno de
Costa Rica de ser país huésped del segundo período de sesiones del Foro en San Jo-
sé (Costa Rica) del 4 al 15 de marzo de 2002.

2001/293
Informe del Foro de las Naciones Unidas sobre los Bosques
relativo a su primer período de sesiones y programa provisional
de segundo período de sesiones

En su 42ª sesión plenaria celebrada el 25 de julio de 2001, el Consejo tomó
nota del informe del Foro de las Naciones Unidas sobre los Bosques relativo a su
primer período de sesiones239 y aprobó el programa provisional del segundo período
de sesiones del Foro, que figura a continuación.

Programa provisional del segundo período de sesiones del Foro
de las Naciones Unidas sobre los Bosques

1. Elección de la Mesa.

2. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización.

3. Aplicación de las propuestas de acción del Grupo Intergubernamental sobre los
Bosques/Foro Intergubernamental sobre los Bosques y el plan de acción del
Foro de las Naciones Unidas sobre los Bosques:

a) Medios de aplicación: financiación, transferencia de tecnologías ecológi-
camente racionales y fomento de la capacidad para la ordenación sosteni-
ble de los bosques;

b) Progresos alcanzados en la aplicación:

i) Lucha contra la deforestación y la degradación de los bosques;

ii) Conservación forestal y protección de tipos singulares de bosques y de
ecosistemas delicados;

iii) Estrategias de rehabilitación y conservación destinadas a países con una
cubierta forestal reducida;

iv) Rehabilitación y regeneración de tierras degradadas y promoción de los
bosques naturales y plantados;

v) Conceptos, terminología y definiciones.

4. Temas comunes para los períodos de sesiones:

a) Diálogo entre las distintas partes interesadas;

b) Aumento de la cooperación y la coordinación de las políticas y los
programas;

c) Experiencia adquirida en los países;

d) Nuevas cuestiones relativas a la ejecución en los países;

__________________
239 E/2001/42 (Part II).
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e) Labor entre períodos de sesiones;

f) Supervisión, evaluación y presentación de informes;

g) Promoción de la participación pública;

h) Programas forestales nacionales;

i) Comercio;

j) Medio ambiente favorable.

5. Serie de sesiones ministeriales de alto nivel.

6. Diálogo ministerial con los jefes de las organizaciones miembros de la Asocia-
ción de Colaboración en materia de Bosques.

7. Fecha y lugar del tercer período de sesiones del Foro.

8. Programa provisional del tercer período de sesiones del Foro.

9. Aprobación del informe del Foro sobre su segundo período de sesiones.

2001/294
Solicitudes de reconocimiento como entidad consultiva y peticiones
de reclasificación recibidas de organizaciones no gubernamentales

En su 42ª sesión plenaria celebrada el 25 de julio de 2001, el Consejo Económi-
co y Social decidió:

a) Reconocer como entidades consultivas a las siguientes organizaciones no
gubernamentales:

Entidades de carácter consultivo general

Ninguna

Entidades de carácter consultivo especial

Abdul Momen Khan Memorial Foundation

Asociación Cultural de Asistencia a la Promoción Educativa y Social

Asociación de Antiguas Alumnas del Colegio de las Madres Irlandesas

Benevolent Community Education and Rural Development Society

Center for Practice-oriented Feminist Science

Centre africain de recherche industrielle

Concerned Women for America

Cooperation Ireland

Elizabeth Seton Federation

European Institute

European Roma Rights Center
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Family Welfare in Brazil Civil Society

Feminist Majority Foundation

Femme-jeunesse-environnement-santé

Fondation pour la promotion de la santé et le développement de la recherche

Foro para la dignidad humana

Fundación Intervida

Acción Mundial para el Medio Ambiente

Girls’ Power Initiative

Asociación de Mujeres Profesionales y Empresarias de Hong Kong

Asociación Internacional de Fiscales

International Council for Caring Communities

International Council of Management Consulting Institutes

Fundación Internacional Shinto

Irish Penal Reform Trust

Jammu and Kashmir Council for Human Rights

Fundación Jaime Guzmán Errazuriz

Migrants Rights International

Mouvement pour l’abolition de la prostitution et de la pornographie et de tou-
tes formes de violences sexuelles et de discriminations sexistes

PARTAGE

Philippine Human Rights Information Centre

Scouts musulmans algériens

Sisters of Notre Dame de Namur

Tebtebba Foundation - Indigenous Peoples
International Centre for Policy Research and Education

Trauma Foundation

Webforce International

Wellesley Center for Women

Women’s Board Educational Cooperation Society

Lista

American Motorcyclist Association

Asociación Internacional de Traductores de Conferencias

Gun Control Australia

Union internationale des journalistes et de la presse de langue française
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We care About Kids

World Animal Net

b) Tomar nota de que el Comité había decidido cerrar el examen de la soli-
citud de las siguientes organizaciones, sin perjuicio de su derecho de presentar nue-
vamente una solicitud:

Consumer World Organization

c) Tomar nota de que se había cerrado el expediente de queja presentado contra
la siguiente organización:

Confederación Mundial del Trabajo

d) Tomar nota de que el Comité había decidido cerrar el examen de la peti-
ción de reclasificación de la Oficina Internacional para la Paz.

2001/295
Aplicación de la decisión 1996/302 del Consejo Económico y Social

En su 42ª sesión plenaria, celebrada el 25 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, recordando su decisión 1996/302, de 26 de julio de 1996, decidió que
el Comité Encargado de las Organizaciones no Gubernamentales examinara las or-
ganizaciones no gubernamentales a que se hacía referencia en su decisión 1993/220,
de 26 de mayo de 1993, que desean ampliar su participación a otros campos de la
labor del Consejo; y que el Comité lo haría lo antes posible, dentro de un tema de su
programa, de conformidad con las normas y disposiciones consignadas en la resolu-
ción 1996/31 del Consejo, de 25 de julio de 1996.

2001/296
Continuación del período de sesiones de 2001 del Comité
Encargado de las Organizaciones no Gubernamentales

En su 42ª sesión plenaria celebrada el 25 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social decidió autorizar al Comité Encargado de las Organizaciones no Gu-
bernamentales a celebrar la continuación de su período de sesiones, del 14 al 25 de
enero de 2002, a fin de completar la labor de su período de sesiones de 2001.

2001/297
Informe del Comité Encargado de las Organizaciones no
Gubernamentales y programa provisional y documentación
del período de sesiones de 2002 del Comité

En su 42ª sesión plenaria celebrada el 25 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social tomó nota del Informe del Comité Encargado de las Organizaciones
no Gubernamentales sobre su período ordinario de sesiones de 2001240 y aprobó
el programa provisional y la documentación del período de sesiones de 2002 del
Comité.

__________________
240 E/2001/86.



0154899s.doc 157

E/2001/INF/2/Add.2

Programa provisional y documentación del período de sesiones de 2002 del Comité

1. Elección de la Mesa.

2. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización.

3. Fortalecimiento de la Sección de las Organizaciones no Gubernamentales de la
Secretaría.

4. Solicitudes de reconocimiento como entidad consultiva y peticiones de reclasi-
ficación recibidas de organizaciones no gubernamentales:

a) Solicitudes de reconocimiento como entidad consultiva y peticiones de re-
clasificación aplazadas desde el período de sesiones anterior del Comité;

b) Nuevas solicitudes de reconocimiento como entidad consultiva y nuevas
peticiones de reclasificación.

Documentación

Memorando del Secretario General que contiene las solicitudes de reco-
nocimiento como entidad consultiva aplazadas.

Memorando del Secretario General que contiene las peticiones de reclasi-
ficación aplazadas.

Memorando del Secretario General por el que se transmiten las nuevas
solicitudes de reconocimiento como entidad consultiva.

Memorando del Secretario General por el que se transmiten las nuevas pe-
ticiones de reclasificación.

5. Examen de los métodos de trabajo del Comité: aplicación de la resolución
1996/31 del Consejo Económico y Social, incluido el proceso de acreditación
de los representantes de organizaciones no gubernamentales, y de la decisión
1995/304 del Consejo:

a) Proceso de acreditación de los representantes de organizaciones no gu-
bernamentales;

b) Examen de las organizaciones cuyas características fundamentales no se
ajustan estrictamente a lo dispuesto en la resolución 1996/31 del Consejo
Económico y Social;

c) Examen de las cuestiones que figuran en el programa del grupo de tra-
bajo oficioso;

d) Otras cuestiones conexas.

6. Aplicación de la decisión 1996/302 del Consejo Económico y Social.

7. Examen de los informes cuadrienales aplazados presentados por organizacio-
nes no gubernamentales reconocidas como entidades de carácter consultivo
general y especial por el Consejo Económico y Social.

Documentación

Informes cuadrienales aplazados de organizaciones no gubernamentales reco-
nocidas como entidades de carácter consultivo general y especial por el Con-
sejo Económico y Social, presentados por conducto del Secretario General de
conformidad con lo dispuesto en la resolución 1996/31 del Consejo.
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8. Examen de informes especiales.

9. Programa provisional y documentación del período de sesiones de 2003 del
Comité.

10. Aprobación del informe del Comité.

2001/298
Aumento del número de miembros del Comité Ejecutivo del
Programa del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para
los Refugiados

En su 42ª sesión plenaria, celebrada el 25 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, recordando la resolución 1166 (XII) de la Asamblea General, de
26 de noviembre de 1957, en la que la Asamblea había pedido que se estableciera un
Comité Ejecutivo del Programa del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para
los Refugiados, y sus resoluciones 1958 (XVIII), de 12 de diciembre de 1963, 2294
(XXII), de 11 de diciembre de 1967, 36/121 D, de 10 de diciembre de 1981, 42/130,
de 7 de diciembre de 1987, 45/138, de 14 de diciembre de 1990, 48/115, de 20 de
diciembre de 1993, 49/171, de 23 de diciembre de 1994, 50/228, de 7 de junio de
1996, 51/72, de 12 de diciembre de 1998, 54/143, de 17 de diciembre de 1999, y
55/72, de 4 de diciembre de 2000, en que había dispuesto sucesivos aumentos del
número de miembros del Comité Ejecutivo, tomó nota de las peticiones de que se
incrementara el número de miembros del Comité Ejecutivo que se formulaban en la
nota verbal de fecha 27 de abril de 2001 dirigida al Secretario General por la Misión
Permanente del Ecuador ante las Naciones Unidas241 la carta de fecha 3 de noviem-
bre de 2000 dirigida al Secretario General por el Representante Permanente de Nue-
va Zelandia ante las Naciones Unidas242 y la carta de fecha 20 de abril de 2001 diri-
gida al Secretario General por el Representante Permanente de Yugoslavia ante las
Naciones Unidas243 y recomendó que la Asamblea adoptase una decisión en su
quincuagésimo sexto período de sesiones sobre la cuestión del aumento del número
de miembros del Comité Ejecutivo del Programa del Alto Comisionado de las Na-
ciones Unidas para los Refugiados de 58 a 61 Estados.

2001/299
Temas de la serie de sesiones de alto nivel y de la serie de sesiones
de coordinación del período de sesiones sustantivo del año 2000
del Consejo Económico y Social

En su 43ª sesión plenaria celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social decidió aprobar los siguientes temas para la serie de sesiones de alto
nivel y la serie de sesiones de coordinación de su período de sesiones sustantivo
de 2002:

__________________
241 E/2001/52.
242 E/2001/4.
243 E/2001/49.
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Serie de sesiones de alto nivel

La contribución del desarrollo de los recursos humanos, en particular en el
ámbito de la salud y la educación, al proceso de desarrollo.

Serie de sesiones de coordinación

Mayor fortalecimiento del Consejo Económico y Social, sobre la base de sus
recientes logros, de manea que pueda desempeñar el papel que se le asigna en
la Carta de las Naciones Unidas según se indica en la Declaración del Milenio
de las Naciones Unidas

2001/300
Tercera Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Países
Menos Adelantados

En su 43ª sesión plenaria celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, recordando el párrafo 111 del Programa de Acción en favor de los
países menos adelantados para el decenio 2001-2010, aprobado por la Tercera Con-
ferencia de las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados en Bruselas el
20 de mayo de 2001244, decidió volver a examinar esta cuestión en la continuación
de su período de sesiones sustantivo.

2001/301
Documentos examinados por el Consejo Económico y Social
en relación con la aplicación y el seguimiento integrados y
coordinados y de las decisiones adoptadas en las principales
conferencias y cumbres de las Naciones Unidas

En su 43ª sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social tomó nota de los siguientes documentos:

a) Informe del Secretario General sobre la aplicación de la declaración mi-
nisterial de la serie de sesiones de alto nivel del período de sesiones sustantivo
de 2000 del Consejo245;

b) Informe del Consejo de Administración del Programa de las Naciones
Unidas para el Desarrollo sobre la labor realizada en su primer período ordinario de
sesiones de 2001246.

__________________
244 A/CONF.191/11.
245 E/2001/91.
246 DP/2001/11, cap. X.
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2001/302
Informe sinóptico anual del Comité Administrativo
de Coordinación

En su 43ª sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, habiendo examinado el informe sinóptico anual del Comité Adminis-
trativo de Coordinación247:

a) Invitó al Comité a que se cerciorase de que la reforma de su mecanismo
subsidiario afianzara a los órganos interinstitucionales y los procesos que habían re-
cibido mandatos concretos de órganos intergubernamentales, en particular los rela-
cionados con la aplicación coordinada de los resultados de las conferencias y las
cumbres de las Naciones Unidas, así como los aprobados por el Consejo Económico
y Social y la Asamblea General;

b) Alentó al Comité a que le mantuviera informado sobre su proceso de re-
forma y decidió aplazar el examen del informe del Comité y las propuestas conteni-
das en él hasta la continuación de su período de sesiones.

2001/303
Documentos examinados por el Consejo Económico y Social
en relación con cuestiones de coordinación, de programas y
de otra índole

En su 43ª sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social tomó nota de los siguientes documentos:

a) Informe del Comité del Programa y de la Coordinación sobre su
41° período de sesiones248;

b) Informe del Secretario General titulado “Acción preventiva e intensifica-
ción de la lucha contra el paludismo y las enfermedades diarreicas, en particular el
cólera: La Alianza para lograr la Regresión del Paludismo”249.

2001/304
Carácter confidencial del procedimiento 1503 (comunicaciones
confidenciales)

En su 43ª sesión, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Económico y
Social, de conformidad con el párrafo 9 de su resolución 2000/3:

a) Reafirmó el principio de la confidencialidad enunciado en el procedi-
miento 1503 (comunicaciones confidenciales);

__________________
247 E/2001/55.
248 Documentos Oficiales de la Asamblea General, quincuagésimo sexto período de sesiones,

Suplemento No. 13 (A/56/13).
249 E/2001/80.
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b) Tomó nota de la profunda inquietud de algunos Estados Miembros por la
práctica de la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Dere-
chos Humanos de remitir a la División para el Adelanto de la Mujer de la Secretaría
de las Naciones Unidas listas confidenciales mensuales;

c) Pidió al Comité de Derechos Humanos que examinase esta cuestión en su
58° período de sesiones, a la luz del procedimiento 1503 y de otras informaciones
relativas a ese procedimiento y le hiciese recomendaciones concretas;

d) Decidió examinar la cuestión en su período sustantivo de sesiones
de 2002.

2001/305
Documentos examinados por el Consejo Económico y Social
en relación con la cuestión de la aplicación de las resoluciones
de la Asamblea General 50/227 y 51/12 B

En su 43ª sesión, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Económico y
Social tomó nota de la nota del Secretario General relativa a la reunión especial de
alto nivel del Consejo Económico y Social y las instituciones de Bretton Woods que
se había celebrado el 1° de mayo de 2001250.

2001/306
Documentos examinados por el Consejo Económico y Social
en relación con cuestiones de cooperación regional

En su 43ª sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo tomó
nota de los documentos siguientes:

a) Informe del Secretario General sobre cooperación regional en las esferas
económica y social y esferas conexas;

i) Informe principal251;

ii) Adición: seguimiento regional de las grandes conferencias y otras reu-
niones mundiales252;

iii) Adición: cooperación con otros órganos regionales253;

iv) Adición: cuestiones que requieren la adopción de decisiones por el Con-
sejo o señaladas a su atención254;

b) Resumen del estudio económico de Europa, 2000255;

__________________
250 E/2001/72.
251 E/2001/18.
252 E/2001/18/Add.1.
253 E/2001/18/Add.2.
254 E/2001/18/Add.3 y Corr.1.
255 E/2001/12.
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c) Resumen del estudio de las condiciones económicas y sociales en la re-
gión de África, 2000256;

d) Resumen del estudio económico y social de Asia y el Pacífico, 2001257;

e) Resumen del estudio económico de América Latina y el Caribe, 2000258;

f) Resumen del examen de la evolución económica y social en la región de
la Comisión Económica y Social para Asia Occidental en el período 2000-2001259;

2001/307
Fortalecimiento de la labor de la Comisión de Ciencia y Tecnología
para el Desarrollo

En su 43ª sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social decidió dejar para la continuación de su período de sesiones de 2001
el examen del proyecto de resolución III, titulado “Fortalecimiento de la labor de la
Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo” que figuraba en el informe de
esa Comisión sobre su quinto período de sesiones260.

2001/308
Informe de la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo
sobre su quinto período de sesiones y programa provisional y
documentación del sexto período de sesiones de la Comisión

En su 43ª sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, El Consejo Econó-
mico y Social:

a) Tomó nota del informe de la Comisión de Ciencia y Tecnología para el
Desarrollo sobre su quinto período de sesiones261;

b) Aprobó el programa provisional y la documentación del sexto período de
sesiones de la Comisión que figuran a continuación.

Programa provisional y documentación del sexto período de sesiones
de la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo

1. Aprobación del programa y otras cuestiones de organización.

2. Tema sustantivo: “Desarrollo de la tecnología y creación de capacidad en pro
de la competitividad en una sociedad informatizada”.

Documentación

Informe del Secretario General

__________________
256 E/2001/13.
257 E/2001/14.
258 E/2001/15.
259 E/2001/16.
260 E/2001/31.
261 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 11 (E/2001/31).
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3. Nota amplia sobre la aplicación y los progresos realizados con respecto a las
decisiones adoptadas en el quinto período de sesiones de la Comisión de Cien-
cia y Tecnología para el Desarrollo.

Documentación

Nota de la secretaría

4. Presentación de los informes de los países sobre tecnología.

5. Presupuesto de la Comisión.

Documentación

Nota de la secretaría

6. E1 funcionamiento de la Comisión, inclusive su función en la coordinación de la
ciencia y la tecnología para el desarrollo.

Documentación

Nota de la secretaría

7. Elección del Presidente y demás miembros de la Mesa del séptimo período de
sesiones ordinario de la Comisión.

8. Programa provisional y organización de los trabajos del séptimo período de se-
siones de la Comisión.

9. Otros asuntos.

l0. Aprobación del informe de la Comisión sobre su sexto período de sesiones.

2001/309
Junta Consultiva sobre Cuestiones de Género

En su 43ª sesión plenaria celebrada el 26 de julio de 2001, El Consejo Econó-
mico y Social decidió:

a) Prorrogar el mandato de la Junta Consultiva sobre Cuestiones de Género
por otros cuatro años para que pueda terminar su programa de trabajo con los recur-
sos extrapresupuestarios asignados a tal efecto;

b) Respaldar las candidaturas del Brasil y Túnez a ocupar dos plazas va-
cantes en la Junta Consultiva sobre Cuestiones de Género, a fin de que miembros de
la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo formen parte de la Junta y
haya un enlace permanente entre ambos órganos;

c) Que la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo evalúe en su
sexto período de sesiones la conveniencia de que la labor de la Junta continúe y las
posibilidades de obtener recursos externos para hacerlo.
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2001/310
Documento examinado por el Consejo Económico y Social
en relación con la cuestión de la ciencia y tecnología para
el desarrollo

En su 43ª sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo tomó
nota del informe del Secretario General sobre el fortalecimiento de la función de co-
ordinación de la Comisión de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo en apoyo de
los esfuerzos de los países en desarrollo por beneficiarse de la ciencia y la
tecnología262.

2001/311
Informe de la Comisión de Asentamientos Humanos sobre
su 18° período de sesiones

En su 43a sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social decidió dejar para la continuación de su período de sesiones de 2001
el examen del informe de la Comisión de Asentamientos Humanos sobre su
18° período de sesiones263.

2001/312
Informe del Comité de Energía y Recursos Naturales para
el Desarrollo sobre su segundo período de sesiones

En su 43a sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo, en vista
de la aprobación de su resolución 2001/36 y de conformidad con el artículo 57 de su
reglamento, decidió reconsiderar el proyecto de decisión contenido en el informe del
Comité de Energía y Recursos Naturales para el Desarrollo264 que había aprobado
en su 42a sesión plenaria, celebrada el 25 de julio de 2001.

2001/313
Administración pública y desarrollo

En su 43a sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social decidió dejar para la continuación de su período de sesiones de 2001
el examen del subtema “Administración pública y desarrollo”.

__________________
262 A/56/96-E/2001/87.
263 Documentos Oficiales de la Asamblea General, quincuagésimo sexto período de sesiones,

Suplemento No. 8 (A/56/8).
264 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 12 (E/2001/32).
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2001/314
Cooperación internacional en cuestiones tributarias

En su 43a sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social decidió dejar para la continuación de su período de sesiones de 2001
el examen del subtema “Cooperación internacional en cuestiones tributarias”.

2001/315
Documento examinado por el Consejo Económico y Social
en relación con la cuestión de la asistencia a terceros Estados
afectados por la aplicación de sanciones

En su 43a sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social tomó nota de la nota del Secretario General sobre la asistencia a terce-
ros Estados afectados por la aplicación de sanciones265.

2001/316
Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas

En su 43a sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social, recordando su resolución 2000/22, de 28 de julio, en que había esta-
blecido el Foro Permanente para las Cuestiones Indígenas, decidió:

a) Convocar el primer período de sesiones anual del Foro en la Sede de las
Naciones Unidas del 6 al 17 de mayo de 2002, sin prejuzgar el lugar en que se cele-
brase en el futuro;

b) Que la elección de los ocho expertos gubernamentales miembros del Foro
refleje la distribución de los puestos entre los grupos regionales, como se detalla a
continuación, teniendo debidamente en cuenta la distribución de las poblaciones in-
dígenas entre los países de cada uno de los grupos regionales:

i) Un puesto para los Estados de África;

ii) Un puesto para los Estados de Asia;

iii) Un puesto para los Estados de Europa oriental;

iv) Un puesto para los Estados de América Latina y el Caribe;

v) Un puesto para los Estados de Europa occidental y otros Estados;

vi) Tres puestos que rotarán entre los cinco grupos regionales de acuerdo con
el siguiente plan:

__________________
265 E/2001/90.
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Elección 1 Elección 2 Elección 3 Elección 4 Elección 5

América Latina
y el Caribe

África Europa occidental
y otros

Europa oriental Asia

Europa occidental
y otros

Europa oriental Asia América Latina
y el Caribe

África

Asia América Latina
y el Caribe

África Europa occidental
y otros

Europa oriental

Este método de elección se entenderá sin perjuicio de la evaluación del funciona-
miento del Foro que debe realizarse cinco años después de su creación, como se
prevé en la resolución 2000/22 del Consejo Económico y Social;

c) Celebrar las primeras elecciones y designaciones al Foro en un momento
oportuno que anunciará el Presidente del Consejo a más tardar el 15 de diciembre
de 2001;

d) Instar a la Asamblea General a que, en su quincuagésimo sexto período
de sesiones, adopte una decisión sobre el proyecto de presupuesto por programas pa-
ra 2002-2003 con miras a asegurar, sin exceder los recursos existentes, que el Foro
esté adecuadamente financiado y que funcione bien con arreglo a su amplio manda-
to, y, a este respecto, recuerda el párrafo 6 de la resolución 2000/22 del Consejo;

e) Pide al Secretario General que recabe información de los gobiernos, las
organizaciones no gubernamentales, las organizaciones indígenas, el Foro Perma-
nente para las Cuestiones Indígenas y todos los mecanismos, procedimientos y pro-
gramas existentes en las Naciones Unidas para las cuestiones indígenas, incluido el
Grupo de Trabajo sobre las Poblaciones Indígenas, como base para celebrar el exa-
men decidido en el párrafo 8 de la resolución 2000/22 del Consejo lo antes posible,
pero a más tardar en el período de sesiones sustantivo de 2003 del Consejo.

2001/317
Documentos examinados por el Consejo Económico y Social
en relación con cuestiones sociales y de derechos humanos

En su 43a sesión plenaria, celebrada el 26 de julio de 2001, el Consejo Econó-
mico y Social tomó nota de los siguientes documentos:

a) Informe del Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales so-
bre sus períodos de sesiones 22°, 23°, 24° y 25°266;

b) Informe de la Comisión de Derechos Humanos sobre su 57° período de
sesiones267;

c) Informe de la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer so-
bre su 45° período de sesiones268;

__________________
266 Documentos Oficiales del Consejo Económico y Social, 2001, Suplemento No. 2 (E/2001/22).
267 Ibíd., Suplemento No. 3 (E/2001/23).
268 Ibíd., Suplemento No. 7 (E/2001/27).
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d) Informe de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los
Refugiados269;

e) Informe de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Dere-
chos Humanos270;

f) Informe del Secretario General sobre la aplicación del Programa de Ac-
ción del Tercer Decenio de la Lucha contra el Racismo y la Discriminación Racial y
sobre el proceso preparatorio de la Conferencia Mundial contra el Racismo, la Dis-
criminación Racial, la Xenofobia y Otras Formas Conexas de Intolerancia271;

g) Informe del Secretario General sobre el seguimiento y la aplicación de la
Declaración y la Plataforma de Acción de Beijing y el resultado del vigésimo tercer
período extraordinario de sesiones de la Asamblea General272.

__________________
269 E/2001/46.
270 E/2001/64.
271 E/2001/74.
272 E/2001/78.


